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FOREWORD 

The preparation of a catalogue of recorded music in India is, in a way, a distressing 
task, for the best of the music recorded has been destroyed without any regard for 
its artistic value. 
Some of the most important recording companies were and still are mainly 

foreign concerns and have no responsible artistic adviser. 
If the sales of a record fail to reach a certain figure during a three-monthly 

period, the record is automatically destroyed. The great majority of the records 
which should figure in this catalogue are therefore no longer available and almost 
all the records of musicians of the past generation have been destroyed. 
Yet in order to give a reasonable idea of recorded Indian classical music, we have 

maintained a certain number of important records of which the matrices were 
recently destroyed but which are to be found in the collections of every music lover 
in India. 

A. D. 
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AVANT-PROPOS 

L’établissement d’un catalogue de la musique indienne enregistrée est une entre- 
prise quelque peu décourageante, car les meilleurs enregistrements ont été détruits, 
sans égard pour leur valeur artistique. 
Quelques-un es des plus importantes maisons d’édition de disques étaient 
- et sont encore - des sociétés étrangkres qui n’ont pas de conseiller artistique 
qualifié. 
Tout disque dont la vente n’atteint pas un certain chiffre au cours d’un tri- 

mestre est automatiquement supprimé. Aussi, la grande majorité des disques 
qui devraient figurer dans ce catalogue ne sont-ils plus en vente. D e  même, presque 
tous les enregistrements de musiciens appartenant aux générations précédentes 
ont été détruits. 
Compte tenu de ces faits, pour donner une idée assez juste de la musique clas- 

sique enregistrée, nous avons maintenu dans ce catalogue un certain nombre de 
disques importants dont les matrices ont été récemment détruites, mais qu’on 
pourra trouver dans les discothèques de tous les amateurs de musique du pays. 

A. D. 
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The material used for preparing this catalogue was mainly collected with the 
active collaboration of: 
Shri H. R. Doctor, Principal, College of Indian Music, Baroda; 
Shri C. Subrahmanya Ayyar, Madras; 
Shri B. K. Roy Chaudhury, Calcutta; 
Shrimati Indira Devi Chaudhuri, Director, Sangitä Bhavanä, Santiniketan; 
The Directors of All India Radio Delhi, Madras, Bombay, Calcutta, Lucknow, 

The Education Ministry, New Delhi. 
Trichinopoly ; 

For checking the lists, listening to records, and providing additional information 

Shri Musiri Subrahmanya Iyer, Principal, Central College of Karnätaka Music, 

Prof. P. Sambamoorthy, Head of the Department of Music, Madras University; 
Dr. V. Raghavan, Secretary, Madras Music Academy; 
Prof. S. N. Ratanjankar, Principal, National Academy of Music, Lucknow; 
Shri M. K. Samant, Cultural Association, Benares. 

b we are grateful to 

Madras; 

W e  further wish to convey our thanks to the musicians who sent us important 
information, in particular Shri Pandit Omkarnáth Thakur, Shrimati Lakshmibäi; 
Jadhav, Shrimati Juthikä Roy, Mr. Abbasuddin Ahmed, etc. 

Our thanks are due to the Hindusthan, Megaphone, Columbia, and H. M. V. 
Recording Companies for the help given to us and the facilities afforded in checking 
and listening to over one thousand records. 
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facilités qu’elles nous ont offertes pour la vérification et l’audition de plus d‘un 
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PROPOSED SELECTIONS - SELECTIONS PROPOSEES 

The following selections are given as a first, representative choice of Indian 
records. 
Les sélections ci-après constituent un premier choix de disques représentatifs 
de la musique indienne enregistrée. 

I 

Yorthern Indian music (instrumental) 
Musique de l'Inde septentrionale (instrumentale) 

(IO inches/25 cm) 

I. Abdul Aziz Khan (vichiträ vinä) 
2. Ali Akbar Khan (sarode) 
3. Allä-Ud-din Khän (sarode) 
4. Enayat Khan (surbahär) 
5. Bismillah (shahnäi) 
6. Ahmadjana Thivarhavä (tabla) 
7. Chhoté Khan (särangi) 

II 

H. M. V. N 6982 
H. M .  V. N 16781 
Megaphone JNG 192 
Megaphone JNG 5236 
H. M. V. N 14560 
H. M. V. N 15906 
Megaphone JNG II 

Northern Indian music (vocal) 
Musique de l'Inde septentrionale (vocale) 

(12 inches/3o cm) 
I. Abdul Karim Khan 
2. Faiyaz Khän 
3. Kesarbäi Kerkar 
4. Omkarnäth Thakur 

Columbia BEX 260 
Hindusthan HH I 
H. M .  V. HQ 2 
Columbia BEX 270 

III 

Northern Indian music (vocal) 
Musique de l'Inde septentrionale (vocale) 

(IO inches/zs cm) 
I. Guläm Ali Khän (Badé) 
2. Guläm Ali Khan (Badé) 

Columbia VE 5052 
Hindusthan M 886 

IO 



3. Omkarnäth Thakur 
4. Omkarnäth Thakur 
5. Roshanärä Bégum 
6. Vishmadeva Chattopadhyayã 
7. Vishmadevã Chattopadhyayã 
8. Faiyaz Khän 

IV 

Columbia GE 3132 
Columbia GE 3144 
Columbia VE 5032 
Megaphone JNG 449 
Megaphone JNG 960 
Hindusthan H 1156 

Northern Indian music (instrumental) 
Musique de l’Inde septentrionale (instrumentale) 

(IO inches/zs cm) 

I. Abdul Karim Khan (vina) 
2. Ali Akbar Khän (sarode) 
3. Alla-ud-din Khan (sarode) 
4. Enayat Khän (sitär) 
5. Mohammad Sharif (vichiträ viiä) 
6. Ravindra Shankar (sitär) 
7. ViIayet Hussain Khan (sitär) 
8. Bismillah (shahnäi) 

Columbia GE 17505 
H. M .  V. N 16781 
Megaphone JNG 924 
Megaphone MCC 72 

H. M .  V. N 20027 
Columbia GE 3344 
H. M. V. N 14564 

H. M. V. N 14949 

V 

South Indian music (instrumental) 
Musique de l’Inde méridionale (instrumentale) 

(IO inches/25 cm) 

I. Rãjaratnam Pillai (T. N.) (nägasvaram) 
2. Mähalingam (T. R.) (flt) 
3. Sanjivã Rao (flt) 
4. Veenai Dhanam (vina) 
5. Venkataswämi Naidu (vin) 
6. Gopinath’s Party (kathäkali orchestra) 

Columbia CA 720 
Columbia GE 6389 
Columbia GE 968 
Columbia GE 980 
H. M. V. N 8970 
H. M. V. N 18958 

VI 

South Indian music (instrumental) 
Musique de l’Inde méridionale (instrumentale) 

(IO inches/zs cm) 

I. Sanjivã Rao (At) 
2. Veenai Dhanam (vina) 
3. Veenai Dhanam (vina) 
4. Mannarkudi K. Savitri (gottuvädyam) 
5. Venkataswämi Naidu (vin) 
¿. Räjaratnam Pillai (T. N.) (nägasvaram) 

Columbia GE 6274 
Columbia GE 981 
Columbia GE 982 
Columbia GE 6540 
H. M:V. N 8971 
Columbia CA 731 

II 



VI1 

South Indian music (vocal) 
Musique de l’Inde méridionale (vocale) 

(IO inches/zg cm) 

I. Subrahmanya Iyer Musiri 
2. Rämänujä Iyengar, Ariyakudi 
3. Shriniväsä Iyer, Semmangudi 
4. Pattammal D. K. 
j. Subbulakshmi M .  S. 
6. Vasantäkokilam (N. C.) 

Columbia LBE 57 
Columbia A 106 
Columbia VE 62 
Columbia GE 6203 
H. M .  V. N 18680 
H. M. V. N 18552 

VI11 
South Indian music (vocal) 

Musique de l’Inde méridionale (vocale) 
(12 inches/3o cm) 

I. Bälãsubrahmanyam (G. N.) 
2. Subbulakshmi (M. S.) 

Columbia H 123 
H. M. V. HT 116 

IX 
South Indian music (vocal) 

Musique de l’Inde méridionale (vocale) 
(IO inches,/q cm) 

r . Subrahmanya Iyer Musiri 
2. Pattammal (D. K.) 
3. Subbulakshmi (M. S.) 
4. Vasantäkokilam (N. C.) 

Columbia LBE 30 
Columbia GE 6173 
H. M. V. N 18234 
H. M. V. N 18219 

X 
Songs of Rabindranath Tagore 
Chants de Rabindranath Tagore 

I. Tumi ki ké bolé chhabi (Pankaj Mullick) 
2. Vasanté ki shudhu kévala (Shäntidevä Ghosh) 
3. Hé Nirupamä (Hemanta Mukherjee) 
4. Jaga Gaga alasa (Hemanta Mukherjee) 
j. Ogo Badhu Sundari (Amitä Sén) 
6. Chinilé nä ämäré ki (Amitä Sén) 

Columbia VE 2524 
H. M .  V. N 27614 
Columbia GE 2873 
Columbia GE 7502 
Hindusthan H 866 
Hindusthan H 279 

XI 
Tibetan Music 

Musique tibétaine 
I. The Offering of the 10th (Monks of the Maru Monas- 

L’offrande de la dîme (moines du monastère de Maru) 
tery) H. M. V. N 16622 
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2. The Lion of the Moon (Kyumu Lunga Troupe) 
Le lion de la lune (troupe de Kyumu Lunga) 

3. The Nests of the Birds (Lhasa Orchestra) 
Le nid d'oiseaux (orchestre de Lhassa) 

4. Lady, Bright as the Sun (Kyumu Lunga Troupe] 
Dame, brillante comme le soleil (troupe de Kyumu 

H. M. V. N 16623 

H. M. V. N 16624 

H. M. V. N 16678 

Lunga) 
5. The Sea Goddesses (Lhasa Orchestra) 

6. Nor-Sang Trang-Sum (Lhasa Orchestra) 

H. M. V. N 16679 

H. M. V. N zoo20 
Les déesses de la mer (orchestre de Lhassa) 

(orchestre de Lhassa) 



INTRODUCTION 

TRANSLITERATION 

In Sanskrit, Hindi, Marathi, etc. 
é 
ã 
FI 
tdn cerebrals 

is pronounced like “ay” in “day” 
hardly sounded, like the French mute “e” 
nasalisation of the previous vowel (i.e. an like the French “an”) 

In Bengali words 
a 
s is always pronounced “sh” 
ä 
ae 
v is pronounced “b” 

is pronounced like “o” in “mob” 

is pronounced like “a” in “father” 
is pronounced like “a” in “cat” 

THE INDIAN SYSTEM OF MUSIC 

The Indian system of music is based on properties of sound distinct from those 
used either in the Harmonic (Western) or the Cyclic (Chinese) systems of music. 
To appreciate Indian music, we must leave aside Western musical conceptions 

and habits. If we try to judge one system of music from the standpoint of another 
we are unable to assess its worth. 
Indian music is modal, as was ancient Greek music, and as are the systems 

prevalent in Turkey, Persia and most of the countries of the Middle East. In 
this system, the meaning of each note depends on its relation to a permanent 
sound, the tonic, whether this tonic is played simultaneously or not. The habit 
of hearing each sound as related to a fixed basic one has to be acquired by people 
used to other systems. 
Since the meaning of each note depends on its position in the scale, memory 

plays an essential part in the understanding of modal music. In speech, we 
have to remember all the words of a sentence until the last word permits us to 
grasp the general meaning. Similarly, in modal music one has to remember 
the elements of the mode as they appear, one after another, until the modal picture 
is completed and the expression can be fully appreciated. 
Once the necessity of this mental training is realized, a little practice will make 

it easy to grasp Indian music. 
The fact that the to& is fixed in the modal system implies that, in any piece of 

music, a given pitch always corresponds to a given interval. This has very 

,’ 
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INTRODUCTION 

TRANSCRIPTION PHONETIQUE 

En sanscrit, en hindi, en marathi, etc. : 
se prononce comme en français; 
se prononce à peine, comme un (( e )) muet; 
donne le son nasal à la voyelle précédente; 

é 
ã 
Ïi 
tcjq sont des consonnes cérébrales ou rétroñexes. 

En bengali : 
a 
s 
ä 
ae se prononce comme (( a )) dans patte D; 
v 

se prononce comme (( o )) dans (( mobilisé )I; 
se prononce toujours (( ch )); 
se prononce comme (( a )) dans U tâche )); 

se prononce (( b ». 

LE SYSTEME MUSICAL INDIEN 

Le système musical de l’Inde repose sur des propriétés du son distinctes de celles 
qui entrent en jeu dans le système harmonique de l‘occident et dans le système 
cyclique des Chinois. 
Pour apprécier la musique indienne, nous devons laisser de côté toutes les 

habitudes et conceptions musicales de l’Occident. En voulant juger ce système 
d’après un autre, nous nous condamnons à n’en pas comprendre toute la valeur. 
La musique indienne est modale, comme celle de la Grèce antique et comme 

aujourd’hui encore les systèmes les plus répandus en Turquie, en Perse et dans 
la plupart des pays du Proche-Orient. Dans ce Systeme, le sens musical de chaque 
note dépend de son rapport avec un son permanent, la toniquepque cette tonique 
soit jouée simultanément ou non. Quiconque a l’habitude d’autres systèmes doit 
s’entraîner, s’il veut comprendre celui-ci, à entendre chaque son en relation avec 
une base fixe. 
D e  plus, le sens musical de chaque note dépendant de sa position dans la gamme, 

la mémoire joue un rôle essentiel dans la compréhension de la musique modale. 
D e  même qu’il faut se rappeler jusqu’au dernier tous les mots d’une phrase pour 
en saisir le sens général, de même il faut dans la musique modale se rappeler tous les 
éléments du mode, l’un aprks l’autre, au fur et à mesure de leur apparition jusqu’à 
ce que l’image modale suit complète et l’expression voulue pleinement réalisée. 
Une fois qu’on aura reconnu la nécessité de cet exercice mental, il suffira d’un 

peu de pratique pour corfiprendre aisément la musique indienne. 

I 5: 



definite advantages. The ear quickly becomes trained to recognize the interval 
and expression of even the briefest note. Further, as a result of this correspon- 
dence, accuracy of pitch is of great importance and minute differences become 
recognizable. Hence the modal system of music always leads to a very detailed 
scale where a difference of one comma may bring about a complete change in 
colour and meaning. This offers vast possibilities of musical expression. 

INSTRUMENTAL AND VOCAL TECHNIQUE 

T o  obtain perfect accuracy in the intervals, Indian music favours instruments 
which allow, by sliding, or pulling on the strings, a constant adjustment of pitch. 
Similarly in vocal technique only such notes are called for as are absolutely free 
from vibrato or fluctuation. The volume or mellowness of the tone being far less 
important than accuracy of pitch, certain voices are considered good which may 
at first appear unpleasant to foreign ears. Likewise, most Western voices seem 
very unmusical to Indian ears and appear never to maintain a definite pitch. 

THE INDIAN SCALE 

J Indian music is based on natural intervals and rejects temperament as detrimental 
to musical expression. The octave is normally divided into zz unequal intervals 
corresponding to simple ratios. Some modes, however, use a few sounds more, 
bringing the total of intervals in current use up to about 30. These intervals, 
which are called Shruti, are used with utmost precision and are very easily recog- 
nized by their different expression once the ear is trained to appreciate them. 

THE MODES OR RAG% 

A certain number of intervals corresponding to definite expressions are chosen 
to form a mode or rägä. Modes are not supposed to have less than five or more 
than twelve notes. The most usual however, have seven notes. 
The tonic and fifth being invariable, the different positions-either flat or 

natural-of the remaining five notes allow the formation of 72 basic scales. On 
these can be established an almost limitless number of modes with some differences 
in their ascending and descending scales. Although the definition of thousands of 
modes can be found in the ancient theoretical treatises, not more than a few hun- 
dred are in common use at the present time. They are taught traditionally 
with all the particular ornaments which may best bring out their expression, and 
they form the basis of instrumental and vocal classical music. 

16 



Le fait que dans le systkme modal la tonique est fixe implique que, dans tout 
morceau musical, à un intervalle donné correspond toujours une hauteur de son 
donnée. Cela présente des avantages certains. L’oreille s’entraîne rapidement à 
reconnaître l’intervalle et l’expression même de la note la plus brève. D’autre part, 
et cela résulte de cette correspondance, la justesse du son a une grande importance 
et les moindres différences sont faciles à reconnaître. I1 s’ensuit que le système 
modal exige toujours une gamme extrêmement détaillée, où une différence d’un 
seul comma peut provoquer un changement complet de couleur et de signification. 
Cela offre à l’expression musicale les plus vastes possibilités. 

TECHNIQUE VOCALE ET INSTRUMENTALE 

Pour obtenir une justesse parfaite des intervalles, on donne la préférence aux 
instruments qui permettent, par un simple glissement ou par un pincement des 
cordes, d’ajuster constamment la hauteur du son. De même, en technique vocale, 
on n’aime que des émissions absolument pures de tout vibrato ou de toute fluctua- 
tion. Le volume ou le moelleux du timbre étant beaucoup moins important que la 
justesse du ton, certaines voix sont considérées comme bonnes qui peuvent au 
début sembler déplaisantes à des oreilles étrangères, D e  même, la plupart des 
voix occidentales donnent à des oreilles indiennes l’impression d’être inharmo- 
nieuses et de ne jamais s’arrêter à une hauteur de son bien précise. 

LA GAMME INDIENNE 

La musique indienne est fondée sur les intervalles naturels et elle rejette le tempéra- 
ment comme nuisible à l’expression musicale. L’octave est normalement divisée en 
vingt-deux intervalles inégaux correspondant à des proportions harmoniques 
simples. Cependant, quelques modes comprennent quelques sons supplémentaires, 
ce qui porte à environ trente le total des intervalles couramment utilisés. Ces 
intervalles, appelés shruti, sont employés avec une précision minutieuse et sont 
facilement reconnaissables par les expressions différentes qu’ils donnent une fois 
que l’oreille est habituée à les apprécier. 

LES MODES, ou RAGAS 

U n  certain nombre d’intervalles, correspondant à des expressions bien définies, 
sont choisis pour former un mode, ou rägä. Les modes ne doivent pas, en principe, 
avoir moins de cinq et plus de douze notes. Les modes les plus usuels en ont sept. 
La tonique et la cinquikme étant invariables, les différentes positions - soit 

naturelles, soit bémolisées - des cinq notes restantes permettent de former 
soixante-douze gammes fondamentales. Sur ces gammes, on peut établir un nombre 
presque illimité de modes, avec quelques différences selon que la gamme est 
montante ou descendante. Mais si dans les traités de théorie musicale on trouve la 
définition de plusieurs milliers de modes anciens, il ne s’en utilise actuellement 
que quelques centaines. Ils sont enseignés traditionnellement, avec tous les orne- 
ments particuliers qui peuvent le mieux concourir à leur expression, et forment la 
base de la musique classique instrumentale et vocale. 

‘7 
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THE MAIN RÃGÄS (MODES) 

Each mode corresponds to a particular mood and is also considered as connected 
with a particular hour of the day when such a mood is more likely to develop. 
Some modes are also related to particular seasons. 
The scale is not sufficient to define a rägã or mode because the notes cannot 

generally be used in succession. Certain notes can be used only in relation with 
other notes in definite melodic figures. 
If, for greater facility, we consider that the tonic is always C, the scales of a few 

characteristic modes may be defined as follows : 

MORNING MODES - MODES DU MATIN 
(North-Indian name) 

(Noms de l’Inde septentrionale) 

Lalitã C Db E F$ Ab 
Ut Réb Mi Fa# Lab 

Bhairavä C Db E F G 
Ut Ré4 Mi Fa Sol 

Bhairavi C Db Eb F G 
Ut Réb Mib Fa Sol 

Jaunpuri C D Eb F G 
Ut Ré MiD Fa Sol 

Todi C Db Eb F$ G 
Ut Ré! Mib Fa Sol 

Bilävalã C D E F G 
Ut Ré Mi Fa Sol 

Brinda- C D F G Bb 

Sárangã Ut Ré Fa Sol Si0 
vani- 

B C  
Si Ut 
B B  
Si Si 
Ab Bb 
Lab Sib 
Ab Bb 
Lab Si’ 
Ab B 
Lab Si 
A B  
La Si 
B C  

Si Ut 

C ut 
C ut 
C ut 
C ut 
C ut 

(South-Indian name) 
(Noms de l’Inde méridionale) 

Süryakäntä 

Mäy ãmälavagaulä 

Hanumatodi 

Nag-B hairavi 

Shubhapantuvaräli 

Shankaräbharanã 

Madhyamävati 

EVENING MODES - MODES DU SOIR 
Shri C D b E  FSiG A(B C Shri 

PiIü C Db D Es E F G Ab A (Bb) B C Kämavar- 

Püravi C Db E F W G Ab B C 

Ut Rés Mi Fag Sol Lab Si Ut 

Ut Réb Re Mis Mi Fa Sol Lab La (Sib) Si Ut dhani 

Ut Rés Mi Fa Fag Sol Lab Si Ut 
Bhüpäli C D E G A C 

Ut Ré Mi Sol La Ut 
Mohanä 
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LES PRINCIPAUX RÃGÃS (MODES) 

Chaque mode correspond à un état d’âme particulier et se rapporte aussi à une 
certaine heure du jour, convenant particulièrement à la manifestation de cet état 
d’âme. Certains modes également sont liés à telle ou telle saison. 
La gamme ne suffit pas à définir un rágä ou mode, car en général les notes ne 

peuvent pas être employées successivement. Certaines ne peuvent l’être qu’en 
relation avec d’autres notes, dans des figures mélodiques bien définies. 
Pour plus de commodité, si nous considérons que la tonique est toujours l’ut, 

la gamme de quelques-uns des modes les plus caractéristiques peut être déter- 
minée comme suit : 

EVENING MODES - MODES DU SOIR (suite) 
(North-Indian name) 

(Noms de l’Inde septentrionale) 
(South-Indian name) 

(Noms de l’Inde méridionale) 

Bihägä C D E F (Fn) G A B C Bihägll 
Ut Ré Mi Fa (Fa$) Sol La Si Ut 

Khamäjä C D E F G A Bb B C Hari-Kämbodhi 
Ut Ré Mi Fa Sol La Sib Si Ut or/ou Khamäjä 

Tilak- C D E F G A B C 
Kämodä Ut Ré Mi Fa Sol La Si Ut 

Mälkoshä C Eb F Ab Bb C 
Ut Mib Fa Lab Sib Ut 

Hindolä 

Kalyäqä C D E Fi7 G A B C Mecha-Kalyäni 
Ut Ré Mi Fa# Sol La Si Ut 

Käfï C E  E b F  G A B b C  
Ut Mi Mib Fa Sol La Sib Ut 

Darbäri- C D ‘Eb F’ 
Känadä Ut Ré Mib Fa 

Bägéshri C D El, F 
Ut Ré Mib Fa 

Multäni C D Eb F 
Ut Ré Mis Fa 

Kédärä C D E F 
Ut Ré Mi Fa 

Déshä C D E F 
Ut RC Mi Fa 

Kalingadã C Db E F 
Ut Réb Mi Fa 

G 
Sol 

(GI 
Sol 
G 
Sol 
F$ 
Fa5 
G 
Sol 
G 
Sol 

- Ab Bs C 
Lab Sib Ut 
A Bb C 
La Sib Ut 
Ab Bb C 
La Sip Ut 
G A B C  
Sol La Si Ut 
A B > B  C 
La Sib Si Ut 
Ab B C 
Lab Si Ut 

Karaharäpriya 

Kédärá 



SEASONAL MODES - MODES DE SAISON 
(North-Indian name) 

(Nom de l’Inde septentrionale) 
Vasantä 

(in Spring) C DS E F G Ab B C 
(pour le printemps) Ut Rép Mi Fa Sol Lab Si Ut 

THE MUSICIANS 

The Indian musician requires a thorough knowledge of all the peculiarities of a 
rágä or mode, as well as the faculty to improvise its deveIopment. There are, 
no composers in the Western sense, although there are,many song composers who 
furnish the melodic basis of the improvisation. There are also musicians who are 
able to create, or rather discover, new modes and estabIish a new tradition. 
The Indian musician must therefore be both a performer and a creator. This 

explains why the training of musicians is so long and difficult, and why great 
masters are comparatively rare. 
The tradition of Indian music has kept its integrity in spite of adverse circum- 

stances, and there are still today a good number of living exponents of the best 
classical Indian music. Although some attempts are now being made to teach 
music in specialized institutions, most present-day musicians of some repute 
acquired their art through the old master-disciple system. They therefore 
belong to traditional chains of musicians. These chains are known as “Gharänä” 
and are named after some celebrated master who originated them. 
The recognized masters of classical music are often called Ustüd, a Persian 

word indicating “mastery, accomplishment. ” 
There are also several honorific Sanskrit titles given to the great musicians, e.g., 

Sangitä-Kalä-nidhi (Receptacle of the Art of Song), Sangitä-ächäryä (Master of 
Music), Mridangã-ächäryä (Master of Drumming), Sangitä-Ratnä (Jewel among 
Musicians). 

THE DEVELOPMENT OF THE MODE 
AND THE STYLES OF INSTRUMENTAL AND VOCAL MUSIC 

The mode or rägä corresponding to a particular mood is defined by an ascending 
and a descending scale, one or two accentuated notes, and certain melodic figures 
or ornaments. 
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SEASONAL MODES - MODES DE SAISON (suite) 
(North-Indian name) 

(Noms de i’Inde septentrionale) 

Hindolä 
(in Spring) C E F A B C  
(pour le printemps) Ut Mi Fa L a  Si Ut 

Maiharä 
(in the rainy season) C D F G A C  
(pour la saison des pluies) Ut R é  Fa Sol L a  Ut 

LES MUSICIENS 

Les musiciens de l’Inde doivent avoir une connaissance approfondie de toutes 
les particularités d’un rägä, ou mode, ainsi que la faculté d’en improviser le déve- 
loppement. I1 n’existe pas de compositeurs au sens occidental du mot, encore qu’il 
y ait beaucoup de (( compositeurs de chants )) qui fournissent la base mélodique 
de l’improvisation. I1 y a également des musiciens capables de créer ou plus 
exactement de découvrir de nouveaux modes et d’établir ainsi une nouvelle tra- 
dition. 
I1 faut donc que les musiciens soient à la fois créateurs et èxecutants. C e  qui 

explique que leur formation soit si longue et difficile, et que les grands maîtres 
soient relativement rares. 
Les traditions de la musique indienne se sont conservées dans leur intégrité 

en dépit de circonstances défavorables, et il existe encore de nos jours un nombre 
considérable d’interprètes de la meilleure musique classique. Bien qu’actuellement 
quelques tentatives soient faites pour enseigner la musique dans des établissements 
spécialisés, la plupart des musiciens éminents de notre époque ont appris leur art 
selon l’ancien système de maître à disciple. Aussi appartiennent-ils à des familles 
de musiciens. Ces familles, connues sous le n o m  de gharünü-s, sont nommées 
d’après les maîtres célèbres dont elles procèdent. 
Les maîtres reconnus de la musique classique sont souvent appelés ustád, d’un 

mot persan qui signifie (( maîtrise, talent ». 
On donne également aux grands musiciens plusieurs titres honorifiques en 

sanscrit : Sangitä-Kala-nidhi (Tabernacle de l’art du chant), Sangitä-acharyä 
(Maître de la musique), Mridangä-ächäryä (Maître du tambour), Sangitã-Ratnä 
(PerIe des musiciens), etc. 

iny., ‘. ~ 

LE D~VELOPPEMENT DU MODE 
ET LES DIVERS STYLES DE MUSIQUE VOCALE ET INSTRUMENTALE 

L e  mode, ou raga, correspond à un état d‘âme particulier; il est défini par une 
g a m m e montante ou descendante, une ou deux notes accentuées et certaines 
figures ou ornements mélodiques. 
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On these elements the musician must improvise according to very strict rules, 
trying to bring out and convey in all its aspects the particular mood or emotion 
that the mode represents. 
Indian classical music always takes the form of a performance by a single singer 

or instrumentalist who may be accompanied only by a drummer and drone instru- 
ments. 
All attempts at combining several instruments reduce the possibilities of modal 

development. Orchestral music in the modal system can only be cheap music: 
the fashion for orchestras, in imitation of the West, had a very detrimental effect 
on musical standards. 

DEVELOPMENT OF THE MODE IN INSTRUMENTAL MUSIC 

The development of the mode in classical music is accomplished through a series 
of successive forms and movements. 
The AZãpã is the first exposition of the theme. It must be slow and noble in 

style, and devoid of complicated rhythms. 
The Aiäpã is followed by series of variations in different rhythms and tempi. 

Jhãlã, Thonk, Tarparanã, etc. are the technical names of different styles of execu- 
tion. 
Gat& are fixed melodic figures within the mode, which are repeated with 

only slight variations. These have their place in the development of the mode 
mainly when the lead is given to the rhythm. 
Since the normal exposition and development of a mode may easily take from 

half an hour to one hour, musicians usually play only gztg-s fer records, since these 
are the easiest fragments to isolate. There are, however, a few records of very 
brief Aläpã-s or Jhälä-s. 

DEVELOPMENT OF THE MODE IN VOCAL MUSIC 

The mode is developed in vocal music as is done in instrumental music. The 
theme is often shown in a slow Aläpã with conventional syllables which convey 
no meaning. 
When words are set to the mode, different styles may be used: 

DHRUPAD 
Dhrupad (the older form is Dhruvã-padã) is considered the noblest form. It 
is slow, with few ornaments but intense expression. Though apparently 
simple, it is considered the most difficult form of vocal technique. Tänä-s or 
repeated melodic figures are not permitted. 

KHYÃL 
In khyäl the song is ornamented with many graces, ascending and descending 
strings of notes, glissandos, etc. The Tänã-s, or repeated melodic figures, 
which are prohibited in Dhrupad, are the very essence of Khyäls. 

A difficult style in which the melody keeps the sober outline of the Dhrupad, 
but each note is adorned with a complicated ornament. 

TAPPA 
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Sur ces éléments, le musicien doit improviser suivant des règles très strictes, 
en s’efforçant de présenter et d’exprimer sous tous ses aspects l’état d’âme ou 
l’émotion que représente le mode. 
La musique classique de l’Inde est toujours interprétée par un seul exécutant, 

instrumentiste ou chanteur, qui ne peut être accompagné que par une batterie et 
des instruments jouant en sourdine. 
Toute tentative pour organiser un concert à plusieurs instruments limite les 

possibilités de développement modal. La musique orchestrale dans le système 
modal ne peut être que de la pauvre musique, et la vogue des orchestres, à l’imitation 
de l’occident, a eu un effet des plus néfaste sur le niveau de la musique. 

LE DÉVELOPPEMENT DU MODE DANS LA MUSIQUE INSTRUMENTALE 

Le développement du mode dans la musique classique se fait selon une série de 
formes et de mouvements successifs. 
L’äZäpä est l’exposition initiale du thème. I1 doit être de style noble et lent, 

et éviter les rythmes compliqués, 
L’äläpã est suivi de séries de variations sur différents rythmes et mouvements. 

Jhälá, thonk, tarparanä, etc., sont les noms techniques des différents styles de jeu. 
Les gat& sont des figures mélodiques fures à l’intérieur du mode, qui se répètent 

avec de légères variations. Elles ont leur place dans le développement du mode, 
surtout quand la prédominance est donnée au rythme. 
Étant donné que normalement l’exposition et le développement d’un mode peu- 

vent facilement durer d’une demi-heure à une heure, les musiciens ne jouent 
d’habitude pour l’enregistrement sur disques que des gatãs, qui sont les fragments 
gélodiques les plus faciles à isoler de l’ensemble. I1 existe toutefois quelques 
disques de très brefs äläpãs ou jhäläs. 

LE DÉVELOPPEMENT DU MODE DANS LA MUSIQUE VOCALE 

Dans la musique vocale, le mode est développé de la même façon que dans la 
musique instrumentale, Le thème est souvent exposé par un lent äläpã sur des 
syllabes conventionnelles qui n’ont aucune signification. 
Quand des paroles sont écrites sur le mode, différents styles peuvent être 

employés. 

DHRUPAD 
Le dhrupad (ou plus anciennement dhruvã-padä) est considéré comme la forme 
la plus noble. I1 est lent avec peu d’ornements, mais d’une expression intense. 
On estime qu’il représente, malgré son apparente simplicité, la technique vocale 
la plus difficile. Les tánãs, ou répétitions de figures mélodiques, ne sont pas 
permis. 

KHYÃL 
Dans le khyäl, le chant s’orne de multiples fioritures, de traits montants ou 
descendants, de glissandos, etc. Les tánäs, ou répétitions de figures mélodiques, 
qui sont interdits dans le dhrupad, sont l’essence même du khyäl. 

Le tappa est un style difficile, où la mélodie garde la sobriété de structure du 
dhrupad mais où chaque note est enjolivée d’un ornement compliqué. 

TAPPA 



THUMRI 
A soft mixture of styles, the principal feature being the delicacy of the vocal 
ornaments rather than their brilliance. It is a very popular and charming 
kind of song in which rãgäs are often mixed. 

Rhythmic songs in which words, are replaced by the syllabes used to memorize 
the strokes on the Tabla or small drum. Sometimes a verse or sentence, the 
“Sahityä”, is introduced in the middle of a Tellãnä. 
The word LcTellänã” is used in South-India, the word “Tarãnã” in the 

North. 

TELLANÄ-S (or TARANA-S) 

ASTAI 
The “first exposition of the mode.” In the slow Khyäl or in the Dhrupad 
style. It is a popular word derived from Sthäyi, “the first part of a song”. 

JALADÄ 

BHAJANÄ-c (Songs of Mystic Love). 
The second part of a song in quick and rhythmic tempo. 

One cannot exactly call the Bhajanã-s “re1igious” songs because of the solemn 
connotation of the word in Western languages, Bhajanä-s are songs of love and 
passion, but describe the love and play of divine beings and incarnations. 
They often depict the plenitude of the soul which meets the eternal beloved 
or the anguish of its separation from him in terms of human passion. 
In Bhajanã-s, the element of passion, as shown by the meaning of the words, 

is more important than modes or ornaments. Bhajanä-s are, therefore, con- 
sidered an inferior, though much appreciated, form of music. 

KIRTANA-s 
Kirtanã-s are sequences of religious songs and invocations accompanied by 
drums, castanets and other instruments. The best Kirtanã-s can be heard 
in Bengal. 

In the classical development of the mode, the musician wanders about the 
modal scale which alone is fixed. The mental concentration being on the scale, 
the melodic line is unimportant and can be very loose and discontinous. 

It is possible, however, to have fixed melodies within the limits of a mode, 
but the accent being thus placed on the melodic line rather than on the scale, 
the modal expression is weaker. This kind of fixed modal song is called “Gitã”. 
It constitutes an easier and popular form of semi-classical music. From the 
point of view of modal music, western plain-chant could only be considered 
as a form of Gitã. 

A popular type of song in the dädarä rhythm, which is rather like a waltz. 

GÏTÄ (Song) 

DÃDARÃ 

GAZAL-s 

DHUNÄ 
Short popular song-poems in the Persian style. 

A dhunä is a popular, quick, but meaningless, tune made up of different modes. 
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HUMRIT 
Le thumri est un mélange tr&s doux de styles, où la délicatesse des ornements 
vocaux l’emporte sur leur éclat. C’est un type de chant très populaire et char- 
mant auquel se mêlent souvent des rãgäs. 

Les tellãnãs ou tarãnãs sont des chants rythmiques où les paroles sont remplacées 
par les syllabes dont on se sert pour se mettre dans la mémoire les battements 
du tabla, ou petit tambour. Parfois un vers ou une phrase, le sahityä, apparaii 
dans le cours d’un tellãnä. 
Dans l’Inde méridionale, on emploie surtout le mot tellünü. Dans le nord, 

tavänä. 

Ce mot désigne le (( premier exposé du mode N dans le khyäl lent ou dans le style 
dhrupad. C’est un mot populaire, dérivé de sthäyi, (( la première partie d’un 
chant n. 

Le jaladä est la seconde partie d’un chant, en un tempo vif et bien rythmé. 

I1 serait inexact de dire que les bhajangs sont des (( chants religieux », au sens 
solennel qu’a ce terme dans les langues occidentales. 
Les bhajanäs sont des chants d’amour et de passion, mais qui racontent les 

amours et les jeux de divinités, ou d’incarnations divines. 
Ces chants expriment souvent, dans le langage de la passion humaine, la plé- 

nitude de l’âme rencontrant l’éternel bien-aimé ou sa douleur d’en être séparée. 
Dans les bhajanäs, l’élément passionnel que produisent les paroles est plus 

important que les modes ou ornements. Aussi, les bhajanäs, tout appréciés qu’ils 
soient, sont-ils considérés comme une forme musicale inférieure. 

Les kirtanäs sont des suites de chants religieux et d’invocations, accompagnés 
de tambours, castagnettes et autres instruments. C’est au Bengale qu’on entend 
les meilleurs kirtanäs. 

Dans le développement classique du mode, le musicien parcourt toute la gamme 
inodale, qui seule est fixe. L‘esprit se concentrant sur la gamme, la ligne mélo- 
dique est sans importance et peut être assez lâche ou même intermittente. 

I1 est cependant possible d’introduire dans les limites du mode des mélodies 
au contour précis, mais comme l’attention se porte alors sur la ligne mélodique 
plutôt que sur la gamme, l’expression modale s’en trouve affaiblie. Cette sorte 
de chant modal précis est appelée (( gita ». Elle constitue une forme populaire et 
facile de musique semi-classique. D u  point de vue de la musique modale, seul le 
plain-chant occidental peut être comparé au gita. 

Le dädarã est un genre de chant populaire en rythme dãdarä, lequel est analogue 
au mouvement de valse. 

Courts poèmes popuIaires chantés, de style persan. 

Un dhunã est un air populaire vif, mais sans signification, où se mêlent différents 
modes. 

TELLANAS 

ASTAT 

JALAD A 

BHAJAN~S (chants d’amour mystique) 

KIRTAN.~S 
. 

GTTÄ (chant) 

DADARA 

GAZKLS 

DHUNÄ 



SEASONAL SONGS 

2 0  -I Q 

9 n  c l a d  
f 

HORÏ 
Songs of the Spring Festival, or Indian carnival. Holi. 

Songs of the rainy season. 
BÄRSÄTI 

3 4 
d 
11 

RHYTHM 

Rhythm in Indian Music is very important and extremely elaborate. There 
are a great number of rhythms, each rhythm-group extending usually over four 
bars. The complexity of the rhythms has often led untrained casual hearers 
to state that the rhythm is irregular, which is never the case in Indian music 
where rhythm is always follo,wed with mathematical precision. Among the 
simpler rhythms, may be mentioned: 

l 
o 10 O I= 10 
1117 11917 I1191 (1771 

Tintälä (3 beats, 16 units) 
or/ou tritãlä (3 battements en 16 temps) 

-I 
d n  
97777 

Chautälä (4 beats, 12 units) 
(4 battements en 12 temps) 

(To understand these hythms, beat the upper line with the right hand and the 
lower line with the left hand. The first beat, marked I, is more accentuated.) 



CHANTS DE SAISON 

d m  \ 

HORÏ 

BARSATI 
Chants de la fête du Printemps, ou carnaval hindou, le Holi. 

Chants de la saison des pluies. 

nt 

RYTHME 

I 

cl. 
111 

Dans la musique indienne, le rythme, tres savant, joue un grand rôle. I1 existe de 
nombreux rythmes, chaque unité rythmique s’étendant généralement sur quatre 
mesures. La complexité des rythmes a souvent fait dire à des auditeurs inexpé- 
rimentés que le rythme était irrégulier, ce qui n’est jamais le cas dans la mu- 
sique indienne OU il est toujours observé avec une précision mathématique. 
Parmi les rythmes les plus simples, on peut citer : 

O 

nE 

191 

2 O 7 
CL 1 d. 

(2 battements en 12 temps) 

3 
O 

(Pour s’assimiler ces rythmes, battre ia ligne supérie avec la main droite et 
la ligne inférieure avec la main gauche. Le premier battement, marqué I, est plus 
accentué.) 
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ITYDIAN MUSICAL INSTRUMENTS 

According to the ancient Sanskrit books on music, the instruments are divided 
into four categories: wind, drum, string and percussion. In each category there 
is great variety. 

STRING INSTRUMENTS 

Of all the string instruments the most celebrated is the Vina. The word Vina 
really stands for a type of instrument and there are several kinds of Vinä in use 
today. I 

The Vina is one of the oldest instruments known, its name appearing in texts 
that date at least from the first millennium before the Christian era. 

THE NORTH INDIAN VINA 

Popularly called Bin. The basic instrument of Indian classical music. It is 
made of a bamboo and two gurds. It has seven meta! strings played on twenty- 
two (or more) frets. Four of the strings are used for playing the melody. The 
three other strings, tuned to the tonic, are used only for drone-accompaniment, 
The strings can slide laterally on the frets, allowing the most delicate ornaments. 
They are played with the fingers or with metal nails. 

THE SOUTH INDIAN VINA. 

A larger and more powerful instrument than the North Indian variety. It was 
evolved in its present form in the 17th century. The lower gurd is replaced by a 
large wooden bowl with a flat top on which rests the bridge. The flat finger-board 
is also made of wood. This type of Vinä, too, has seven strings and twenty-fous 
frets. 

THE VICHITRA vrrjx 

The Vichitrã Vinä is a North Indian Vina without frets played by sliding a piece 
of crystal on the strings. It corresponds to the South Indian Gottuvädyam. 

GOTTUVÄDYAM 

An instrument identical with the South Indian Vina but without frets. The 
strings are stopped with a sliding piece of wood. There are sympathetic strings. 



LES INSTRUMENTS DE MUSIQUE DE L’INDE 

Selon les anciens traités musicaux en sanscrit, les instruments se divisent en 
quatre catégories : instruments à vent, tambours, instruments à cordes et hstru- 
ments à percussion. Chaque catégorie comprend à son tour une grande variété 
d’instruments. 

INSTRUMENTS A CORDES 

D e  tous les instruments à cordes, le plus célèbre est le vinä. Ce mot désigne en 
fait un type d’instrument, et il y a plusieurs sortes de vinäs en usage de nos jours. 
Le vinä est un des plus anciens instruments connus; son nom apparaît dans 

des textes datant au moins du premier millénaire avant l’ère chrétienne. 

LE VÏNÄ DE L’INDE SEPTENTRIONALE 

Connu sous le nom populaire de bin, il est l’instrument fondamental de la musique 
classique indienne. Fait d’un bambou et de deux gourdes, il est muni de sept cordes 
métalliques dont on joue sur vingt-deux touchettes ou plus. Quatre des cordes 
servent à jouer la mélodie. Les trois autres, accordées sur la tonique, servent 
seulement à accompagner en basse continue. Les cordes peuvent glisser latérale- 
ment sur les touchettes, ce qui permet d’obtenir les ornements les plus délicats. 
O n  joue soit avec les doigts, soit avec un doigtier métallique. 

LE VÏNÄ DE L’INDE MERIDIONALE 

C’est un instrument plus grand et plus puissant que celui du nord de l’Inde. I1 
a pris sa forme actuelle au XVII~ siècle. La gourde inférieure est remplacée par un 
large bassin de bois au sommet plat sur lequel repose le chevalet. Le clavier plat 
est également en bois. Cette variété de vinä a aussi sept cordes et vingt-quatre tou- 
che t tes. 

LE VICHITRA. VINA 

Le vichitrã vinä est un vinä du nord de l’Inde dépourvu de touchettes et dont 
on joue en faisant glisser un morceau de cristal sur les cordes. I1 correspond au 
gottuvädyam de l’Inde méridionale. 

LE GOTTUVÄDYAM 

Le gottuvädyam est un instrument identique au vina méridional, mais sans tou- 
chettes. Les cordes sont arrêtées par un morceau de bois qui glisse. I1 a des cordes 
de résonance. 



THE SITAR 

A popular North Indian instrument said to have been invented by the celebrated 
musician Amir Khusru at the end of the 13th century. It resembles the South 
Indian Vbã but is lighter and has adjustable frets which are set to the mode 
before playing. It is played with metal nails ked on the fingers. It has usually 
four nain strings but modern sitars have a number of additional sympathetic 
strings. 

THE SARODE 

A string instrument of recent origin. It has a rather short stem covered with a 
skin on which the bridge rests. It is played with a plectrum. It has become very 
popular in recent years because of its resonance, which is stronger than that of 
most other Indian string instruments and thus allows playing to larger audiences. 

THE CUR~IAHAR 

A Sitãr with sympathetic strings, which give it a deeper and softer sound. 

THE SURXSAPTAKA 

An instrument similar to the Sitãr but slightly larger and with seven main strings. 

THE TÄNPÜRÄ 

The Tãnpürã, which corresponds to the ancient Tumburu Vinã, is a long instru- 
ment with four metal strings giving the tonic, its lower and higher octaves and the 
fifth. Its bridge is a very long and delicately made piece of ivory which, by 
coming in contact at certain points with the vibrating strings, produces numerous 
and carefully chosen harmonics. It is an essential feature of the accompaniment 
of vocal music since, according to Indian theory, a constant sounding of the 
tonic is essential to the accurate perception of the varied intervals of the mode or 
rägä. 

EKATÄRÃ 

The Ekatärã (one-stringed) is a small instrument used to give the tonic in popular 
music. 

DOTARA 

The Dotãrã (two-stringed) is an instrument similar to the Ekatärã but with two 
strings giving the tonic and its octave or fifth. 



LE SITAR 

Le sitär est un instrument populaire de l’Inde septentrionale inventé, à ce que l’on 
croit, par le célèbre musicien Amir Khusru à la fin du XIII~ siècle. I1 ressemble 
au vïná méridional, mais est plus léger et a des touchettes réglables qui sont 
ajustées au mode voulu avant l’exécution. I1 se joue avec des doigtiers de métal 
fixés aux doigts. I1 a d’ordinaire quatre cordes principales, mais les sitars modernes 
possèdent en plus un certain nombre de cordes de résonance. 

LE SARODE 

Le sarode est un instrument à cordes d‘origine récente. Son manche, assez court, 
est recouvert d’une peau sur laquelle repose le chevalet. O n en joue avec un plectre. 
I1 est devenu très populaire ces dernières années à cause de sa résonance, plus forte 
que celle de la plupart des autres instruments à cordes de l’Inde, qui permet de 
jouer pour de plus vastes auditoires. 

LE SURBAHÂR 

Le surbahär est un sitär muni de cordes de résonance qui lui donnent un son plus 
profond et plus doux. 

LE CURASAPTAKA 

Le suräsaptakã ressemble également au sitar, mais est légèrement plus grand et 
a sept cordes principales. 

LE TÄNPÜRÄ 

Le tãnpürä, qui correspond à l’ancien tumburu vina, est un long instrument à 
quatre cordes métalliques, qui donnent la tonique, ses octaves inférieure et supé- 
rieure et la quinte. Son chevalet est fait d’un très long morceau d’ivoire délicate- 
ment travaillé qui, en venant en contact avec les cordes vibrantes en certains 
points, fait résonner de nombreuses harmoniques, soigneusement choisies. C’est un 
élément essentiel d’accompagnement de la musique vocale, attendu que, selon la 
théorie indienne, l’audition constante de la tonique est indispensable à la per- 
ception effective des intervalles variés du mode, ou rãgã. 

L’EKATÄRA 

L’ekatärä (à une seule corde) est un petit instrument employé pour donner la 
tonique dans la musique populaire. 

LE DOTÂRÃ 

Le dotärä (à deux cordes) est un instrument semblable au précédent, mais avec 
deux cordes qui donnent la tonique et son octave, ou la quinte. 



THE SÄRANGI 

Probably derived from the old Särangä Vina. 
covered with parchment. 
strings. It is played with a short bow. 
pany singers, has remarkable subtlety and great force 'of expression. 

Made of a single block of wood 
It has four main strings of gut and many sympathetic 

This instrument, used mainly to accom- 

THE ESRÃJ 

A long and narrow bowed string instrument used mainly in Bengal to accompany 
singing. It has 4 main steel and brass strings 
and numerous sympathetic strings. 

Of recent origin (c. 15th century). 

THE DILRUBÄ 

A bowed instrument similar to the Esräj but with a square sound-box and a larger 
body. It has 9 or IO strings like the Särangi. 

SARINDÄ 

A kind of Särangi but with metal strings. It is played with a short bow. 

VIOLIN 

The violin was imported into India only about a century ago. It has become 
common in South India but is not yet recognized in Northern India as a suitable 
instrument for classical music. The shortness of the strings hardly allows the 
accurate playing of the minute graces which are an essential element of higher 
Indian music. 

WIND INSTRUMENTS 

There are numerous wind instruments in India mainly of the flute, oboe and 
horn families. Instruments of the horn family used in temple-music have not 
so far been recorded. 

THE FLUTE (VANSARI) 

There are many types of flutes made of bamboo or ivory, sandal-wood, ebony, 
iron, silver or gold, either straight or transverse. Modern instruments with 
keys are also in use though the quality of the sound is less appreciated. The 
bamboo flute has the best tone. The system of fingering is entirely different 
from that current in Europe. 
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LE CARANGT 

Probablement dérivé de l’ancien särangi vina, le särangi est fait d‘un seul bloc de 
bois recouvert de parchemin. II a quatre cordes principales en boyaux et plusieurs 
cordes de résonance. On en joue avec un archet court. Cet instrument, qui sert à 
accompagner les chanteurs, permet une remarquable subtilité dans la grâce et une 
grande force d‘expression. 

L’ES- J 

Instrument à cordes, long, étroit et courbe, employé surtout au Bengale pour 
accompagner le chant, D’origine ricente (XV~ siècle), il a quatre cordes principales 
d‘acier et de cuivre, plus un grand nombre de cordes de résonance. 

LE DILRUBA 

Instrument courbe semblable au précédent, mais plus grand et dont la caisse de 
résonance est carrée. II a neuf ou dix cordes, comme le särangi. 

LE SARINDA 

Espèce de sãrangi, mais à cordes métalliques. On en joue avec un archet court. 

LE VIOLON 

I1 n’y a guère plus d’un siècle que le violon a fait son apparition dans l’Inde. El est 
communément en usage maintenant dans l’Inde méridionale, mais le nord ne l’a 
pas encore admis pour exécuter la musique classique. Le peu de longueur de ses 
cordes permet difficilement de rendre les minutieuses fioritures qui sont un élément 
essentiel de la grande musique indienne. 

LES INSTRUMENTS A VENT 

I1 existe en Inde de nombreux instruments à vent, appartenant principalement 
à la famille des flûtes, à celle des hautbois et à celle des cors. Les instruments de 
la famille des cors qui s’emploient dans les temples n’ont pas, jusqu’à ce jour, 
donné lieu à des enregistrements. 

LA FLUTE (VANSART) 
I1 y a plusieurs types de flûtes droites ou traversières en bambou, en ivoire, en bois 
de santal, en bois d‘ébène, en fer, en argent ou en or. Les instruments modernes 
à clefs sont également en usage bien que la qualité du son qu’ils donnent soit 
moins appréciée. C’est la flûte de bambou qui a le meilleur timbre. Le doigté 
est entièrement différent de celui qui s’emploie communément en Europe. 
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THE SHAHNÃI 

India possesses in the Shahnäi what is probably thc world’s finest oboe with a 
reed of unrivalled delicacy. Great Shahnií 
players can produce the most amazing glissandos and graces on this instrument. 

The technique is extremely difficult. 

NAGASVARAM 

The m& instrument of the oboe family uscd in South India. It has a deiicate 
reed held inside the mouth and the production of intermediary quarter tones is 
obtained by regulating the flow of air. The technique is very difficult. The 
system of fingering and the range are the sanie as for the flute. 

It corresponds to the Shahnäi of Northern India. 

OTTU 

The drone oboe used for the accompaniment of the NIigasvaram. 

THE HARMONIUM 

A very small type of harmonium with three octaves and a hand bellow was imported 
into India less than a hundred years ago. Because of the extreme facility of the 
key-board, it rapidly became popular and is much used in the accompaniment 
of songs. The limitations of a twelve-note keyboard, however, have had a very 
detrimental effect on the accuracy of the intervals in Indian modes, and the 
harmonium is generally prohibited in classical performances and in the music 
schools of high standard. 

PERCUSSION INSTRUMENTS 

DRUMS 

Drumming is a very great art in India, and Indian drums, with their accuracy 
of pitch and variety of tone, are musically very superior to similar instruments 
in any other country. 
Although the drum is usually an accompanying instrument, good drummers 

occasionally give brilliant solo performances. 
Drums are by far the most important and independent part of accompaniment. 

They create, in terms of rhythm, variations on the theme which can be as rich 
and complex as the melodic variations. 
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LE SHAHNAL 

Avec le shahnäi, l’Inde posside probablement le meilleur hautbois du monde, 
d’une délicatesse sans égale. Sa technique est extrêmement difficile. Les virtuoses 
du shahnäi peuvent produire les plus extraordinaires glissandos, ou autres fiori- 
tures. 

LE NAGASVARAM 

Le nägasvaram est le principal instrument de la famille des hautbois qui s’emploie 
dans l’Inde méridionale. I1 possède à l’intérieur du bec une anche mince, grâce à 
laquelle, en rdglant judicieusement l’admission d’air, on peut obtenir des quarts 
de ton intermédiaires. Sa technique est très difficile. Le doigté ainsi que l‘étendue 
de l’instrument sont semblables à ceux de la flûte. 
I1 correspond au shahnäi du nord de 1‘Inde. 

L’OTTU 

C’est une sorte de hautbois qui sert à accompagner en sourdine le nägasvaram. 

L’HARMONIUM 

U n  harmonium de très petit modèle, à trois octaves, actionné par une soufflerie 
à main a été introduit en Inde il y a moins de cent ans. En raison de l’extrême 
commodité de son clavier, il est devenu rapidement populaire et s’emploie beau- 
coup pour accompagner le chant. Toutefois, les limites qu’impose un clavier de 
douze notes se sont révélées préjudiciables pour la justesse des intervalles que 
comportent les modes indiens ; aussi l’harmonium est4 en général proscrit des 
auditions classiques ainsi que des écoles musicales d’un niveau élevé. 

INSTRUMENTS A PERCUSSION 

LES TAMBOURS 

Le jeu du tambour est un art auquel on accorde une très grande importance en 
Inde; les tambours indiens avec la parfaite justesse et la variété de leurs timbres 
ont une valeur musicale très supérieure à celle des instruments analogues de 
n’importe quel autre pays. 
Bien que le tambour soit généralement un instrument d’accompagnement, 

certains virtuoses en donnent parfois de brillants récitals. 
Les tambours sont de beaucoup la partie la plus importante de l’accompagnement 

et celle qui y joue le rôle le plus indépendant; ils créent en effet sous forme d’élé- 
ments rythmiques des variations sur le thème qui peuvent être aussi riches et 
aussi savantes que les variations mélodiques. 
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THE MRIDANGÄ OR PAKHAVAJÄ 

The classical drum of ancient music, the Mridangä, has a cylindrical body of wood 
with a skin at both ends tied at the rim. An elaborate system of tension-strings 
allows the accurate tuning of each skin. 
The skin is loaded in its middle with a weight made of a dried rice-paste. 

This suppresses a great number of unwanted harmonics and gives the drum a 
clear well-pitched note. 
The drummer strikes the rim or the skin in its centre or side with the fingers 

or the palm of the hand. This allows a number of very distinct strokes which 
are of a great value in the production of elaborate and subtle rhythms. 

With these 
names, which are called “bol”, the drummer can easily memorize very complex 
rhythms. 

Each type of stroke on the drum is given a monosyllabic name. 

/ 

m TABLA 

The most popular drum now in use. It is really a double drum made of two large 
earthen or wooden bowls covered with skin, each being played with one hand 
very much like the two sides of the Mridangä. 

DHOLÄ AND KIIOLA 

Kinds of Mridangä used to accompany popuIar and religious music, especially 
in Bengal. 

TAVIL 

A small drum used in South India for the accompaniment of the Nägasvaram. 
It corresponds to the North Indian Duggi. 

DUGGI 

A small drum with a dry sharp sound used for the accompaniment of the Shahnãi. 

KARTÄLÄ 

A percussion instrument made of two pieces of wood loaded with very small 
bells which are struck together to mark the rhythm in Kírtanäs. 

MANJÏRÄ ATLD GHUNGHAR~ 

SrnaII bells. 
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LE RIBIDANGA ou PAKHAVÄJA 

Le tambour classique de la musique ancienne, le mridangä, se compose d’un 
corps cylindrique en bois ayant à ses deux extrémités une peau fixée sur les bords. 
Un système compliqué de cordes de tension permet d’accorder exactement chaque 
partie de Ia peau. 
La peau est alourdie en son milieu par une masse de pâte de riz desséchée, qui 

supprime un grand nombre d’harmoniques indésirables et donne au tambour une 
note claire et juste. 
Le joueur de tambour frappe soit sur le bord de l’instrument, soit au centre 

de la peau, soit sur le côté, avec les doigts ou avec la paume de la main. I1 peut 
ainsi donner un grand nombre de coups très distincts qui contribuent beaucoup 
2 la production de rythmes savants et subtils. 
Chaque espèce de coup donné sur le tambour porte un nom’monosyllabique. 

A l’aide de ces noms, appelés (( bol », le joueur arrive à se rappeler facilement les 
motifs rythmiques les plus complexes. 

LE TABLA 

Le tabla, qui est le plus populaire des tambours actuellement en usage, est en 
réalité un double tambour fait de deux grands bols de bois ou en poterie recouverts 
de peau, chacun se jouant d’une main, à peu près comme on fait des deux côtés 
du mridangä. 

LE DHQLA ET LE KHOLÄ 

Ce sont des genres de mridangä qui servent à accompagner ia musique populaire 
et religieuse, particulièrement au Bengale. 

LE TAVIL 

Petit tambour employé dans l’Inde méridionale pour accompagner les nägasvaram. 
I1 correspond au duggi de l’Inde septentrionale. 

LE DUGGI 

Petit tambour au son aigu et sec qui sert à accompagner le shahnäi. 

LE KARTALÄ 

Instrument à percussion fait de deux morceaux de bois garnis de petites clochettes 
qu’on frappe Sun sur l’autre pour marquer le rythme dans les kirtanäs. 

LE MANJTRA ET LE GHUNGHAR~ 

Clochettes. 
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JHÄNJHÄ 

SmaU cymbals usually made of brass. 

N U P W d  

Ankle-bells. 

ACCOMPANIMENT 

There are three elements in the accompaniment of modal music. These are: 
(I) The drums which provide rhythm. 
(2) The Tänpürä and the other instruments which give the tonic and its har- 

monics. 
(3) The insti-uinents which support and follow the melody, such as the Sgrangi. 

Any form of counterpoint is strictly prohibited in Indian classical music 
since it immediately destroys the modal sentiment. The instruments 
accompanying the melody follow it exactly or repeat it as a sort of echo. 

SIZE OF RECORDS 

Unless otherwise indicated, all records in this catalogue are IO inches in diameter. 

ABBREVIATIONS 

North India: N.I. 
South India: S.I. 
vln: violin. 
flt: flute. 



LES JHANJHÃS 

Petites cymbales, habituellcment en cuivre. 

Clochettes fìxées aux chevilles. 

ACCOMPAGNEMENT 

I1 y a trois iiléments dans l’accompagnement de la musique modale, 31 savoir : 
10 Les tambours, qui donnent le rythme; 
20 Le tänpüra et les autres instruments qui donnent la tonique et ses harmoniques. 
30 Les instruments qui soutiennent et suivent la mélodie, tels que le särangi; 
Toute forme de contrepoint est strictement proscrite de la musique classique de 
l’Inde, étant donné qu’elle détruit immédiatement l’expression modale. Les 
instiiimeiits qui accompagnent la mélodie la suivent exactement ou bien la 
répètent comme en écho. 

DIMENSIONS DES DISQUES 

Sauf indication contraire, les disques mentionnés dans ce catalogue ont un diamètre 
de 25 centimètres. 

AßRfiVIATIONS 

Inde septentrionale : I. S. 
Inde méridionale : I. M. 
vln : violon. 
flt : flûte. 
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P A R T  I 
NORTHERN INDIA 

(HINDUSTANI MUSIC) 

P R E M I E R E  P A R T I E  

INDE SEPTENTRIONALE 
(MUSIQUE HINDOUSTANIQUE) 



C H A P T E R  O N E  

INSTRUMENTAL MUSIC 

C H A P I T R E  P R E M I E R  

MUSIQUE INSTRUMENTALE 

STRING INSTRU-MENTS 
INSTRUMENTS A CORDES 

ABDUL AZIZ KHAN 

A celebrated classical musician of Patiala State. H e  played the 
vichitrã vin% an instrument similar to the South Indian gottuvãdyam and in 
which the frets are replaced by a sliding crystal. 
CéIkbre musicien classique. de. l’fitat de Patiala. Mort en 1946. Jouait du vichitra 
vina, instrument semblable au gottuvadyam de lTnde méridionale, où les touchettes 
sont remplacées par un morceau de cristal coulissant. 

Died in 1946. 

Instrument 
Instrument 

I. Vichitrã Viná 

2. Vichitrã Viná 

3. Vichitrz Vi@ 

4. Vichitrã Vina 

5. Vichitrã Vin2 

6. Vichitrã Viná 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Rsgä (mode and style 
RZgB (mode) et style 

PïM (gata, thumri) 
Bhairavi (gatã, yhumri) 
Darbäri-Kanada (gata) 
Yogiyá-Asävarï (gata) 
Jayãjayanti 
Déshi 
Lalitã 
Märu-Bihág 
Tilangã (thumri) 
Barava (thumri) 
Vasantã (gata) 
Déshã (gata) 

Accompaniment 
Accompagnement 

Tabla 
Id. 
Id. 
Id. 

Id. 

Id. 
Id. 
Id. 
Id. 
Id. 

H. M. V. N 4$30 

II. M. V. N 6992 

~ d .  

~ d .  

Ir. M. v. N 6S07 
II. nli. v. N 6922 
EI. M. V. N 6990 

Il. M. V. N 16164 

ABDUL ICAR1M KHAN 

Died in 1946. His voice was 
exquisitely beautiful. He made a very large numbcr of recordings of classical 
rägãs (modes) which are among the very best records produced. Occasionally, 
he played the Vina or Bin. 
Un des premiers musiciens classiques de son époque. Mort en 1946. Sa voix était 

One of the foremost classical singers of his time. 
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d’une exquise beauté. A fait de nombreux enregistrements de modes (rägäs) 
classiques, qui comptent parmi les meilleurs disques édités. Jouait aussi à l’occa- 
sion du vina ou du bin. 
I. Vina Darbäri-Känadä Solo Columbia 

GE 17505 
Id. Pilü Id. 

AKINCHANDA DÃTT 

A well-known, blind Bengali musician. 
Musicien aveugle bien connu du Bengale. 
I. Vioh/violon B hairavi 

Id. Pilü 

Tablä Senola 

Id. 
QS 183 

AKSHAYÃ KUMÃR MAITRA 

I. Esriij 

Id. 

Pilü-Barava Tablä Hindusthan 

’Jayãjayanti (mishrã) Id. 
H 499 

ALI AKBAR KHAN (Ustãd) 

Son and pupil of Allá-Ud-din, the celebrated sarode player. Born about 1910 
he hss become one of the most brilliant sarode players of the younger generation. 
He shows all the qualities of a great Ustãd in technique as well as expression. 
He was recently appointed State musician in Jodhpur. 
Fils et élève d’Alla-ud-din, le célèbre joueur de sarode. Né aux environs de 1910. 
Est àevenu lui-même un des plus brillants joueurs de sarode de la jeune généra- 
tion. Posskde toutes les qualités du grand ustäd, aussi bien pour la technique que 
pour l’expression. A été récemment nommé musicien d‘Etat à Jodhpur. 
I. Sarode Bhairavi 

(Tritälã) 
Id. Gujari-Todi 

(gata) 
2. Sarode Pilü 

Id. Shri 
(gatã, Tritälã) 

(gatä) 

(äiäpä) 

(gaW 

3. Sarode Darbäri-Känabã 

Id. Darbäri- Kanada 

Tablä H. M. V. 

Id. 
N 16741 

Id. H. M. V. 

Id. ’ 

N 16764 

Id. H. M. V. 

Id. 
N 16781 
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ALI BUX 

One of the great masters of the särangi. 
Un des grands maîtres du särangi. 
I. Särangi Bhairavi 

Id. Pilü 

Tabla Hindusthan 

Id. 
H 973 

ALI AHMAD KHAN 
Lived in Calcutta. Belonged, like Ashäk Ali Khän, to the Saiaiyä tradition 
(gharänä) of Jaipur. 
Vécut i Calcutta. Appartenait, comme Ashäk Ali Khän, à la tradition (gharänä) 
Sainiyä, de Jaipur. 
I. Sitär B hairavi Tablä Megaphone 

JNG 5526 

JNG 331 

Id. PIIÜ Id. 
3. Sarode (Adä-Chautälä) Id. Megap hone 

Id. Jilä (duni, gatä) Id. 

ALLA-UD-DIN KHAN 

The foremost living Sarode player. Born in 1881 in Tripura State, East 
Bengal. From childhood, his love was only music and he ran away from home 
at the age of eight to find a teacher. After many tribulations he became the 
pupil of the celebrated Wazir Khän of Rampur. A most versatile genius, he 
plays almost every instrument and possesses great knowledge in every branch of 
music. 
Le premier des joueurs de sarode contemporains. Né en 1881 dans l’gtat de 
Tripura (Bengale oriental). N’aimait que la musique dès l’enfance; s’enfuit 
huit ans de chez ses parents pour se mettre à la recherche d’un professeur. Après 
bien des tribulations, devint élève du célèbre Wazir Khän, de Rampur. Génie 
universel, joue presque tous les instruments et connaît à fond toutes les branches 
de la musique. 
I. Sarode Jilä Tablä Megaphone 

(vilambitã) JNG 192 
Id. Lalitä (gata) Id. 

2. Violin/Violon Sindhurä Id. Megap hone 
(gat4 JNG- 193 

Id. Bihäg (gata) Id. 
3. Violin/Violon (Kirtanä) Id. Megaphone 

4. Sarode BihZg Id. Megaphone 
JNG 226 

JNG 924 
Id. Tilak-Kämodä Id. 
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j. Violin/Violon Kämodä 
(äläpä) 

(gata> 

(älapã) 

Id. Tilak-Kãmodä 

6. Vioíin/Violon Prabhäkéli 

Id. Prabhäkéli (gata) 
7. Violin/Violon (Yantrã-sangiti) 

Tablä ' Megaphone 

Id. 
JNG 5120 

Id. Megaphone 

Id. 
Id. Megaphone 

JNG 5801 

JNG 5874 

ANIL TMAKUR (of/de Tripura) 

A disciple of Enayat Khan. 
Musicien de Calcutta bien connu. Disciple d'Enayet Khän. 

We is a well-known musician of Calcutta. 

I. Vina D arbäri- Känadá Tablä Hindusthan 
HRT 96 

BÏRENDRA KISHORE ROY CHOWDHURY (of/de Gauripur) 

A well-known patron of music of Calcutta and a remarkable performer. Born 
in 1903. First a disciple of Mohammad Ali Khan (rababi), he also studied with 
Amir Khän, Enayat Khan and Allä-Ud-din Khan. 
Méckne de la musique bien connu à Calcutta, remarquable exécutant. Né en 
1903. D'abord disciple de Mohammed Ali Khan (rababi), travailla également 
avec Amir Khan, Enayat Khan et Alla-Ud-din Khan. 
1. vina 

Id. 

Vasantã (ãläp5) Tablä Megaphone 

Vasantä (jhälä) Id. 
JNG 180 

2. Süräshringár Darbäri-Todi Id. Hindusthan 
(äläpä) H 679 

Id. Puriyä (äläpä) Id. 

BUNDU KHAN 

Now in his old age. He is the descendant of a long dynasty of vina players. 
He learnt music from childhood and was for many years State musician of Indore. 
He is considered the greatest living särangi player. He studied Sanskrit and 
ancient musical theory with the celebrated musicologist Pandit V. N. Bhätkhandé 
and possesses a great knowledge of musical theory. 
Très âgé. Appartient à une longue dynastie de joueurs de vinã. Apprit la musique 
dès son enfance et fut pendant plusieurs années musicien de i'fitat d'Indore. Est 
considéré comme le plus grand joueur contemporain de sãrangi. A étudié le 
sanscrit et la théorie musicale ancienne avec le célkbre musicologue Pandit V. 
N. Bhätkhandé et connaît à fond la théorie musicale. 
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I. Särangi Mãlkosh Tabla H. M. V. 
HT 83 
12 in.130 cm 

(gat%) 

Id. Darbári-Känadä Id. 

CHHOTE KHAN (of/d’Nvár) [Prof.] 

From Rampur State. 
give a fair idea of his playing. 
Originaire de 1’Etat de Rampur. Vit aujourd’hui retiré 
donnent pas une idée complète de son jeu. 
I. Sárangi Tilak-Kämodã Tablá Megaphone 

Now lives in retirement in Benares. His records do not 

Bénarks. Ses disques ne 

JNG II 
Id. Pilü-Barvá Id. 

2. Särangi Bhairavi (äiáp5) solo Megaphone 
JNG 5991 

Id. Gaud-Särangã (gata) Tablá 

ENAYAT KHAN 

Son of Imdad Khän, the great Sitär player. He studied with his 
father. State musician in Gauripur, he was considered the greatest sitár player 
until his death in 1938. 
Né en 1894. Enayat Khan est le fils de Imdad Khan, le grand joueur de sitár, 
avec qui il étudia. Musicien de l’gtat de Gauripur, a été considéré jusqu’à sa mort, 
en 1938, comme le plus grand joueur de sitär. 

Born in 1894. 

I. Sitar 

Surbahär 
2. Sitär 

Surbahär 
3. Surbahär 

Id. 
4. Sitar 

Surbahär 
5. Sitar 

Surbahär 

6. Sitar 

Id. 

Pilü 

Bägeshri (äläpä) 
Bhairavi 

Khamájä 
Bhairavi (áläpã) 

Bhairavi (gafi) 
Pilü 

(gata) 

Bágeshri 
Khamäjä 

Multäni 

Bihág 

Bihág (jhälä) 

(gata) 

(äläpä) 

(dápã) 

Tabla 

Id. 
Id. 

Id. 
Id. 

Id. 
Id. 

Id. 
Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Megaphone 
JNG 25 

JNG 72 
Megap hone 

Megap hone 
JNG 122 

Megaphone 
JNG 125 

Megap hone 
JNG 134 

Megaphone 
JNG 207 
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7. Surbahãr Piirvi Tabla Megaphone 
(äläpã) JNG 5236 

(gata) 
Sitar Bihäri Id. 

8. Sitar Yogiyä Solo Megaphone 
JNG 5274 

Id. 
(by/par Vilayat Hussain) 

HABIE KHAN ALLADIYÄ KHAN (Khän Sahab) 

From Patiala. Plays the vichiträ vina. He is a young relative of Abdul Aziz 
Khän. 
Originaire de Patiala. Joue du vichiträ vina. C'est un jeune parent d'Abdul 
Aziz Khan. 
I. Vichitrã Vinä S huddhä-Sãrangä Tabla Columbia 

GE 17518 
Id. Bägeshri Id. 

2. Vichitrã Vi@ Asävari Id. Odeon 
SB 2166 

Id. Bhairavä Id. 
3. Vichiträ Vina Multani Id. Odeon 

SB 2304 
Id. Déshä Id. 

4. Vichitrã Vina Manäranjani Id. Odeon 
SB 2308 

Id. Darbäri-Todi Id. 
5. Vichitrii Vina Darbäri-Todi Solo Odeon 

SB 2346 
Id. Piiü Id. 

H A M I D  HUSSAIN (of/de Moradabad) 

He now lives in Lucknow and is a särangi player of repute. 
Joueur de sãrangi réputé, vivant actuellement à Lucknow. 
I. Särangi Shri Tabla H. M. v. 

(tonk) N 5967 
Id. (Panjäbi Angã) Id. 

(Thumri) 
2. Särangi Bhairavä-Bahär Id. N. M. v. 

Id. Märu-Bihäg Id. 
5972 

3. Sãrangi Multani Id. €1. M. v. 
N 5976 

Id. Pilü Id. 



4. Särangi Bhimpaläshri TabIä 

Id. (Thumri) Id. 
5. Sãrangi Chandani-Kedärä Id. 

Id. Paha& (Dhun) Id. 

JHIRfi KHAN 

I. Särangi Lalitã Tablä 

Id. (Bhairavi (Thumri) Id. 
(Satã> 

H. M. V. 
N 5983 

H. M. V. 
N 599' 

H. M. V. 
N 5949 

LAKSHMANA BHATTACHARYA 

Born in 1917 and belongs to a family of Bengali musicians. H e  studied music 
with his father, who was a well-known vinä-player belonging to the Pashupat 
Mishrã tradition (gharänä). 
Né en 1917, appartient à une famille de musiciens du Bengale. fitudia la musique 
avec son p&re, joueur de vina renommé, appartenant à la tradition (gharaä) 
Pashupati Mishrã. 
I. Sitãr B hairavi Tablä Megaphone 

(sat%) JNG 5846 
Id. B himpalashri Id. 

LAKSHMANA RA0 CHAWHAN 

I. Vi@ 

Id. 
2. Sitãr 

Id. 
3. vina 

Id. 

Darbiiri-Ktana& Tablä H. M. V. 

Mälkosh (gata) Id. 
Pilü Id. H. M. v. 
Piirvi Id. 
Vasantã Id. H. M. V. 

Déshã (gata) Id. 

(gat%) N 5957 

N 5960 

(gat%) N 6971 

MANOHAR BARVÉ 

Mainly a vocalist. 
Est surtout un chanteur, dont la brillante carri& musicale a commencé dks 
l'enfance. 
I. Stär Itäfi Tablä H. M. V. 

H e  started his brilliant musical career as a chiid. 

(gat%) N 5934 
Id. Bhüpäli Id. 
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MOHAMMAD KHAN 
I. vina B hairavi 

(gat4 

(gatä) 

Id. Hamsã-Kankini (gatã) 
2. Sitär B hairavî 

Id. Bihäg (gatã) 

Tablä H. M, v. 
N 5993 

Id. 
Id. H. M. V. 

N 15902 
Id. 

MOHAMMAD SHARÏF 

I. Vichitrrl Vina Bhátiyärä Tablä H. M. V. 
N I4949 

Id. 
2. Sitär 

Jayäjayanti 
Puriyä-Dhanashri 

Id. 
Id. H. M. V. 

N 14972 
Id. Shuddhã-Särangä 

3. Vichiträ Vina Todi 

Id. B hairavi 
4. Sitär Multäni 

Id. (Thumri) 

Id. 
Id. H. M. V. 

N 14792 
Id. 
Id. H. M. V. 

N I4793 
Id. 

M O H 1  U D D Ï N  (Prof. S. G.) 

A well-known player from Dacca. 
Artiste réputé de Dacca. 
I. Sitar Gárä 

Bhairavi (gatã) 
Bihäg 

Déshã (gatã) 

(gat%) 

(gatã) 

Tablä H. M .  V. 
N 5951 

Id. 
2. Stär 

Id. 
Id. H. M. V. 

N 5953 
Id. Id, 

NÃRAYAT$~ RA0 AMBADÉ 
I. Sitär Bägéshri 

(gata) 
Id. Bhimpaläshrî (gatã) 

Tablä 

Id. 

H. M. V, 
N 5943 

NAZIR KHÃN (Prof. of/de Jaora) 
I. Sitär 

Id. 

Darbäri-Kãnadä 

Acjänä (gatã) 
(sata) 

Tablä 

Id. 

H. M. V.. 
N 5926 



2. Sitär Yogiyä Tabla H. M. V. 
(gata> N 5928 

Id. Bhairavi (gata) Id. 

PARITOSH SEAL 

A well-known Bengali musician of Calcutta. 
Musicien bengali réputé de Calcutta. 
I. Violin f Violon Pilü 

(Tritälä) 
Id. Bhairavi (Tritala) 

2. Violin/Violon Bhimpaläshri 

Id. Sohani 
j . Violin/Violon Bihäg 

Id. Durgä 

Tablä 

Id. 
Id. 

Id. 
Id. 

Id. 

Columbia 
GE 7047 

Twin 
FT 4612 

H. M. V. 
N 17230 

RADNIKÃ-MOHAN MITRA 

Born in 1909. H e  became a pupil of David Khän, and is considered one of the 
best players of Calcutta. 
filève de David Khän. Né en 1909. Est considéré comme un des meilleurs exécu- 
tants de Calcutta. 
I. Sarode Itäf i Tablä Hindust han 

H 1062 
]Id. Todi Id. 

2. Sarode Gärä Id. Hindusthan 
H 1186 

Id. Kalingadä Id. 

RAHIMAT KHAN 

A celebrated sitär player from Dharwar. 
Célkbre joueur de sitär, de Dharwar. 
I. SitSr Mälkosh Tablä XI. M. V. 

(sata> N 5963 

N 5964 

N 5966 

Id. Bhairavi (gata) Id. 
2. Sitär Yogi yä Id. H. M. V. 

Id. Lalitä Id. 
3. Jalä-tarangã Jhinjhoti Id. H. M. V. 

Pd. Kalingadä Id. 



4. Sitár Jaunpuri 

Id. Parajä 

RAMESHVARk PATHAK 
A renowned musician of Darbhanga. 
Musicien renommé de Darbhanga. 
I. Sita Kámodã 

Id. Puriyã 
2. Sitar Sohani 

Id. Bihäg 

Tabla H. M. Ti. 

Id. 
N 5968 

Tabla Hindusthan 

Id. 
Id. Hindusthan 

Id. 

H 268 

H 800 

RAnNDR4 SHANKAR 

A younger brother of Uday Shankar. H e  was born about 1917, and travelled 
extensively abroad. Disciple of Allá-ud-din Kbän, he is the most celebrated 
sitär player of the younger generation. H e  was recently appointed Director of 
Indian Music at All India Radio, Delhi. 
Frère cadet d’Uday Shankar. Né aux environs de 1917, a fait de longs voyages à 
l’étranger. Disciple de Allá-ud-din Khän, est le plus célebre joueur de sitár de la 
jeune génération. A été récemment n o m m é  directeur de la musique indienne à 
la Radiodiffusion indienne de Delhi. 
I. Sitar 

Id. 
2. Sitar 

Id. 

Hemantä Tabla H. NI. V. 

Marva Id. 
Yamini-Biiával Id. H. M. V. 
(Tritälá-Vilampatä) N 20027 
Parajä (Tritálã) Id. 

N 16996 

SHAFIKULLA KHAN 

Now lives in Calcutta. Is the nephew of Karamat U11ä Khän the celebrated 
sarode player. 
Vit actuellement à Calcutta. Neveu de Karamat U11ä Khán, le célèbre joueur de 
sarode. 
I. Sitär Särangã Tablä Hindusthan 

H 57 
Id. Kafi Id. 

TIMIR BARAN 

A pup2 of Allá-Ud-din Khan, he is one of the well-known players of Calcutta, 
though now mostly interested in modern orchestrai music. 
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Élève d’Alla-Ud-din Khan. Est l’un des artistes de Calcutta les plus connus, 
bien qu’il se soit surtout intéressé à la musique orchestrale moderne. 
I. Sarode Pahãdi Solo Hindusthan 

(äIäp5) H 354 
Ia. Bhairavi (ãläpã) Id. 

VILAYET EIUSSAIN KHAN (of/de Gauripur) 

N o w  lives in Bombay. Is the son of Enayat Khän, He is considered one of the 
best living sitãr players. His technique is brilliant, the variety of his improvisa- 
tion remarkable. 
Vit actuellement à Bombay. Est le fils d’Enayat Khan. Est considéré comme le 
meilleur joueur de sitär contemporain. Sa technique est brillante et la variété de 
ses improvisations remarquable. 
I. Sitar Bhairavi (gata) 

Id. Yogiyä 
(by/par Enayet Khan) 

2. Sitár Bhüpäli 

Surbahär (Jhála) 
3. Sitär Bhairavi 

4. Sitär 

Ia. 
5. Sitär 

Id. 
6. Sitar 

Id. 
7. Sitar 

Id. 

8. Sitar 

Id. 
9. Sitär 

Id. 
IO. Sitar 

Id. 

Kedárä 

Yamanä-Kalyänã 
(Enayeti-gata) (pt-1) 

Id. (pt-2) 
Dhunã 

Dhunä (gata) 
Gujari-Todi 
(jaladä, Tritãlä) 
Lalitã (astäi) 

Madhuvanti 
(astai) 
Madhuvanti (jalad%) 
Chandrakauns 

Chandrakauns (jaladä) 

Puriyä-D hanashrï 
(astäi) 
Puriyã-Dhanashri (jdadä) 

(aiäpá) 

(astäi) 

Tabla 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 
Id. 

Id. 
Id. 

Id. 
Id. - 

Id. 
Id. 

Id. 
Id. 

Id. 
Id. 

Id. 

Megaphone 
JNG 5274 

Megaphone 
JNG 5414 

JNG 5574 

JNG 5550 

JNG 5939 

Megaphone 

Megaphone 

Megap hone 

Megaphone 
JNG 5980 

GE 3344 
Columbia 

Columbia 
GE 3346 

GE 3355 
Columbia 

Columbia 
GE 3360 

53 



II. Sita Shuddhã-Sárangã Tablá Columbia 
(astäi-gatã) GE 3439 

Id. Shuddhã-Sárangä Id. 
(jaladã-gatã) 

12. Sitär B hairavã Ia. Columbia 
(jaladä-gatã) GE 3510 

Id. Gujari-Todi (astái-gatä) Id. 

WAL1 ULLÃ KHÃN 

Now about 45 years of age. Ilails from Dacca in East Bengal and is a very gifted 
musician. H e  is the son of the great sarode player Kokho Khan. He Olten 
plays on Dacca Radio. 
Agé d’environ quarante-cinq ans, originaire de Dacca, dans le Bengale orientai. 
Est un musicien très doué. Fils du grand joueur de sarode, Kokho Khan. Se fait 
souvent entendre à la Radiodiffusion de Dacca. 
I. Sitär Pilü Tabla Hindusthan 

I-I 170 
Id. Mãnc&Rhamájä Id. 

WIND INSTRUMENTS 
INSTRUMENTS A VENT 

ALI HOSSAIN 
Originally from Benares, he settled in Calcutta. 
Originaire de Bénarès. Vit à Calcutta. 
I. Shahnäi B hairavi 

Id. Yogiyá 
2. Shahnái Puriyá-Dhanashri 

Id. Mishrä-Kalinga@ 
3. Shahnäi Jaunpuri 

Id. Kajari 

Duggi Senola 

Id. 
Id. Twin 

Id. 
Id. Hindusthan 

Id. 

QS 346 

FT 15442 

H 1306 
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4. Shahnãi Bägeshri 

Id. (Dädarä) 

Duggi Hindusthan 

Id. 
H '347 

BÄBU RA0 DEVÄLANmR 

From the Maharashtra country. His playing is delicate and sensitive. 
Originaire du pays de Maharashtra. A un jeu délicat et sensible. 
I. Shahnäi Adanã Duggi 

Id. Durgä (gatã) Id. 
2. Shahnãi Bãgeshri Id. 

Id. Mäfkosh Id. 
3. Shahnãi B h-mpalãshri Id. 

Id. Darbäri-Kãnadã (gatã) Id. 
4. Shahnãi Jaunpurî Id. 

(gatã) 

(gat%> 

Id. Näyaki-Känadã Id. 

BISMILLÃH 

The best living shahnäi player. 
Originaire de Bénarès. Le meilleur joueur de shahnãi actuel. 
I. Shahnäi (Dädarä) Duggi 

From Eenares. 

2. Shahnäi (Thurnri) Id. 

3. Shahnãi (Dãdarã) Id. 

Id. B hairavi 
(Dädarã) 

(Tritälã) 
Id. Mälkosh 

(Tritãlã) 

4. Shahnäi Todi 

5. Shahnäì Chaiti 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

6. Shahnái Bihäg Id. 

Id. B hairavi 
7. Shahnäi Durgã 

Id. 
Id. 

Id. To& Id. 

Twin 
FT 5040 

Twin 
FT 5065 

Twin 
FT 5080 

Twin 
FT 6024 

H. M. V. 

H. M. V. 
N 14560 
H. M. V. 

N I4543 

N '4563 

H. M. V. 
N 14564 

H. M .  V. 

Hindusthan 
N 24595 

H 5004 

H 50'5 
Hindusthan 
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8. Shahnäi Bágeshri 

Id. Jaunpuri 

Duggi Hindusthan 

Id. 
H 5064 

DINKARÄ RA0 AMEMBAL (dins D. Amel) 

Comes from South-Känadá. H e  is the progi’arnme director of All India Radio, 
Bombay. 
Originaire du Einadá du Sud. Directeur des programmes de la Radiodiffusion 
indienne de Bombay. 
I. Vansari Darbári-Känadii Tablá H. M. V. 

(Tritala) ru’ 5994 
Id. ïilangã Id. 

(Thumri, Tritaig) 
2. Vansari Mishrä-Pilü Id. N. M. v. 

(Thurnri) I5903 
Id. Hindolä-Bah% Id. 

(Tritila) 

IMDAD ALI (of/de Benares) 

I. Shahnäi Multáni 

Id. Bhairavi 

MAHABOOB ALI 

A good performer from Benares. 
Originaire de Bénarks. Bon exécutant. 
I. Shahnái Bihäg 

Id. Mansa-Kankan: 

MUNNA KHAN 

Was court musician of Nagod State. 
A étB musicien de la cour dans I’Etat de Nagod. 
I. Shahnái Särangã 

(Tritala) 
Id. Pilü (Diidará) 

2. Shahnäi Yogiyá 

Id. Bhairavi 
3. Shahnái Asivari 

Id. Sindhu-Shat 

Duggi Hindusthan 

Id. 
H 1165 

Duggi Hindusthan 

Id. 
H 1098 

Duggí Megaphone 

Id. 
Id. Megaphone 

Id. 
Id. Megaphone 

Id. 

JNG 117 

JNG’ 133 

JNG 170 
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4. Shahnäi B hairavi 

Id. Bihäg 
5. Shahnäi Puravi 

Id. (Tellãnä) 
6. Shahnäi Puravi 

Id. Pilü (Tellãnä) 
7. Shahnäi Kedärã 

(gat5) 
Id. Behasi (gata) 

8. Shahiiäi Puriya 

Ia. Gauri 

NAZIR HUSSAIN (of/de Benares) 

A very good Shahnái player. 
Très bon joueur de shahnäi. 
I. Shahnäi Pilü 

Id. B hairavi 
2. Shahnäi Multani 

Id. Puravi 
3. Shahnäi Mãlkosh 

Id. Puravi 
4. Shahnäi Bhairavä 

Id. (Gazal) 
5. Shahnäi Prabhäti 

Id. Bhairavi 
6. Shahnäi Bhairavi 

Id. Todi 
7. Shahnäi Vacant5 

Id. Holi 
8. Shahnäi Bihág 

(Gaza<) 

Id. (Dãdarä) 
9. Shahnäi Bhimpaláshri 

Id. , Tilangä 

Duggi 

Id. 
Id. 

Id. 
Id. 

Id. 
Id. 

Id. 
Id. 

Id. 

Dugsi 

Id. 
Id. 

Id. 
Id. 

Id. 
Id. 

Id. 
Id. 

Id. 
Id. 

Id. 
Id. 
Id. 
Id. 

Id. 
Dhol5 

Megaphone 
JNG 243 

Megaphone 
JNG 359 

JNG 389 
Megap hone 

Megaphone 
JNG 1076 

Megaphone 
JNG 5824 

Hindusthan 
II 127 

Hindusthan 
EI 202 

Hindusthan 
Il 298 

Hindusthan 
H 74.4 

Hindusthan 
1-I 837 

Hindusthan 
H 935 

Hindusthan 

Hindusthan 
H 1265 

N 1255. 

Senola 
(by/par QS 240 
Paban Biswas) 
Id. 



S.&Ì!i\TALA RAMA- JÏ 
I. Vansari Tilak-Kämodã 

Id. Käfi 
2. Vansari Säjã 

3. Vansari Mishrã-Manda 

Id. Bhairavi 

Tablã H. M. V. 

Id. 
Id. H. NI, V. 

Id. Twin 

I d. 

N 5932 

N 5937 

FT 5352 

SARDAR KHAN (of/de Peshawar) 
I. Shahnäi Äsävari Duggi Senola 

QS IQI 
Id. Pahadi Id. 

SHANKARÄ RA0 G A I K W A D  

A well-known shahnai player, of great delicacy and style. 
Joueur de shahnäi réputé. Son jeu a de la délicatesse et du style. 
I. Shahn% Durgä Duggi H, M. Y. 

(gat%> N 5911 

N 59'3 

Id. Käfi (gatã) Id. 
2. Shahnäi Jaunpuri Id. H. M. V. 

Id. Déshã Id. 
3. Shahnäi Carudã-Dhvani Tabk, H. M. V. 

(gata) Harmonium N 5923 
Id. (gat%) Id. 

4. Shahnäi Mälkosh Id. H. M. V. 
(gat&) N 59"s 

(gatä) N 5929 

(gata) N 5931 

(Rädhä-Shyämã) HT 7 

Id. Yogiyä (gatã) Id. 
5. Shahnäi Durgä Id. H. M. V. 

Id. Kambhävati (gatä) Duggi 
6. Shahnái Tilak-Kämodã Id. H. RI. V. 

Id. Mälãgunji (gatã) Id. 
7. Shahnãi (Tarja) Id. H. M. V. 

12 in.130 cm 
Id. (Tarja) Id. 

(Jäké-Mathurã) 
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.S. Shahnäi Darbäri-Känadä Duggi 

Id. 3ihäg 
9. Shahnäi Dhäni 

(gata) 

Id. Bägéshri 
IO. Shahnäi 

II. Shahnäi Käfi 
(jilä) 

Id. Khamäjä 
12. Shahnäi Adänä 

Id. 
Id. 

Id. 
Id. 

Id. 

Id. 
Id. 

H. M. V. 
HT 17 
12 in.130 cm 

H. M. V. 
HT 31 
12 in.130 cm 

H. M. V. 

12 in./go cm 
H. M. V. 

12 in./3o cm 

HT 34 

HT 37 

Twin 
FT 5261 

Id. Miyäïi-ki-Malhar Id. 

SITÄRAMÄ BHIMRAO JADHAV (of/de Solapur) 

A good player of the sundari, a small instrument of the oboe family, smaller than 
the shahnäi. 
Bon joueur de sundari, petit instrument de la famille des hautbois et plus petit 
que le shahnäi. 
I. Sundari Bihäg Duggi Columbia 

GE 3612 
Id. Mälkosh Id. 
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DRUMS AND PERCUSSION 
INSTRUMENTS A PERCUSSION 

AHMADJANA THIRAKHAVA (o€/de Rämpur) 

Started his career in the theatrical group organized by Bãlã Gandharvä. He 
was later appointed musician to the court of Rämpur. He has a brilliant 
technique in what is known as the “Delhi bu” or Delhi style of drumming, and 
is an excellent accompanist as well as soloist. 
Commença sa carrière dans le groupe théâtral organisé par Bälä GandhWP. 
Fut nommé plus tard musicien de la cour de Rämpur. Possède une brillante 
technique dans ce qu’on appelle le U Delhi Baz », ou style de batterie de Delhi. 
Excellent dans l’accompagnement aussi bien que comme soliste. 
I. Tablä Tritälä Särangi H. M. V. 

(Péshkar) N 5996 

(Delhi baz) N 15906 

Ia. Tritälä (Delhi baz) Id. 
2. Tablä Tritälä Id. H. M. V. 

Id. Tritälä (Fürabä-tukadá) Id. 

ALLA RAKFIA 

One of the well-known tablä players from Korthern India. He is a Co-disciple 
of Thirakhavä, though younger. 
U n  des joueurs de tablä de l’Inde septentrionale les plus connus. Condisciple 
de Thirakhavä, mais plus jeune que hi. Vit actuellement à Bombay. 
I. Tablä Fanjäbi-Dhamär Särangi Columbia 

GE 3454 

Now lives in Bombay. 

Id. Jhaptäla Id. 

AMBADAS INDURKAR 
I. Mridangã Dhamär Harmonium Columbia 

GE 8122 

AMIR HUSSAIN 

I. Tablä 

Id. 

Tritalä-Relu 

Tritälä 

Särangi Columbia 

Id. 
GE 3639 

GOVINDA RA0 (Mridangächärya, of/de Barhampur) 
A very celebrated player of the large drum (pakhaväjä). He travelled extensively 
with Vishnu Digambar Paluskar. Previously State musician at Indore, he is 
now a teacher in Ahmedabad. Pupil of Sakhárämji Buvá Agalé, he belongs to 
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the school of the famous Pansé of Indore who learnt drumming as a child from a 
wandering yogi and whose technique always kept his audience spell-bound. 

Trb célèbre joueur de pakhaväjã (grand tambour). A beaucoup voyagé avec 
Vishnu Digambar Paluskar. Précédemment musicien de l'fitat d'Indore, est 
actuellement professeur à Ahmedabad. fil&ve de Sakhärämji Buvá Agalé, appar- 
tient à l'école du fameux Pansé, d'Indore, qui dans son enfance apprit le tambour 
d'un yogi errant et dont la technique tint toujours les auditeurs sous le charme. 
I. Pakhaväjã Dhamär Särangi H. M. V. 

N 5992 
Id. Jhämpätalil Id. 

2. Pakhaväjã Chautälã Id. H. M. V. 
N 15901 

KHAPRU- JÏ PRAVARTAKAR (Layã Brahma-Bhäskar) 

I. Tablä 

Ia. 

2. Tablä 

Id. 

3. Tablä 

Id. 

Dhamär Särangi 
in 13 time-units/en 13 temps 
(mäträs) 
Savar Id. 
in I 5 time-units/en I 5 temps 
(mäträs) 
Tritälã Darja Id. 
in 8 time-units/en 8 temps 
Tritälã Id. 
(AukoyädH) 
Tritälã Id. 
in 9,10 and II time-units/ 
en 9, IO et II temps 
Tritälã Id. 
in 13, 14 and 15 time-units/ 
en 13, 14 et 15 temps 

Twin 
FT 15262 

Twin 
FT '574' 

H. M. V. 
N 5948 

PABAN BISWAS 

A remarkable dholã-player from Dacca in East Bengal. 
Remarquable joueur de dholã de Dacca, dans le Bengale oriental. 
I. Dholã (B hati y äli) Shahnäi Senola 

QS 35 
Id. (Madhukänä) Id. 

2. Dholä (Bhimpaläshri) Shahnäi Senola 
by/par Nazir QS 240 
Hussain 

Id. (Tilangä) Id. 
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C H A P T E R  I I  

VOCAL MUSIC 
(NORTHERN INDIA) 

C H A P I T R E  I I  

MUSIQUE VOCALE 
(INDE SEPTENTRIONALE) 

ABDUL KARÏM KHAN 

Died in 1946. His voice was 
exquisitely beautiful. He made a very large number of recordings of classical 
rägris (modes) which are among the very best records produced. 
Mort en 1946. U n  des premiers chanteurs classiques de son temps, avec une voix 
d'une exquise beauté. Enregistra un grand nombre de modes (rägãs) classiques, 
qui comptent parmi les meilleurs disques édités. 

One of the foremost classical singers of his time. 

Title, language, author 
Titre, idiome, auteur 

Rägã (mode) and style 
Rägã (mode) et style 

I. Rämä, Nagariyä méñ kai- Mishrã- Janglã 
sé jaiyo (Hindi) (Tritälã) 

Piyämilanä ki äshã (Hindi) Yogiyä 
2. Ãjã Sohâgä (Hindi) S hankarä 

Sajanä tumä kähéko Tilangã 
(Hindi) (Thumri, Tritälä) 

(Kanarese) 

Rämani samänä Inévéru Karaharä-priyä 
(Kanarese) 

(Marathi) 

3. Inthanerä Chinnä Sävéri 

4. Ugichä kä kântä jänjiläin Anandä-Bhairavi 

Nachã Sundari karüin ko- Sindhã-Käfi 
pa (Marathi) 

(Marathi) 
5. Préma sévä shara'ã Bhimpaläshri 

Chandrikä hi janü bairé Dévã-Gandhärã 
(Marathi) 
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Accompaniment 
Accompagnement 

Tabla Columbia 
Tänpürä BEX 251 
Särangi 12 in./3o cm, 
Id. 

Id. Columbia 
BEX 252 

Id. 
12 in./jo cm. 

Id. Columbia 
BEX 253 

Id. 
.12 in./3o cm, 

Id. Columbia 
BEX 254 
12 in./go cm. 

Id. 

Id. Columbia 
Bex 255 

Id. 
12 in.130 cm. 



6. Prema bhävér? jivri jagiyär? Jaunpuri 
(Muruthi) 

Hé dätä yä sharanãgatä Näri-Bahär 
(Marathi) 

7. Pirä na jäni dékhi (Hindi) Mälkosh 

Dim darä dinã Gujari-Todi 
[mnemotechnic rhythm- (Tarãnä) 
syllabIes/syllabes rythmi- 
ques mnémotechniques 
(bowl 

8. Píyä bini nähiñ ävatã Jhinjhoti 
chainä (Hindi) (Thumri-Adatälg) 

Phagavä brijä dékhanri ko Vasantã 
chalori (Hindi) (Khyäl, Tritälä) 

9. Abä mainé manã dékhéri Vasantã 
(Hindi) (Khyäl, Ekätäiä) 

Jarnunã ké tiri Känhä Bhairavi 
(Hifadi) (‘rhumri, Adatälã) 

IO. Maundarä bäju ré (Hindi) Shuddhä-Kalyänä 

Sochä samajhä nädänã Shuddhä-Pilü 
(Hindi) 

(Hindi) (Hori) 
(A song of the Spring 
Festival/Chant de la fête 
printanikre) 
Jädu Bhareli kauna Gärä (Thumri) 

(Maruthi) 

Pyärä nazarã nahiñ Bilävalã 
(Hindi) 

(Murathi) 

Tari Tari ré Rämã Khamäjã 
(Marathi) 

14. Bégunã gunä gä Gujari-Todi 
(Hindi) 

Jhanakä jhanakã vã moré Darbári-Känadä 
(Hindi) 

I I. Bävari dama dé gayo Mishrã-Käfi 

12. Gopälä mori karunä Saräparädä 

13. Atanä Rämã päyiñ Mälkosh 

Tablä 
Tänpürä 
Särangi 
Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 
Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Columbia 
BEX 256 
12 in.130 cm. 

Columbia 
BEX 2j7 
12 in.130 cm. 

Columbia 
BEX 258 
12 in.130 cm. 

Columbia 
BEX 259 
12 in.130 em. 

Columbia 
BEX 260 
12 inc/3o.m. 

Columbia 
BEX 261 

Columbia 
BEX 262 
12 in.130 cm. 

Columbia 
BEX 263 
12 in.130 cni. 

Columbia 
BEX 264 
12 in./30 cm. 

Id. 



I j. Banalä rangilä mai Abhogì-Känadä Tablä Columbia 
(Hindi) Tánpürä BES 265 

Bandhanä vä bändho ré Adznä Id. 
(Hindi) 

Sarangi 12 in./-jo cm. 

16. Atahi prachhundanã Gauri Id. Columbia 
(Hindi) BEX 266 

Dirä dira dira ta nomã Märavá Id. 
(Hindi) (Tarwä) 

12 in.130 cm. 

17. Ghanã Ghanä Ghari Patädipã Id. Columbia 
(Hindi) BEX 267 

Bhavadã banadã joban2 Lalitd Id. 
(Hindi) 

12 in./3o cm. 

AKHTARÏBAI 

A very well-known Thumri-singer from Fyzabad. 
Khän. 

Chanteuse de thumri réputée. Originaire de Fyzabad. EIève de Ramazan Khän. 

I. Icaisi bäñsiyä bajäi Pilü Tablä Megaphone 
(Hindi) (Thumri) Tãnpürä JNG 609 

Maiñ téré sang3 ni Patfmanjari Id. 
(Hindi) 

2. Chhärahi kali ghatä jiya- (Däciarã) Id. Megaphone 
rä (Hindi) JNG 745 
Adäé ni25 ko jálimä (Kawaii) Id. 
(Urdu) 

She was a pupil of Ramazan 

Harmonium 

3. Ehasänä térä hogá mujliä (Dádarä) Id. Megaphone 
parä (Urdu) JNG 762 
Bahära äi khilé gula Id. Id. 
(Hindi) 

4. Matã karo pritã kiyé (Thurnri) Id. 
hamä pachhatänã (Hindi) 
Sayyädã né kaphasä méfi (Gazal) Id. 
karané na do (Urdu) 

5. Kyä dardã ki koi dava jäné (Gad) Id. 
(Hindi) 
Muphatg hué badanámã (Dädarä) Id. 
sarvariyi (Urdu) 

Megap hone 
JNG 764 

Megaphone 
JNG 796 



6. Kaki yahä dhümã machäi (Hori) 
ré (Hindi) 

(A song of the Spring 
Festival/Chant de la fête 
printanière) 
Késariyä aganiyä rangä Id. 
dari (Hid) 

(Hindi) 
Sévanä nidiyä jagäyã ho (Thumri) 
ramä (Hindi) 

7. Piyä milanä hamä jäibä ho Chaiti-Pilü 

8. Paravähã nahiñ agarä dilä (Gazal) 
sadä nahifi (Hindi) 
Yahã kahanä usä sé é kä- Id. 
sidä (Hindi) 

9. Hama ko nazarã se apané (Gazal) 
giräyé (Hindi) 
Vahä ä rahé haifi jo bimä- Id. 
rä ki (Hindi) 

(Hindi) 
Virahä ké mari rainä na 
(Hindi) 

(Hindi) 
Sayäfi daga déké na Id. 
(Hindi) 

IO. Mori bari si umariä (Thumri) 

Id. 

II. Sudhä aié ré bälamä (Dädarä) 

12. Bujhi hui shamä kä (Gazal) 
(Hindi) 
Sachã sachä batänä Id. 
(Hindi) 

13. Daradiyä nä jäné mahä- (Dädarä) 
räjã (Hindi) 

(Hindi) 
Phulo Ir0 juhläné äi (gitã) 

14. Lé gaya joshé junü (Gazal) 

Id. 
(Urdu) 
Mazé vétabiyofi ké ã rahé 
haifi (Urdu) 

(Hindi) 
Joshã girayäñ aura (Gazal) 
(Hindi) 

15. Banaväri ho hamarä ké (Thumri) 

Tablä 
Tänpürä 
Harmonium 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Megaphone 
JNG 804 

Megaphone 
JNG 820 

Megaphone 
JNG 821 

Megaphone 
JNG 84.4 

Megaphone 
JNG 861 

Megaphone 
JNG 9.51 

Megaphone 
JNG 965 

Megaphone 
JNG 974 

Megaphone 
JNG 987 

Megaphone 
JNG 1020 
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16. Chainã kisã dina mujhé (Gazal) 
(Urdu) 

by/par Shaukat Thanvi 
Jänã bhi nazarä buta 
(Urdu) 

(Urdu) 
Divänä banänä hai to 
(Urdu) 

18. Jafäé jamänä sé ranjurã 
hoharã (Urdu) 
Usé kisã tarahã sé sakunã 
ho (Urdu) 

19. Jaba sé Shyämä sidharé 
(Hindi) 
Abaké sävanä (Hindi) 

20. Hama pachhatäné sajanavä 
(Hindi) 
Chähé kachchu hoya 
(Hindi) 

21. Main hué zindagi sé bézär 
(Urdu) 
Khäsä etanã méré (Urdu) 

22. Wafä tähi na sahi (Urdu) 
by/par Shaukat Thanvi 
Sijã dokä goyaganã 
(Urdu) 

23. Tuhi bharo sä (Urdu) 

I 7. Wafäoñ Iré badalé 

Na kamã é ishaqã (Urdu) 
24. Yahä marana säjagärã äyé 

(Urdu) 
by/par Shaukat Thanvi 
Na vahã rukhasé sägarã 
(Urdu) 

(Hindi) 
Daradiyä na jäni (Hindi) 

(Urd%) 
Mujhé jäno dila méñ 
(Urdu) 

27. Vahã äsu jo hasã isaké 
(Urdu) 
Go& laganã gayé (Urdu) 

25. Kahãïi gavai sari rainã 

26. Kabã lagã hui hai 
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Id. 

(Gazal) 

Id. 

(Gazai) 

Id. 

(Thurnri) 

Id. 
(Thumri) 

Id. 

( Gazal) 

Id. 
( Gazal) 

Id. 

( Gazal) 

(Nata) 
( Gazal) 

Id. 

(Dädarä) 

Id. 
(Nata) 

Id. 

(Nätã) 

Id. 

Tablä Megaphone 
Tänpüra JNG 1026 
Harmonium 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 
Id. 

Id. 

Id. 

Id. 
Id. 

Id. 

Id. 

Id. 
Id. 

Id. 

Id. 

Id. 
Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Megaphone 
JNG 1042 

Megaphone 
JNG 10s)il. 

Megap hone 
JNG "34 

Megaphone 
JNG 1160 

Megaphone 
JNG 1207 

Megaphone 
JNG 1215 

Megap hone 
JNG 1269 

Megaphone 
JNG 10019 

Megaphone 
JNG 10021 

Megaphone 
JNG IOOZS 

Megap hone 
JNG 10031 



ALLAH RAKHÏ 

She is a well-known singer from Sindh. 
Chanteuse réputée originaire du Sind. 
I. Ballé tün samajhävan äinä Khãrä-Känadä 

(Sindhi) 
Ränjhä ränjhã kardiné méfi Id. 
äpé ranjhä (Sindhì) 

2. Dila dastä chadä (Sindhi) Sindhi-Jogã 

Piryanä pani indhanä Bhairavi 
(Sindhi) 

3. Hinä shasharã ji shorä känä Bhimä 
(Sindhi) 
Payärã prémã payäyo (Ashä) 
(Sindhi) 

4. H o  janiäli (Sindhi) (Jandi) 

TabIä 
Tänpürã 
Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

H. M. V. 
40'7 

H. M. V. 
N 4040 

H. M. V. 
N 6121 

H. M. V. 
N 6135 

AMÏR KHAN (Sangitä Ratnä) 

A celebrated singer who lived mainly in Bengal. 
Chanteur célebre. A vécu surtout au Bengale. 
I. Dholä to jalam Multäni Tablã Columbia 

(Hindi) Tänpürä VE 1009 

Bhajä man9 nita Harä ko Hamsä Id. 
nämä (Hindi) (Dhunä) 

Harmonium 

ANVAR BAI 

I. Bälamä chhéré matä jäo (Dädarä) Tablä Columbia 
(Hindi) Tänpürã GE 5036 

Sãrangi 

ATA HUSSAIN 
A relative and pupil of Faiyaz Khän, and now quite well known. 
Parent de Faiyaz Khän et son élève, aujourd'hui très connu. 

I. Und sangä Iagi mori an- Rämakali Tablä Hindusthan 
Tänpürä H 671 
Särangi 

khiyãn (Hindi) 

Kara sufi Ié jäiiñ gharavä Bahãr Id. 
(Hindi) (Khyäl) 
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AZAMBAI 
I. Latã uljhi suljä Bihägdä Tablä Columbia 

(Urdu) Tänpürä SB 2362 

Piyä äyé nä [Hindi) Mi& (Thumri) Id. 
Särangi 

BAQÏ MOTIBAÏ (of/de Benares) 

Now very old, she once was among the most popular artists in India. 
Actuellement très âgée, fut autrefois l’une des artistes les plus populaires de I’Inde. 
I. Känhä bikhã bhari Pürvi Tablä H. M. V. 

(Hindi) Tänpürä N. 16671 

Pani bharé ri kaunã (Hindi) (Dädarä) Id. 
Särangi 

BALA GANDHARVÄ 
Born about 1894, in Mahärashtrã. He studied with Bhaskarã Rao GoklialC and 
Abdul Karim Khän. From childhood he had a great success as singer and actor. 
His voice is lovely and his singing delicate. 
Né aux environs de 1894. Originaire de Mahärashtrã. Travailla avec Bhaskarã Rao 
Gokhalé et Abdul Karim Khän. Dès l’enfance, connut un grand succès comme 
chanteur et comme acteur. Sa voix est ravissante et son chant délicat. Ses premiers 

His earlier records are preferred. 

disques sont les plus appréciés. 
I. Tumä binã méri kaunã Pilü Tablä 
khabarã lé (Hindi) by/par (Bhajanä) Tänpürä 
Miräbäi Särangi 
Prabhu téri mahimä Bägeshri (Bhajanã) Id. 

2. Gamaté sadä majdä Bhimpalãshrï Id. 
(Marathi) 
Majalä ghadävi dévä Jangalä Id. 
(Marathi) 

BALLAVÄ DAS 
I. Darshanã bina nainä tarasé Bihäg Tablä 
(Hindi) Tänpürä 

Basé urã sahajänandã Durgä Id. 
(Hindi) 

Särangi 

BARKAT ALÏ KHAN 

Columbia 
VE 5009 

Columbia 
VE 50‘9 

Columbia 
GE 3219 

One of the most famous singers of his time. Hewas the teacher of Ash& Ali Mhän. 
Un des chanteurs les plus fameux de son temps. Fut le maître d’Ashäk Ali Mhän. 
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I. Ek3 sitariia aur Iäkhoñ (Gazal) Orch. 
adäyén ur ri jawäni 
hai zarnané (Urdu) 
Bags mén paré jhulé Id. Id. 
(Hindi] 

I. Kanganivii mora Kedärä Tablä 
(Hindi) (Tritälä) Tänpürä 

Jobanã ré lalaiyã (Hindi) Bhairabi-Bahär Id. 
2. Anähatä ädä nãdä S hankarä Id. 
(Hidi,) 

Man3 mnén raho (Hindi) Märu-Eiliág Id. 
3. Bairang ghasg na (Nindi) Déshi Id. 

Swan3 ki (Hindi) Shyärnä-Kalyänä Id. 

Särangi 

Columbia 
GE 5185 

H. M. V. 
N 26813 

H. M. V. 
N 26450 

N. M. V. 
N 26569 

BHIMSEN JOSH1 

A young musician from Mahärashtra. 
Khan. 
Jeune musicien de Mahärashtra. 
I. Sähabä jamälã tüïï to Multäni Tablä Columbia 
(I9indi) Tänpürä GE 3454 

Nähiñ pasatti maiïïkä chai- Bhairavi Id. 
nä (Hìdi) 

H e  belongs to the school of Abdul Karim 

Appartient a l’école d’Abdu1 Karim Khän, 

Särangi 

2. Kaiä nã paré mori Pûriyä Id. Columbia 
(Hìndi) GE 3509 

(Him&) 
Känänä sunäiré bätä Süha-Känadä Id. 

BÏNAPANI MUKHER JEE 

Born in Calcutta. She studied music with her grandfather, a noted Esräj player. 
Now lives in Bombay. 
Née à Calcutta. fitudia la musique avec son grand-pere, joueur d’esräj renommé. 
Vit actuellement à Bombay. 
I. O Gokulä ké ujiyãré (Bhajanä) Tablä Columbia 

(Hindi) Tänpürã GE 2839 

Ekä jogana äyiré (Hindi) Id. Id. 
Harmonium 
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2. Duniyäii sankata nägari 
(Hindi) 

Prémã kä gunã gäo 
(Hindi) 

3. Shyämã nahin äyé Jaunpuri 
(Hindi) (Khyäl) 
Rämä nämä sé bolo (Bhajanã) 
(Hindi) 

4. Bälamä äjä shudhälé morã 
(Hindi) 
Mayä kuchhä nä bolüñ ré 
(Hindi) 

(Bengali) 
5. Madhupurä nagari (Kirtanã) 

Tablä Windusthan 
Tänpürä €I 1005 
Harmonium 
Id. 

Id. Megaphone 

Id. 
JNG 1022 

Id. Megaphone 
JNG 1262 

Id. 

Id. II. M. V. 
27.530 

CHHOTE RAM DAS (of/de Punjab) 

One of the important disciples of Parusudda Missir, he belongs to the Naridãsä 
Svämi tradition (gharänä). 
Un des plus grands disciples de Parusudda Missir. Appartient à la tradition 
(gharänä) Haridäsä Svämi. 
I. Aba to badi dérã bhäi Bhimpaläshri Tablä Broadcast 

(Hindi) Tänpürä B 2183 

Tandé karanvä (Hilodi) Tappä Id. 
Harmonium 

CHINMQY LAHIRI (of/de Calcutta) 
Studied in the Marris College of Music at Lucknow. Ayoung musician of 
standing, now living in Calcutta. 
Jeune musicien de talent qui a étudié au coll&ge de musique Marris de Lucknow 
et vit actuellement à Calcutta. 
1. Duyäré é10 ké Tablä H. M. V. 

[Bengali) Tänpürä N 27651 

Nä mäné maná (Bengali) Id. 
Särangi 

2. KCna bala nibhé jäyä Brindävani-Särangä Id. H. M. V, 
(Bengali) N 27703 
&si bolé kéna él0 nä 
(Bengali) 

Id. 

DATTATREYA v. DIKSHITÄ 
I. Haradainä mauIã té Asãvari Tablä Columbia 

(Hindi) (Tappa) Tapiirä GE 3637 
H o  miyä jänevälé Käfi Id. 
(Hindi) (Tappa) 



2. Kaki ré kädu méndijä Khamäjä Tabla Columbia 
Tiinpiisa GE 3646 
Id. 

(Hindi) (Tappa) 

(Hindi) (Tappa) 
Dila bahärä äkhé B hairavi 

DATTATRÉYÄ V. PALUSKAR (Pandit) 
The son of the celebrated musician and musicologist, Pandit Vi>hnu Digambar 
Paluskar. 
Fils du célèbre musicien et musicologue Pandit Vi3hnu Digambar Paluskar. Très 
apprécié comme chanteur de musique classique. 

H e  is greatly appreciated as a singer of classical music. 

- _  
I. Kaisé nikhasi chändani 
(Hindi) 

Koyaliyä bolé (Hindi) 
2. Jäké kãnä ré (Hindi) 

Niké ghungaríyá (Hifidi) 

(Hindi) 

Raghupati räghavä rija Rä- 
mã (Hindi) 

(Hindi) 
Huñ to bärã bärä (Hindi) 

(Hindi) 
Chalo mana Gangä Jamuna 
tira (Hindi) by/par Mirä- 
bäi 

6. Piyä nahiñ áy6 (Hindi) 

3. Jabä jänaki näthã 

4. Bunarä byâhanä äyéré 

5. Märfiñ kavanã käjä 

Lachhumanã dhiré chalo 
(Hindi) 

7. Ajähü nahifi äyé 
(Hindi) 
Karanã pichkäri 
(Hindi) 

8. Ai samadhinä mora 
(Hindi) 
Badhaiyä läo Iäo ré 

9. ChamakBti yã vãyä 
(Hidi) 

(Hindi) 
by/par Sukhlä Kavi 
Sati charitã niti (Hindi) 
by/par Sukhlä Kavi 

Bahär 

Tilak-Kämodã 
Kedärã 

Viläsäkhäni-Todi 
(Bhajanä) 

Id. 

Gaud-Malhar 

Rämãkali 
Märavä 

(B hajanä) 

Hansä-Kinkini 

(Bhajanã) 

Nanda 
(Jhamptdä) 
Hindolã 
(Tritala) 
Miyän-Malhar 

Asävari 

Tablä 
Tänpürä 
Särangi 
Id. 
Id. 

Id. 
Id. 

Id. 

Id. 

Id. 
Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Ia. 

Id. 

Columbia 
GE 3405 

Columbia 
GE 3458 

GE 3507 
Columbia 

Columbia 
GE 3813 

Columbia 
GE 3868 

Columbia 
GE 3943 

H. M. V. 
35'64 

H. M. V. 
N 35739 

H. M. v. 
N 25026 



DILIP CHAXDFL& VEDI 

Ilails from Punjab. 
correct. 
Originaire du Pendjab. 
correct. C’est un musicologue autant qu’un exécutant. 

A disciple of Bhaskarã Buvä GokhaIé, his style is neat and 

Disciple de Bhaskarã Buva Golrhalé. Son style est net et 
H e  is a musicologist as well as a performer. 

I. Piyä nahiii áyé Déshã 
(Hindi) 

JO hakin katofi ki bahärä thi (Gazal) 
(Punjabi) 

2. Rangã rangi phülä khilatã Bahär 
(Hindi) (EkätäIä) 
Joban5 jstä ri sajani (Hindi) Védi-ka-Lalitä 

3. Govardhanä Giridhäri (Bhajanä) 
(Hindi) 
Ek5 bárii chliavil dikhäjä (Bhajanii) 
(Hindi) 

Tablä Hindusthan 
‘I‘änpürä H 369 
Harmonium 
Id. 

Id. Hindusthan 

Id. 
Id. Mindusthan 

Id. 

H 404 

H 470 

DIPAIA NAG TALUKDAR (Kumäri) 
A well-known singer of Calcutta. 
Chanteuse réputée de Calcutta, qui se fait souvent entendre à la Radiodiffusion 
de Calcutta. 

She often sings on Calcutta Radio. 

I. Chudiyän bãrä bärã karã Bihäg Tablá H. 81. v. 
(Hindi) (Khyäl, Tritala) Tánpürä N 17’98 
Jänã sujãnä Bãgéshri Ia. 

2. Kä karüiï nä mané Kalingadä Id. I-r. icl. v. 
(Nidi) N 17498 

3. Chhani chhanananã Jaunpfiri Id. H. Ra. V. 

(Hindi) (Tritälã) 

Sumiranã karã bhajã Bilävalã Id. 
(Hindi) 

bichhuvä bäjé (Hindi) N 27215 
Yahi ganimatã jänä hamãné Siihã-Känada Id. 
(Hindi) 

FAIYAZ KHAN (of/de Baroda) 

Now elderly, is considered one of the great masters of Indian music today. He is 
mainly a singer of Khyáls but also sings Dhrupad. Grandson of the famous 
Gulám Abbas, nephew of Nathan Khán, he belongs to the celebrated Rangilé 
tradition (Gharänã). 
Actuellement âgé, est considérk comme un des grands maîtres de la musique 
indienne de nos jours. C’est surtout un chanteur de khyäls, mais il chante Cgalement 
des dhrupads. Petit-fils du fameux Guläm Abbas, neveu de Nathan Khan, il 
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Me was State musician of Baroda but has now retired. 



appartient à la célebre tradition (gharänä) Rangilé. A été musicien de l’gtat de 
Baroda, mais a maintenant pris sa retraite. 
I. Moré mandirä abä 1üiï Jayäjayanti Tablä Hindusthan 
nahifi äyé (Hindi) Tänpüra HH I 

Karä äi piya sang2 Püriyã Id. 
rangã raliyän (Hindi) (Khyäi) 

Särangi IZ in./3o cm 

2. Garavä main sangä lägä Todi Id. Hindusthan 
(Hidi) H 249 

Man5-Mohanä já ké rasiyä Parajä 
(Hindi) 

(Hindi) 
Chalo kähé ko jhuti banavo Bhairavi Id. 
(Hindi) 

4. Phulãvani ki géndanä mai Jaunpuri Id. 
kä (Hindi) 
Vandé Nandã-kumäram Käfi Id. 

5. (Aläpä) (Hindi) Lalitã Id. 

Taåäpatã hüiï jaisé Lalita Id. 
jalä binä mina (Hindi) (Gita) 

6. Nainä sii6 dékhi ekä Sügarai Id. 
jhalakä (Hindi) 

(Hidi) 

Id. 

3. Jhan2 jhani päyalä baje Natã-Bihäg Ih. 

(äläpã) 

Moré jobanä parã (Dädarä) Id. 

7. (Aläpa) Darbäri Id. 

8. Mathurii na jao moré Pürvi Id. 

(äläpã) 
(KhYA) Darbäri (Khyäl) Id. 

Kanhaiyá (Hindi) 

Hindusthan 
355 

Hindusthan 
H 793 

Hindusthan 
H 861 

Hindusthan 
* 1093 

Mindusthan 
H 1156 

Hindusthan 
* 1331 

Pavanä chalakä janamänä Chhäyä Id. 
(HiBdi) 

9. Püriyä Id. Hindusthan 
Todi Id. 

(Tritälä, vilampatä) N 36050 
IO. (Aläp5) RamkäSi Id. H. M. V. 

Una sangã lagi änkhiä Ramkäli Id. 
(Hindi) (Tritälii, jaladz) 

GANDHARI MANGAL (alias Gangubäi Hubli) 

Born in Dharvar in North Karnätak. She belongs to the school (gharänä) of 
Abdul Karim. 
Née à Dharvar dans le Kanara du Nord- Appartient à l’école (gharänä) d’Abdu1 
Karim. 
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I. Chhändä moré bälamii Bägeshri Tablä 
baiyäfi (Hindi) (Ekätäïä) Sänpürä 

Moré mana harä Mälkosh Id. 
(HiBdi) 

2. Hari kä bhédä nä payo Jogiyä Id. 
Rämä (Hindi) (JhamptäIã) 
Hari kheîatä hori vraji? Mishrä-Rhambävati Id. 
méñ (Hindi) 

3. Darashanä bina ankhiyän Durgä Id. 
(Hindi) 
Kähé Iädäli Iädä la&yä MiyaÏï-ki-Malhar Id. 
(Hindi) 

4. Abä mori bätä Shuddhã-Sãrangä Id. 
(Hindi) 
Ri ré A&nä Id. 
(Hindi) 

5. Koyalayiä bolé Adänä Id. 
(Hindi) 
Ami lämäti mashi (Hidi) Déshkär Id. 

Harmonium 

H. M. V. 
N 5764 

H. M. V. 
N 5814 

GAUHAR JAN 

A well-known Calcutta singer of iight music in the beginning of the century. 
She was said to be extremely wealthy and met with a tragic end. 

Chanteuse légère de Calcutta, aujourd'hui décédée, qui a connu de grands succès 
au début du sikcle. On la disait extrêmement riche. Eut une fin tragique. 
I. Nähakä läyé gavanavä mérä Bhairavi 
(Hindi) ('Fhumri) 

Anä bänä jiyä mén iägï 

2. Diiädärä dilärä tanä manä 
dhanä kuräbänã (Hindi) 
Bari jäüfi ré sänvariyä Sorathä 
topé (Hahdi) 

Déshã 
(Hindi) (Holi) 
(A song ofthe Spring Festival/ 
Chant de la @te printanière) 

(Hindi j (Holi) 
4. Jaóä khuli bhi na thi arzé 
( UYdU) (Gazal) 
liasi Iré bharé toré nains 

Id. 

Pahäbi 
(Hindi) 

3. Main to hori Rämä sangä 

Päpiä dhumã machäi Käfi 

Bhairavi 

Id. 
(I&$) 

Tablä 
Tänpürä 
Särangi 
Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

EI. M. V. 
p '7 

H. M. V. 
N 6323 

H. M. v. 
13264-47 

Twin 
FT 406 
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GOPESHVAR BANER JEE (Sangitä Näyakä) 

Was a well-known singer of Dhrupad, Khyäl and Tappä. Court musician of 
Burdwan and later of Nlayurbhanjä. H e  also taught music in Calcutta and 
wrote several books on musical theory. 
Chanteur réputé de dhrupads, de khyäls et de tappãs. Musicien de la cour de 
Burdwan, puis de Mayurbhanjä. I1 enseigna également la musique à Calcutta et 
écrivit plusieurs traités de théorie musicale. 
I. Cirirani éi lao (Bengali) Tabla Hindusthan 

Tänpürä PI 401 
Id. Rängä padé ké dila (Bengali) 

GULAM ALI KHAN (Badé, of/de Lahore) 

Now over 50. His 
singing of Khyäls is very colourful. He is the son of Khalé Khan who was one of 
the most famous musicians of the previous generation. 
Agé de plus de cinquante ans, il est un des mah-es reconnus de la musique indienne 
de nos jours. Son exécution des khyäls est tres colorée. Fils de Khalé Khan, un 
des plus fameux musiciens de la génération prkcédente. 

One oí the acknowledged masters of Indian music today. 

I. Mandirä dékhã daré Mälkosh 
(Hindi) 

Latakä chalé to jinä Parajä 
(Hindi) 

(Hindi) 
Prémä ké phandé méñ Bhairavi 
%karg (Hindi) (Thumri) 

(Hindi) 
Tirachhi nazariã Iré bänã (Thumri) 
(Hindi) 

(Hindi) 
Prémä ki mara katári 
(Hindi) 

5. Kähé ko chhalä baliyä 
(Hindi) 
Begunä ãyé Bhimpalãshri 
(Hindi) 

(Hindi) (Thumri) 
H o  sähébé jam& Multai 

2. Katé nä birahã Ici rãtä Pilü 

3. Jaisi Kariyé vaisi bhariyé Adänä 

4. Ayé nä bäíamã (Thumri, Dädarä) 

Sohani (Thumri) 

Déshä (Thumri) 

6. Méré nayanä iägé Pilü 

(Hindi) (KhY3) 

Tabla 
Tãnpürä 
Särangi 
Id. 

Id. 

Id. 

Id, 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Columbia 
VE 5048 

Columbia 
VE 5049 

Columbia 
VE 5051 

Columbia 
VE 5052 

Columbia 
VE 5054 

Megap hone 
JNC 797 



7. Bä$ bandã khulä jäyé Bhairavi 
(Hindi) 

Rutã vasantã méfi 
(Hindi) 

(Hindi) 
Bälamuä änä milo 
(Hindi) 

9. Kurãbänã so märiyé 
(Hindi) 
Piyä manä mandirä méñ 
(Hindi) 

(Hindi) 
Ham5 sangã tumã sangã 
(Hindi) 

8. Abä manä kaisé na kahiyo 

IO. Toré mina jädü bharé 

Adänä-Bahär 

Pahädi-Meghã 

(Dhunã) 

Pahädi 

Kalingadä 

Tilangä 

Lalita 
(Thumri) 

Tablä 
Tänpürä 
Särangi 
Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Hindusthan 
H 886 

Hindusthan 
H 910 

Hindusthan 
H 945 

Hindusthan 
H 102s 

HARIBHAU GHÄNGRÉKAR 

A Marathi by birth. H e  sings Khyäls and is the most outstanding pupil of 
Rämi Krishna Büvä Vazé, who was a disciple of Nisär Hussain Khän. 
Maratti de naissance. Chante des khyäls. U n  des élèves les plus en vue de Ramä- 
krishna BUvä Vazé, lui-même disciple de Nisär Hussain Khan. 
I. Barsaiai lägé Gaudägirï Tablä Columbia 

(I9iadi) Tãnpürã CE 3446 
Rirahanã bärari Bärari Id. 
(Hindi) 

2. -4di madhyã antä Khambävati Id. Columbia 
(Hindi) GE 3573 
Tühi ädä tühi nädã Shuddhã-Kalyänä Id. 
(Hindi) 

HIRÄBÄÏ BADODEKAR 
A very talented and popular singer. She studied music with Wahid Khän, and 
belongs to the tradition of Abdul Karim. 
Chanteuse populaire de talent. Etudia la musique avec Wahid Khän. Appar- 
tient à la tradition d’Abdu1 Karim. 
I. Bairanã Thadi atarayã Tilak-Kämodä Tablä Columbia 
(Hindi) Tänpürä BEX 268 

Tata vitatã ghanã Bhüpäli Id. 
(Hijidi) 

Harmonium 12 in.130 cin 

2. Trätä prabhu sakalänchä Bägeshri Id. Columbia 
(Marathi) VE soor 
Sakhé mi muräri Bhimpaläshri Id. 
(Mwathi) 
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3. Kiti sukhã karä babas Käfi Tablä 
(Marathi) Tänpürä 

Bola tujhé go& Mishrã-Mändä Id. 
(Marathi) 

4. Upaväni gätã kokilä Mishrä Id. 
(Marathi) 
Atäfi Ayodhyä Nagarilä (Gztä) Id. 
(Marathi) 

5. Hänsavi nächavi Mändã Id. 
(Marathi) 
Jagi äbhäsã hä B hairavi Id. 
(Marathi) 

6. Pad5 Pankajäté Bhairavi Id. 
(Marathi) 
Kathinatä varinä Tilangã Id. 
(Marathi) 

7. Adhirã manä bävaré Patadipä Id. 
(Marathi) 
Ghéi Vihagasamã Mändã Id. 
(Marathi) 

S. Piyänahiñ äyé Patadipä Id. 
(Hindi) 
Mori Khélo mosé Dipikhandi Id. 
(Hindi) (Holi) 
(A song of the Spring Festival/ 
Chant de la fête printanihre) 

9. Dhanyã dhanyä jänaki Tilangã Id. 
(Marathi) 
Hi sévä prabhuräjä sévä Mändä Id. 
(Marathi) 

IO. Janã mänasã mandiräntä Yamanä-Kalyänã Id. 
(Marathi) I 
Ruchirächi (Marathi) Bhimpaläshri Id. 

I I. Akéli matä jaiho Bhairavi Id. 
(Hindi) (Thumri) 
Mora bansi bajäké Kaharavä Id. 
(Hindi) 

12. Rädhé-Krbhnä bolã (Bhajanã) Id. 
mukhä sé (Hindi) 
Järé bhaurä diir5 Särangã Id. 
(Hindi) 

13. Madhu madanä manã kari Brindävani-Särangã Id. 
(Hid) 
Abä ké säyanä gharã äyé Déshã Id. 
(Hizdi) (Thumri) 

Harmonium 

Columbia 
VE 5006 

Columbia 
VE 5010 

Columbia 
VE 5012 

Columbia 
VE 5015 

Columbia 
VE 5015 

Columbia 
VE 5016 

Columbia 
VE 5018 

Columbia 
VE 5021 

Columbia 
VE 5027 

Columbia 
VE 5028 
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14. Ghérä bädari Rämã Pilü 
(Hindi) (Thumri) 

Giridharã 6opalã (Bhajanã) 
(Hindi) 
by/par Miräbäi 

15. Asãrã Pasärä B hairav? 
(Marathi) 
Kälã lrharä kali kälä Pilü 
(Marathi) 

(Hindi) 
Shyämã nahiñ ãyé Käfi 
(Hindi) (Holi) 
(A song of the Spring Festival/ 
Chant de la fête printanière) 

16. Bärã bärã karã Hari Bägeshri 

17. Vrajã Vaninchä Hari Käf i 
(Marathi) 
Katu yä abalä (Muruthi) Jaunpuri 

IS. Priyã balé jhwimã dhänvã Mwdã 
ghé (Marathi) 
Patita tüñ pävanã Abhangã 
(Marathi) 

19. Itäiikariy6 ji na maro Todi 
(Hindi) 
Kähé satävo Shyämã (Thumri) 
(Hindi) 

20. So so bari bälamã (Hindi) Lalitã 

Id. Lalitã 
(asthãi) 

(jaladã) 
SI. Chãkarã räkhoji (Bhajanã) 

(Hindi) 
bylpar Miräbäi 
Sundarä svarupã jäké B hairavi 
(Hindi) 

(Hindi) 
Hari nãmã bina jalã jaiyé 
Hindi) 

22. Payori mainé Rämã ratanã (Bhajanä) 

Bhairavi 

23. Tirathã ki sabä chalé Tilak-Kämodã 
(Hindi) 
h'latavdé tori ho piyä pyäré Bhairavi 
(Igindi) 
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Tablä 
Tänpürä 
Särang? 
Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Columbia 
VE 5030 

Columbia 
VE 5031 

Columbia 
VE 5033 

Columbia 
VE 5034 

Columbia 
VE 5036 

Columbia 
VE 5039 

Columbia 
VE 5057 

Odeon 
SA 3027 

Odeon 
SA 3070 

Twin 
FT 2450 



IMTIAZ AHMED 

I. Kaunä dishä moré gay6 Käfi 
(lilindi) (Holi-Thumri) 
(A song of the Spring Fest- 
ival/ Chant de la fête prin- 
tanière) 
BäiïkC muraliyä tihãri Khamäjã 
(Hindi) (T humri) 

2. Unas6 ummid6 ilatiphatä 
(Urdu) 
Phirã kisi ikã bévaphä ki 
(Urdu) 

INDRA BAI KHADILKAR 

I, Jhananã jhanani méri Bihãg 
(Hindi) 
Madhu bansari (Hindi) Déshã 

Tablä 
TänpUrá 

Id. 

Id. 

Id. 

Tablä 
Tánpürä 
Id. 

H. M. v. 
N 14767 

H. M. V. 
N I4779 

H. M. V. 
N 26325 

INDIRABAI VADKAR 

The most outstanding pupil of Vilayet Hussain Khan and often surpasses hei. 
teacher. “There is none better to make listeners realize the true loveliness of 
Tânãs”. 
Ékve la plus remarquable de Vilayet Hussain Khän, qui surpasse souvent son 
maître. N Pcrsonne mieux qu’elle ne sait faire sentir aux auditeurs le véritable 
charme des tänäs. N 
I. Pashupatã girijapäti Vasantg Tablã Columbia 
(Hindi) Tänpürã RI 2063 

So jäné ji jäné (Hidi) S hankarä Id. 
Särangi 

2. Id. Young India 
TM 8361 

INDUBALA 

A professional singer of Thumris from Calcutta. 
Chanteur professionnel de Thumris. Originaire de Calcutta. 
I. Mohé panaghatã para (Thumri, Dädarä) Tablä H. M. V. 

Nandãlálä (Hindi) Tänpüira P 10237 

Tumä Rädhé bano (Kavväli, Thumri) Id. 
Shyämã (Hindi) 

Harmonium 
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2. Mori nidiyä na jagäo Khamäjä 
(Hindi) 

Sajanã tumã kähé ko néhä Tilak-Kämodä 
Iagäyä (Hindi) 

3. Eri häñ ri nanadiyä (Thumri, Jatä) 
(Hindi) 
Käsé kahüñ ji ki batiyäfi Khamäjã 
(Hindi) 

4. Piyä ké milanä ham2 jäibä (Chaiti) 
(Hidi) 
Chaitä ki nidiyä ré Id. 
(Hindi) 

Mänjare gulajärä (Urdu) 
Kyä samajhé koi ajamato Id. 
rafatä (Urdu) 

umarä ladakayyäïï (Hindi) 
Sakhi pyäri pyäri (Hindi) (Bhagã) 

7. Ahalé vatanã ké häthã méñ (Kaumi-Najamä) 
ijjatã vatanä (Urdu) 
Pyärä vatanä hamärã Id. 
Hindusthän hai yäro (Hindi) 

8. Mohé piyä milanä ko jãnedé Kalingadä 
bairanä méñ (Hindi) 
Méro äjã äyé sayyäñ Kämodä 
(Hindi) 

(Nächã) 
sañvariyã (Hindi) 
Sakhi moré ajähüñ na äyé (Nächã) 
saiivaliyä (Hindi) 

IO. Jamänä tujhé purajafä (Gazal) 
jänatä hai (Urdu) 
JO ki ho nä äshanäyé dardé Id. 
dilä (Urdu) 

Khaniäjã 
(Hindi) (Thumri) 
Jã main tosé nahiñ boluïi Id. 
(Hindi) 

(Hindi) 
Chandräkalä si shvétã rätã 
thi (Hindi) 

I 3. Pahalu méñ garä ho dilã to ( GazaI) 
téri ärajã karéñ (Hindi) 
Ruyé roshanä ké kariñ Id. 
jhulf5 agarã (Urdu) 

5. Dilã kashã hai ajabä (Gazal-Näitiyä) 

U. Na chhédo sayyäñ bäri (Dãdarä) 

9. Tanã mana varüñ bäñké 

I I. Bâlamã chhédo mata jäo 

12. Piyä milanã ki äshä 
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Tabla H. NI. V. 
Tãnpürä P 10359 
Harmonium 
Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Ia. 

Id. 

Id. 
Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

H. NI. v. 
10395 

H. AI. v. 
P 10442 

W. M. V. 
B 10481 

H. M. V. 
P 10507 

H. M. V. 
P 10564 

J. M. V. 
P 10606 

II. M. V. 
P 10619 

M. M. v. 
P 10638 

H. M. v. 
B 10645 

H. M. V. 
P 10669 

H. M. i?. 
P 10673 



14. Kaisé märadai dékho Bhairavi 
pichãkäri (Hindi) (Holi) 

Tablä H. M. V. 
Tánpüri P 10689 
Harmonium 

Id. 

(A song of the Spring Fect- 
ival/ Chant de la fête prin- 
tanke) 
Khélanã Shyämã Id. 
Kanhaiyä sé hori (Hindi) 
(A song of the Spring Fest- 
ival/Chant de la fête prin- 
tanière) 

(Hidi) (Dädarä) FT 803 

(Ilindi) (ïhumri, Jatä) 

15. Manã mohã liyo éri- sakhi Jangalä Id. Twin 

Lagata karéjavä nié17 chotã Bhairavi Ia. 

JADDANX BAI 
A singer of light music and film actress from Calcutta. She died recently. 
Chanteuse de musique Iéghre et actrice de cinéma de Calcutta. Morte récemment. 
I. Rüpã joban8 gunã dharo Durgä Tablá Columbia 
rahatä hai (Hindi) Tänpürä VE 1701 

Svûnayé dilã sé numayäñ Id. 
hai (Hindi) 

2.’ Lagatä kaléjavä méñ chotã Bhairavi Id. Columbia 
(Hindi) GE 1275 

niyä ko däro ré (Hindi) 

Särangi 

Todã iä hüñ räjã jamu- Id. 

JAMIRUDDÏN ICHAN 
Sometimes known as the “King of  humri ri". Born in Ambalä (Punjab). His 
father was a Dhrupad singer. Jaminiddin studied music with Badal Khän and 
the celebrated Maujuddin. 
Est quelquefois connu sous le nom de (( roi du Thumri ». Né ?t Ambalä (Pendjab). 
Son père était un chanteur de dhrupad. &tudia la musique avec Badal Khán et 
le célèbre Maujuddin. S’installa plus tard à Calcutta. Décédé en 1939. 
I. Dädaravä boIC (Thumri) Tablä Megaphone 
(Hindi) Tänpürä JNG IO 

Suganä bolé ré kamárä (Chaiti) Id. 
(Hindi) 

2. Ranga dékhä jiyä lalaciräyã (Holi) Id. Megaphone 
(Hindi) JNG 611 
(A song of the Spring Fest- 
ival/ Chant de la fête prin- 
tanière) 

(€€di) 

H e  later settled in Calcutta and died in 1939. 

Harmonium 

Sainya ékã vairi äyà PiM Id. 

8K 
6 



3. Holi khélanä mori (Holi) 
(Hindi) 

(A song of the Spring Festi- 
d/ Chant de la fête printa- 
nière) 
Saiyyäiï rahé vohi pärä (Chaiti) 
(Hindi) 

Tablä Megaphone 
Tänpüri JNG 1268 
Harmonium 

Id. 

JÄNÄKÏ BAI 
Jänäki Bäi of Allahabad who died about 1918. 
and light songs. 
Niort en 1918. Etait un chanteur fameux de chansons classiques et légères. 
I. Tori bali suné kotavälä Gari Tablä H. M. V. 

tuti bolé nä (Hindi) Tänpiira P. 10143 

Samadhi dékho bäñkä Id. Id. 
nirälä hai ré (Hindi) 

darayé (Hindi) P 10218 
Sayyan mori pakädo Chétä Id. 
dagariyä (Hindi) 

3. Sundari mori kähé ko Darbäri-Kãnadä Id. H. M. V. 
chhainã lai (Hindi) P 10382 
Badayyä gharã gunayanä Rämäkali Id. 
súñ kyuñ ladayé (Hindi) 

4. Kanhaiyä né mari rangä (Holi) Id. H. M. V. 
pichakäri (Hindi) P 10413 
(A song of the Spring Fest- 
ival/ Chant de la fête prin- 
tanière) 
Kubarä bhäi vairanä (Bhajans, Holi) Id. 
(Hindi) 
(A song of the Spring Fest- 
ival/ Chant de la fête prin- 
tanière) 

5. Tu hi bäïïtiyo jagä méïi (Kajari) Id. H. M. V. 
javänä (Hindi) P 10422 
Maja lélé rasäyä nai (Majämuä) Id. 
Jhulani kä (Hindi) 

A very famous singer of classical 

Särangï 

2. Garadanä katané sé na Kajari Id. M. M. v. 

6. Ekä käfirä parã tabiyatä (Gazal) Id. €1. M. v, 
ã gai (Urdu) P 10451 
Rümä jhÜm3 badaravä Malhar Id. 
barásé (Hindi) 

7. Känhä na karä mosé rärä Jaunpuri Id. H. M. V. 
(14indi) P 10476 
Balam5 nayyä dagämagä Bhairavi Id. 
dolé (Hindi) (Dädarä) 
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8. Dila ékã sé hi iagã hazä- Pilü 
ron kha& (Hindi) 

Anandã bhayo yahã nägari Soharä 
(Hindi) 

ré (Hindi) 
9. Bälã jobanã mora machäo Bahär 

SaiyyäÏi hamäré mora Püraví 
(Hindi) 

IO. Kyä tu ãné di18 liyä (Gazal) 
(Hindi) 
lshkã mén kyon karä ba- 
ché jänã baài (Hindi) Id. 

kä (Hindi) 
Ranã méñ jaba banuyé 
békasä ki saväri (Hindi) Id. 

I 2. Hamärä bälamã piyé (Kajari) 
bhangã chhoti nanadi 
(Hindi) 
Kácé kahüfi jiyä kä hälã Id. 
ré Sänvaliyä (Hindi) 

13. Bisaraiho na bälamã mori Bhairavi 
sudhavä (Hindi) 
Ab5 na bajäo känhä ban- Id. 
sariyä (Hindi) 

14. Lagã järé nãtho péndo ká Särangä 
(Marvari) 

I I. Bala ké banã méñ jo sagarä Soja 

Tablä 
T 2 n p ü r ä 
Särangi 
Id. 

Id. 

Id. 
Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

H. M .  V. 
p 10497 

H. M. V. 
GCI2-13293- 
GC 12-13301 

Twin 
FT 435 

Twin 
FT 2009 

Twin 
FT 2242 

Twin 
FT 2297 

Twin 
FT 2304 

JNANENDRA PRASAD GOSWAMÏ 
Died in 1947. Came from Vislinupur in Bengal, which is a famous centre of 
music. He studied music with his uncle Radhiká Prasäd Goswgmi and sang 
purely classical music. He was famous in Bengal for his tappäs. 
Mort en 1947. Etait venu de Vishnupur au Bengale, centre musical renommé. 
Avait étudié avec son oncle Radhikä Präsad Goswämi et chantait la pure musique 
classique. Était célèbre au Bengale pour ses tappäs. 
I. Ämäyä bolonä bhulité Bihäg Tablä H. M. V. 

(Bmgali) Tänpürä N 7074 

Aji ni jhumä räté ké Darbäri-Känadä Id, 
(Bengali) 

Särangi 

2. Ujala käjala duti nayana Mälgunjã Id. H. M. V. 
tärä (Bengali) N 7'31 
Dämini damaké yamini Jayãjayanti Id. 
(Bengali) 
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3. Shünya é buk6 päkhi mo- 
rã (Bengali) 

Jähä kicliu mûma 
(Bengali) 

shyämä (Bengali) 

Shyämä mäyéd kolé 
chaaé (Bengali) 

5. Madhurä minati shuna 
(Bengali) 
Piu piu birahi papiya 
(Bengali) 

(Bengali) 
Aji Nandalalã mukhä- 
chanda (Bengali) 

7. Kénã méghérã chhäyä 
(Bengali) 
Méghé méghé andhã 
(Bengali) 

(Bengali) 
Jay2 bigalitä 
(Bengali) 

(Bengali) 
Murali ki térä 
(Hindi) 

IO. Yä salrhi änä taré 
(Bengali) 
Bhishma-janani Bhägira- 
thi (BeTgali) 

4. Shamashäné jägiché 

6. E ghana ghorã räeé 

8. Madhurã nüpürä 

g. Sakhi eéré mana ko 

II. 

12. Chira sundara naola 
kishorã (Bengali) 
Chhandé chhandé näché 
Nanda dulälã (Bengali) 

(Bengali) 
I 3. Bajé mridanga-vina 

Brindävanä dhanä naba- 
ghana (Bengali) 

14. Ki äjä tomärä mané 
(Bengali) 
Svapané bunéchhi äshä 
(Bengali) 

Chhäyänati Tablä 
Tänpürä 
Särangi 

Id. Id. 

(Shyämä Sangitã) Id. 
(Prayer to Kali/ 
prière à Kali) 
Id. Id. 

Jaunpuri Id. 

Lalitä Id. 

Sürä-Malhar Id. 

Khambävati Ia. 

Id. 

Id. 

Shankarä Id. 
(Trita&) 
B hairavã Id. 
(Tritälã) 
Rämkali Id. 

Ti 1 an g ã Id. 

Yamanã Id. 
(Tritala) 
Yatã Id. 
(Bhajanã) 
Bägeshri Id. 
Brindävani-Särangä Id. 
B hairavä Id. 
(Bhajanã) 
Natã-Mallar Id. 
(B hajanä) 
Darbäri-Känadä Id. 

Brindävani-Särangä Id. 

(Rägäpradhänä) Id. 

Id. Id. 

H. M. V. 
7264 

H. M. V. 
N 9974 

H. M. V. 
N 173'9 

H. NI. V. 
N 17406 

H. M. V. 
N '7479 

H M. V. 
N 27231 

H. M. V. 
N 27222 

Megaphone 
JNG 112 

Megaphone 
JNG 1066 
Megap hone 
JNG 5114 

Megaphone 
JNG 5208 

Megaphone 
JNG 5875 



JQ§HI (G. N.) 
A classical singer from Maharäshtrã. 
Chanteur classique de Maharäshtrã. 
I. @ori dhiré chalo Käfi 
(Hindi) 

Jãld Mathuïä 
(Hindi) 

2. Sukhasvämini tün 
[Hindi) 
Priti méñ manä äjä 
(Hindi) 

3. Sakhi rasä bola 
(Hindi) 
Jägi säri rätã 
(Hidi) 

(Hindi) 
Piyä milanä ko 
(Hindi) 

5. ICãnhå tori 
(Hindi) 
Nãvä kinäré lagávä 

4. Dudhä béchané mai3 

(Hiildi) 

Khambävati 

Durgä 

Adänä 

Bhairavi 

Pürvi 

B himpaláshri 

(Bhajanä) 

Id. 

Tablä 
Tänpiarä 
Särangi 
id. 

Ia. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

KAMALA JHARIA 
A Calcutta singer who is mainly known for her Kirtanä-s. 
Jamiruddin Khän. 
Chanteuse de Calcutta, connue surtout pour 
din Khan. 
I. Kaisé katé dinä raini (Dädarä) 
(Hidi) 

Bisaratä nahifi suratiyä (Thumri) 
tihäri (Hindi) 

Muhammad (Uidii) 

Téré darshanä kii kärana Bhairavi 
bhai (Hindi) 

kana mai (Hindi) 

2. Tumäré dayä ki hai äshä Kalingadä 

3. Nandã Bhavanã ko bhu- (Bhajanã) 

Jai muräri, ja; muräri Id. 
(Hiridi) 

H. M. V. 
3639 

H. M. V. 
N 5682 

N. M. V. 
N 5684 

H. M. V 
5813 

H. M. V. 
N 5862 

§he is a pupil of 

ses kirtanäs. Eleve de Jamirud- 

Palrhaväja €I. M. V. 
Tánpüra N 6288 
Harmonium 
Violin/Violon 
Id. 

Tablä EI. M. V. 
Tánpurä IV 6337 
Harmonium 
Id. 

Pakhaväjã H. M. T+. 
Tänpürá N 6929 
Harmonium 
Violin/Violon 
Id. 



4. Sakhi ko kahuñ äoyaba- (Kirtanä) 
mädhái (Maithili) 

(Traditional/Traditionnel) 
Bahutä miniti kari toyä Id. 
(Maithili) 
(Traditional/Traditionnel) 

5. Jojana mana mahä (Mai- Id. 
tlzili) 
(Traditional/Traditionnel) 
Sakhi Irahabi ksnurä Id. 
(Maithili) 
(Traditional/Traditionnel) 

6. Kabari boyé (Beiaguli) Id. 

Tablä H. M. V. 
Tänpüra N 7237 
Harmonium 

Id\ 

Id. H. M. v. 
N 7298 

Id. 

Id. 

Etadiné gagané (Benguli) Id. Id. 

7. Yashodá ka lä& khélé holi (Holi) Id. 
(Hindi) 
(A song of the Spring Fest- 
ival/Chant de la fête 
printanière) 
Itani to kahiyo (Hindi) Id. Id. 

8. Piyä nahifi äyé (Hindi) (Dädarä) Id. 

fägé ho vahi raine (Hindi) Bhairavi Id. 
9. Vafá méiï hamä jo ékatä (Gazal) Id. 

hai (Urdu) 
Kabhi jo khvãbä méñ Id. Id. 
(Urdtb) 

IO. Suno sundarã Shyärnä (Kirtanã) Id. 
(Bengali) 
Gokulã nagaré Id. Id. 
(Bengali) 

II. Kánu kahé Räi (Bengali) Id. Id. 

O kubjarä bandhu Id. Id. 
(Bengali) 

12. Yashomati nandã Id. Id. 
(Bengali) 
by/par Govinda Däs 
Ekãbärã Brojé chalo Id. Id. 
(Bengali) 
by/par Govinda Däs 

13. Hato chhédo na Kanhaiyä (Thumri) Id. 
(Hindi) 
Nidiyä iägi maiñ (Hindi) (Thumri, Dädära) Id. 
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H. M. V. 
N 31011 

Megaphone 
JNG 1025 

Megaphone 
JNG 1130 

Megaphone 
JNG 1156 

Megaphone 
JNG 5516 

Megap hone 
JNG 5936 

Megaphone 
JNG 5963 

Twin 
FT 2299 



14. Yä shähé araba saiyyadé (Nätä) Tablä Twin 
(Urdu) Tänpürä FT 3923 

Tumhäré dayä ki äshä Id. Id. 
(Hindi) 

Harmonium 

KESARBÄÏ IUERKAR (Bäi) 

Though elderly, she is still without rival among' women singers. Her style is 
very personal and attractive. She is the best pupil of Alladiyä Khan, a master 
whose greatness was acknowledged by all musicians. 
Malgré son age, est encore sans rivale parmi les chanteuses. Son style est très 
personnel et séduisant. C'est la meilleure élève d'Alladiyä Khän, un grand rnzître 
reconnu comme tel par tous les mUsiciens. 
I. Hun to jaihofi Jaunpuri Tablä H. M. V. 
(Hindi) (Tritälä, vilampa- Tänpürä HQ I. 

Ghatanä lägi rain; (Kndi) Lalitä (Tritälä) Id. 
tä) Särangi 12 in.130 c m  

2. Rasiyä hofi na jäüli (&di) Märü-Bihäg Id. M. M. V. 
(Tritälä) MQ 2. 

12 in.130 c m  
Main sana mita (Hidi) lìfälkosh (Tritälä) Id. 

3. Ankhiyä mori lago Parajã Id. H. M .  V. 
(Hindi) (Tritälä) HQ 3 

12 in.130 c m  
Bäré saiyäli (Hindi) Kandä (Tritälä) Id. 

4. Rasikanä ré Durgä Id. H. M. V. 
(Hindi) (Tritälä) HQ 4 

12 in.130 c m  
Nevara bäju ré (Hindi) Natä-Kämodä Id. 

5. Pritamã saiyäfi (Hindi) Lalitä-Gauri Id. H. M. V. 
(Tritala) HQ s 

12 in./3a c m  
Mänä nä karo (Hindi) Gaudä-Malhar Id. 

6. Dévi jogé (Hindi) Kakubhã-Biläval Ici. H. M. V. 
HQ 6 
12 in.130 c m  

Maré béré äyo (Hindi) Déshi Id. 
7. Kähé ko dari (Hindi) 3 hairavi Id. Broadcast 

G 4037 
Id. (pt. 2) Id. Id. 

Broadcast 
GT 4038 

8. Ali maili jogi (Hindi) Khambävati Id. 

12 in./go c m  
Sakhi Mohanä (Hindi) Déshä Id. 
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KRISHNA RA0 PWULAMBRIKAR (Sangitä kälánidhi) 

The outstanding pupil of Bhaskarä Buvä Gokhälé. H e  sings IChygis in an 
accurate and pure style. 
Brillant élilve de Bhaskarä Buvä Gokhälé. Chante des khyäls dans un style net et 
précis. 
I. Hari Harä méri bhed5 Tilak-Kämodä Tabla ColuiIlbia 
(Hindi) Tanpiira GEX 501 

Särang? 12 in.130 crn 
Kaisé rijhäu (Hindi) Jayäjayanti Id. 

(Hindi) VE 3334 
2. Känä muraliyä bäjé Todi Id. Columbia 

Shyämä-sundarä rC Pïiriyã Id. 
(Hindi) 

3. JO piyä to &Ei (Bhajanä) Id. Columbia 
(Hindi) GE 17506 
Märä Raghuvirä rC Id. Id. 
(Hindi) 

4. Khélatä hai Ciridliari Bhairavi Id. Columbia 
(Hindi) GE '7509 
Vidurä gharã jàvé (Hindi) Pahadi. Id. 

5. Vandé -Mataram Jhinjoti Id. Columbia 
(&nskrit) GE 17512 
Sabä ko apatie dharma Yogiyä Id. 

(Hindi) GE '7573 
T u m ä  matä jäo (Hindi) (Shumri) Id. 

pyärä (Hindi) 
6. Kavanä batäyé ré Bhimpaläshri Id. Columbia 

KRICHNjl RA0 SPHANKAR PAQ7I)IT (Sangita-alamlari) 

The son of Shankar Rao Pandit, who was a brilliant pilpil of Nisar Nussain IChgn. 
Fils de Shankar Rao Pandit, lui-même brillant &ve de K s a r  Huusain Khan. 
I. T u säbdénãlä galä Bhairavi Tabla Columbia 
(Punjubi) (Tapp3 Tänpüïi GE 3743 

Darä dimä taná Gaud-Särangä Id. 
(Mnemotechnic rhythm- (Tarägä) 
syllables/Syllabes de 
rythme mnémotechniques 

Särafigi 

[bolsl) 
2. Suhägsnä chalana (Hidi) Darbäri-Manadá Id. 

Dékhori na mané Shyämi Jayäjayanti Id. 
(Hindi) 

Columbia 
GE 3893 
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Now about 24 years old. Sang masterly slow Khyals at the age of 12, when 
the following records were made. 
Agé aujourd’hui de vingt-quatre ans environ. Chantait dc façon magistrale des 
khyäls dès l’âge de douze ans. Les disques suivants ont été enregistrés à cette 

I. Sakhi mori rimä jhimä ba- Durgä Tablä HiEdusthan 
époque. 

rasé (-Vidi) Tanpfirä H 344 

Shyämã sundarä Madanã Bhairavi Id. 
Mohanä (Ifidi) (Dädarä) 

Särangi 

2. Sumirã ho näníil ko manä Asävari Id. 
hi manã (Hindi) 
Kaunã Iraunã gun% gäy& Måqcjä Id. 
Hari Icé (Hindi) 

Hindusthan 
I3 4x8 

LAXïï~B& Ï JADHAV (Shriinati, of/de Kolhapx) 

Born in 1902. She began to study music in 1912 under Haidar Khän, the brother 
of Alladiä Khän. Appointed state musician of Baroda, she gave concerts all over 
Northern India. She has a beautiful voice and a great knowledge of music, and 
is a mcving singer of devotional songs. 
Née en 1902. Commenqa d’étudier la musique en 1912 avec Haidar Khän, frère 
d’Aliladi2 Khän. Nommée musicienne de l’État de Barode, a donné des concerts 
dans toute l’Inde septentrionale. A une trks belle voix, connaît très bien la musique 
et chante de façon émouvante les chants spirituels. 
I. Rätri tumä saniajhonä Näyäki-Kana& 
(Hindi) 

Nädä gulpã téh5 (Hindi) 
2. Säré chhandä sodä Kan- 

haiyä (Matathi) 
D&vá nijä mipanäsi 
(Marathi) 

3. Giridharã jhulatx Rädhé 
sangä (Hi~zdi) 
Dijo mori naurangä chu- 
nari (Hindi) 

4. Mora banshi-valä Kãnhån 
(Hindi) 
Kunjanã mCñ kne!o yäro 
Kanhaiyä (Hindi) 

5. Rusaiäsi Hari kän baréii 
(Marathi) 
Bäjavi Bäjavi muralilá 
(Marathi) 

Gaudä 
Mishrã-Pilü 

Mishrã-Måndã 

Käfi 

Tilangä 

Pilü 

Pahädi 
(Amekhta) 
Mishrä-Pahadi 

Mishrã-Mándã 

Tablä H. M. v. 
Tänpürä HT 48 
Harmonium 12 in.130 c n  
Violin/Violon 
Id. 
Id. €1. M. v. 
Id. 

N 4120 

Id. M. M. v. 
Id. 

N 41441 

Id. H. M. V. 

Id. 
N 4’97 

Id. H. NI. V. 
N 5079 

Id. 



6. Kiti godã goda vadalä Bhairavi 
(Marathi) (Gazal) 

Nãthã karunä sägari äi Mishrä-Pils 
Käshi (Marathi) 

7. Katavä gad5 gailivã Déshkär 
(Marwari) 
Eri éka nazarã (Marwari) Ymanã 

bänsari (Hindi) 
Kanhaiyã téro karo (Hindi) Pahädi 

g. Tumã bina mori kaunä Bhairavi 
khabarã lé (Hindi) 
Bhajanã bina nä nachä (BhajanB, 
jayyo (Hindi) Kaharvä) 

IO. Bäjo ré (Hindi) Kämodä 
Vasantä ki dhuni machi Bahär 
(Hindi) 

8. Jamunã ké tira jädü välé Tilak-Kämodã 

II. Barakatã väliyo (Hindi) Kãfi 

Khélanä na jão (Hindi) Déshä 
12. Shyämä hori khélaéã vrajã (Holi) 

rnéñ (Hindi) 
Gagari shîrã bhari (Hindi) Sãrangã 

13. Piyã ko 'sandeshä mérã Mishrã-Zilä 
kaho jayé (Hindi) 
Moyé bana ké lägé sahäyé (Bhajanä) 
(Hindi) 

(Hindi) 
Bharanã jo gai (Hindi) ShuMä-Bilãval 

(Hindi) 
Ré langarvä (Hindi) Garakalã 

14. Moraré mita papiharavä Vibhäsã 

15. T u  mérä ma& harä Déshi 

16. Mila dé sakhi (Hindi) Nandã 

Ayo vasantä sakhi (Hindi) 

Tablã 
Tänpürä 
Sãrangi 
Id. 

Id. 

Id. 
Id. 

Id. 
Id. 

Id. 

Id. 
Id. 

Id. 

Id. 
Ia. 

Id. 
Id. 

Id. 

Id. 

Id. 
Id. 

Id. 
Id. 

Id. 

H. M. v. 
N 5'38 

H. M. V. 
N 5602 

H. M. V. 
N 5608 

II. M. v. 
N 57'5 

H. PJ. v. 
5723 

II. M. V. 
5739 

H. M. V. 
N 5803 

H. M. V 
N 26921 

Young India 
T. H. 8348 

Young India 
T. M. 8303 

MALIKÁR JUNÄ MANSUR 
Belongs to the school of Abdul Karim Khan. A well-known singer of Khyãls. 
Chanteur de khyäls réputé. Appartient à l'école d'Abdul Karim Khan. 
I. Mandirä pätoli sundarä Durgä Tablã H. M. V. 
(Marathi) Tänpürä N 5083 

Yé mäyä tyä karunämayä Karnätãki-Käfi Id. 
(Marathi) 

Särangi 
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1 

A commencé dès l’enfance sa carrière. musicale d’exécutant. 
I. Avatã hai alãbélä Sugaräi Tablä 
(Hindi) Tänpürã 

Kahé piyä nähiñ bolä Bhairavi Id. 
(Hindi) 

2. Dadurãvä bolé Gaud-Malhar Id. 
(Hindi) 
Shämã millanä ko ãi Käfi Id. 
(Hindi) 

3. Hamã sangä khélatã hori Bhairavi Id. 
(Hindi) 
(A song of the Spring Fest- 
ival/Chant de la fête prin- 
tanière) 
Shämã moré naiyä kaisé 
lägé (Hindi) 

4. Hari ko sumarã karä lé 
(Hindi) 
Väré hatä ji na kariyé 
(Hindi) 

Sãrangi 

Shankarä 

Kedärã 

2. Sayyäñ mora rC Gaud-Malhar 
(Hindi) 

Kanganavä morã (Hindi) 
3. Aisi mandata yã manã 
(Hindi) . 
Eri main jä (Hindi) 

(Hindi) 
Chitri sudhara (Hindi) 

5. Turnhén bina dékhé chai- 
nä nä (Hindi) 
Eri ápä nondélä (Hiizdi) 

(Hindi) 
Hama ramaniyäfi (Hindi) 

(Hindi) 
T Ü  mérã säin (Hindi) 

S. Sohi rasanä jo (Hindi) 

4. Binä bina bajäi 

6. Dai piyä binä kaisé 

7. Méndé kalä äi ré 

Adãnã 
Vasant3 

Sãïzngä 
Todi 

Durgä 
Bilãval 

Chhäyänatã 
DCshä 

Jaunpuri 
Hamirä 

Shankarã 
Bhimpaläshri 

Hari n h ä  sumarã sukhä Mishrä-Kãfi 
dhämä (Hindi) (Bhajanä) 

MANQHAR BARVE 
Started his musical career as a child. 

Tablä 
Tãnpürã 
Sãrangi 
Id. 
Id. 

Id. 
Id. 

Id. 
Id. 
Ia. 
Ia. 
Id. 

Id. 
Id. 

Id. 
Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

H. M. V. 
N 5661 

H. M. V. 
HT 20 

H. M. V. 
HT 33 

II. 31. v. 
N 5668 

H. M. V. 
N 5676 

N 5697 
H. na. v. 

H. M. V. 
N 5710 

H. M. V. 
N 15871 

H. M. V. 
N 25617 

H. M. V. 
N 26060 

H. M. V. 
N 26551 

9’ 



5. Manã rnéñ basata Sliämã 
nuräri (Hindi) 

Riladhuvanã méñ basé 
Shyämä (Hindi) 

6. Gundã gundä lavori 
(Isid) 
Bita gay6 dinä bhajanI 
binä (Hi?zdi) 

7. Hari tumã kähé ko 
(Hindi) 
Jané tor& bãlamã dhangã 
(Hi?zrli) 

8. Shäma mano harnari bãtã 
(Hindi) 
Rädhä né méri banshi 
churäi (Hindi) 

(Hiindi) 
Kahiñ békhudi méñ é dilä 
(Hindi) 

IO. Rha$ mana Brahma sada 
(Hindi) 
Prabhu jan6 prabhu jáné 
(Hindi) 

II. Ghana ghani bhägä piyä 
(Hindi) 
Dhünbatä banã gai main 

12. Turn5 par5 vari Krishnä 

9. Do  phü15 sáthä phfilé 

(HiBdi) 

(Hidi) 
Logã väsanC pirava 
(.!!ma thi) 

Bägeshri (Ekätäiã) 

Sindhu-Iiäfi 

Déshï 

B hairavi 

(B hajana) 

Lalita 

(Thiimri) 

(Bhajani) 

( Gazal) 

Id. 

Ehairavi 

Todi 

Patadïpã 

Särangã 

Déshkar 

Püriyä 

Tablä 
Tänpürã 
Säraiigi 
Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

H. AI. Y. 
N 26598 

H. M. v. 
N 26811 

H. M. Y. 
PJ 26999 

H. M .  V. 
N 35278 

PI. M. V 
PJ 5776 

PI. M. v. 
5798 

H. M. Y. 
N 5824 

H. M. v. 
N 5848. 

MOGUBAI IWRQÏKAR (Bai) 

A disciple of Alladiyä Ichan. Her records have great musical value. 
Disciple d’Alladiya Khan. Ses disques ont une grande valeur musicale. 
I. Vandé Mataram (Sanskrit) Khaïnbävati Tablä Columbia 
bylpar Bankiin Chatterjee Tänpurä GE 3997 

Phiri äyi lautã bahäréñ Bihäg-Bahär Id. 
(Hindi) 

(Hindi) GE 8207 
Pãyo moré r h ä  nämã Icedarã Id. 
dhaná (Hindi) 

Särangi 

2. Haré manã kä Multäni Id. Columbia 
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3. Ali piyä (Hindi) Jayäjayanti Tablä Columbia 
Tänpürä GE 8114 
Särangi 

Mero piyä rasiyá (Hindi) Näyakf-KänacJä Id. 
4. Avanã kähé (Hindi) Pürvi Id. Columbia 

by/par Tan-Sén GE 8115 
Dévã dévä santã sangã Sävani Id. 
(Hindi) 

MUSHTARÏ BAI (of/d’Ägsä) 
Died at an early age. Her voice was superb. 
Morte prématurément. Avait une voix remarquable. 
I. Bhanvarä ré Vasantä-Bahãr Tablä H. M. V. 
(Hindi) Tänpürä N 14853 

Isä ré jobard ka (Hindi) Bhüpali Id. 

(Pbindi) P 105r7 
Kaunä bang ajré Brindävani- Id. 
(Hindi) Särangä 

(Hindi) P 10542 
(A song of the Spring Fest- 
ival/Chant de la fête prin- 
tanière) 
Fägunä rang5 machori Id. Id. 
(A song of the Spring Fest- 
ival/lhant de la fête prin- 
tanière) 

4. Anlrhä tumhäri mastã blii Bhimpaläshri Id. 
(Hindi) 
JO püchhä kaho äjã kyä Sahänä Id. 
ho raha hai (Hindi) 

5. TÜ namakã chhidaké to Bhairavi Id. 
samajhüiï zakhmã acchhä 
(Hindi) 
Chatarangã guniyanä sangã Mãlkosh Id. 
(Hindi) 

Särangi 

2. Kaunä musaliyä bajé Püriyä Id. H. M. V. 

3. Ankhanä däro abhirä (Holi) Id. H. M. V. 

H. M. V. 
p ‘0557 

H. NI. V. 
p ‘0597 

MUSTAK HUSAIN KHAN (Ustäd Fakhare Nigannad, of/de Rampur) 
Now elderly, is one of the great masters of vocal technique, and belongs to a 
celebrated tradition (gharãnä) of Khyäl singers. 
Aujourd’hui assez âgé. U n  des grands maîtres de la techniqiie vocale qui appar- 
tient à la célèbre tradition (gharänä) des chanteurs de khyäls. 
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I. Bahärã äyi (Hindi) Sägarä Tablã Columbia 
Tänpürä GE 2914 
Särangi 

Ajã moré äyilä (Hindi) (Khyäl) Id. 
2. Abã mori Rãmã Rämä Alhaiyä-Biläval Id. Columbia 
(Hindi) GE 7039 Ari sakhi piyä ki bätä Janglä Id. 
(Hitadi) (Thumri) 

NARAYANA BUVÃ THITÉ (Sangitá Martanda) 
I. Jalä thalã torä Darbäri-Känadä Tablã H. M. V. 
(Hindi) (astäi) Tänpürä N 26791 

Tori yädã (Hindi) Darbäri-Kana@ Id. 
Särangi 

(jaladã) 

N-ARAYA?L& RA0 W A S Ã  
A very popular Maharashtrian singer. H e  sings correct Khyals and possesses a 
beautiful voice. 
Chanteur très populaire de Maharashtra. Chante des khyäís très correctement 
et a une voix agréable. 
I. Ugichã käïï käntä Sindhä- Käf i Tablã H. M. V. 
(Marathi) Tänpüra N 5049 

Pranatapälã tüïï asashi Lalitä Id. 
(Marathi) 

Harmonium 

2. Prabbu to Rämachandrä Jaimini-Kalyänä Id. H. M. V. 
(Marathi) N 5059 
Sharanã tujã yéi to Jaunpuri Id. 

(Hindi) N 5647 

(Mar at hi) 
j. Sakhi mori ruma jhumã Durgä Id. II. M. 17. 

Nirã bharanã kaisé jäüïï Tilak-Kãmodã Id. 
(Hindi) 

4. Jamanä tata Shyämã Brindävani- Id. €1. M. V. 
khéléfi hori (Hindi) Säranga N 5721 
Abã mätabã hüïï karä jäté Bihäg Id. 

yugalã charanã (Hindi) N 5725 

ho (Hindi) 
5. Bhajã Raghuvirä Shyämã Bahär Id. 

Tumã jãgo Mohanã pyãré Bhairavi Id. 
(Hindi) 

(Marathi) N 15111 
Mohakä madhu madhu Khamäjã-Mändä Id. 
ripu kari (Mayathi) 

6. Murali nädä bharalä Tilangã Id. H. M. V. 
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7. Bajata nupuïa kangana 
(Hindi) 

Toré nainä jädü bharé 
(Hidi) 

(Marathi) 
Avinãshi hä ätamä 
(fifarathi) 

9. Eri mohé jäné déri mäñ 
Shyämã sundarävä 
(Hindi) 
Shyämã sundarä manä 
Mohanä kubari (Hindi) 

IO. Nïrã bharanä main to 
chali jätä LÜÏi (Hindi) 
Kadaré pyäré iägé tumã 
sé nainä (Hindi) 

I I. Phfilä välé kintä maikä 
vasantä (Hindi) 
Bälamä mori süniho 
(Hidi) 

12. Rädhé Krighnä bola 
mukhä sé (Hindi) 
Id. 

(Hindi) 
Rachä prabhü tüné yahã 
Brahmandä särä (Hindi) 

14. Khabarä na lini jani 
yäravé ((Hindi) 
Na dira dirä tom tananä 
tanä déré nä (Mnemo- 
technic rhythm syllables/ 
Syllabes de rythme mné- 
motechniques [bols]) 

(Hindi ì 

8. Jänaki-näthã kripä kari 

I 3. Jay. Jagadishã Haré 

15. Jägo vrajä räjä kumäd 

Hansa-Kankani 

Khamäjä-Mändä 

Khamäjã-MQdã 

Durgä 

Adänä 
(Tritälä, j alada) 

Déshã-Tilangã 
(Tritälä) 
Mälkosh 
(Tritala, jaladä) 
Pilü 
(Thumri, Tritala) 
Bahär 
(Tritälä, jaiadä) 
Majamüä-Bahär 

Käfi 

Id. 
Bihäri 
(Prärthanä) 
Bhairavi 
(Prärthanä) 
Gaud-Särangä 

Todi 
(TarNä) 

B hairavi 

Hama kri bänsari (Hindi) Déshä 

NISAR HUSSAIN KHAN 

Tablä H. M. V. 
Tänpürä I9 15743 
Harmonium 
Id. 

Id. H. M .  V. 

Id. 

Id. II. M. V. 

P. 13296 

Id. p 13304 

Id. 

Id. H. M. V. 

Id. 
P 13366 

Id. M. M. V. 

Id. 
p I3377 

Id. H. M. V. 
P I3428 

Id. H. M. V. 

Id. 
P 13480 

Id. H. M. V. 

Id. 
p 13503 

Id. H. M .  V. 
P 13521 

Id. 

The son of Fida Hussain Khän. He is one of the best singers of Knyäls and 
Taränä-s. Now very old, he has settled in Budaun (U.P.). Formerly lived in 
Baroda. ‘ 

Fils de Fida Hussain Khän. Est un des meilleurs chanteurs de khyäls et de taränäs. 
Très âgé maintenant, il s’est retiré à Budaun (Provinces-Unies). Vivait précé- 
demment à Baroda. 
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I. Allah jan6 To& 
(Urdu) 

Tarã@ Jaunpuri 
(Mnemotechnic rhythm- 
syllables/Syllabes de rythme 
mnémotechniques [bols]) 

(Hindi) 
2. Itänhä ré Nanda nandanä Kedärä Id. 

Tabla H. M. v. 
'ïänpiirä N 15721 
Särangi 
Id. 

H. M. v. 
N '5747 

Taränä Bhairavi Id. 
(Mnemotechnic rhythm- 
syllables/Syllabes de rythme 
mnémotechniques [bols]) 

3. Päyaliyä j hankarä Püriyä-Dhänashri Id. 
(Hindi) 
Tarägä (Mnemoteclinir DCshä Id. 
rhythm-s yllables/S yllabes 
de rythme mnémotechni- 
ques [bols] 

4. Kanganä mumdariyä Multani Id. 
(plindi) (Tritäiã, jaladä) 
Taränä (Mnemotechnic MiyáÄ-Malhar Id. 
rhythm-syllables/Syllabes (Tritala, jaladä) 
de rythme mn6motechni- 
ques [bols]) 

H. M. V. 
N 15776 

OMKARN~TH THAKUR (Sangiiä Martandä, bandit) 

Born in 1897. One of India's most hunoured living singers and classical rnusi- 
cians. His voice is beautiful, his technique and knowledge admirable. 
Né en 1897. U n  des chanteurs et musiciens classiques les plus honorés de l'Inde. 
Sa voix est fort belle, sa technique et sa science musicale sont admirables. 

(Hindi) Tänpiirä BEX 201 

Yandê Mätaram Bangiyã-Käfi Id. 
(Sanskrit) (National Song/ 
by/par Bankim Chatterjee Chant national) 

I. Surajanä matavälä Multäni Tablä Columbia , 

Särangi 12 in./3o cm 

2. Pira na jäni (Hindi) Mälkosh Id. Columbia 
(vilambitä) BEX 270 

12 in./3o cm. 
3. Pagä ghungharä bandhä Mälkosh Id. Columbia 

BEX 271 
12 in./30 cm. Mirä nächi ré (Hindi) 

by/pzr Miräbäi 
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4. Jhanjhariyá jhanaké Déshkarã 
(Hindi) 

Ayã manga jai ho (Hindi) Champakã 
5. Mitavä bälamä vá Nilambari 
(Hindi) 
Mäi kanthä mora (Hidi) Sugharäi 

(Hindi) 
Id. Todi (jaladã) 

6. Garavä bhai sangä lagé Todi (astäi) 

7. Bolä na Iágé (Hindi) Shuddhä-Kaly ãnä 

Id. Shuddhä-Kalyänã 
(astäi) 

(jaladã) 
8. Vandé Mataram National Song/ 
(Sanskrit) Chant national 

9. Nandiyä kaisé nirã bharuñ 
(Hindi) (Thumri, astäi) 

Tilangã 

Id. Tilangä (jaladä) 

(Hindi) Särangã (Bhajanã) 

(Hindi) 

kaliyä (Hindi) 

(Hindi) 

IO. Räjä térä dungariyä parã Brindävani- 

II. Karatã ho mosé néhã ki Shuddhã-Natä 

12. Mälanã 1ä chunä chunã Tanké-Shri 

13. Kadamã ki chhäyä Déshi-Todi 

PADMAVATI SHALIGRAM 

I. Tiratha ko sabã karã Tilak-Kämodg 
(Hindi) 
Bhajä Krishna (Hindi) Pilü-Mishrä 

(Hindi) 
Bhajã lé tu Rämä nämä 
(Hindi) 

2. Kanhé karatã mosé Ghandhäri 

Pahadi-Mishrã 

PANDIT RA0 NAGARKAR 

I. Kiasi vani bavéri (Hindi) Bihäg 

Sabä sakhi milakarä Shuddhã-Kaly%@ 
(Hindi) 

Tablä 
Tänpürä 
Särangi 
Id. 
Id. 

Id. 
Id. 

Id. 
Id. 

Id. 

Tänpürä 

Tablä 
Tänpürä 
Särangi 
Id. 
Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Tablä 
Tänpürä 
Id. 
Id. 

Id. 

Tablä 
Tänpürä 
Särangi 
Id. 

Columbia 
VE 1013 

Columbia 
VE 1014 

Columbia 
VE 1016 

Columbia 
GE3117 

Columbia 
GE 3132 
Columbia 
GE 3'35 

Columbia 

Columbia 

Columbia 
GE 3178 
Columbia 
GE 3187 

GE 3'43 

GE 3144 

Columbia 
GE 1701 

Columbia 
GE 1727 

Columbia 
GE 3255 
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2. Katatã nahiñ sajani Pradipaki Tablä Columbia 
(Punjcïbï) Tänpürä GE 3508 

Nirämohi mora jiyarä (T humri) Id. 
(Punjcb?) 

Särangi 

PANNA BAÏ (of/de Muzaffarpur) 
Now in her old age. A singer of light music in Allahabad and Lucknow. 
Agée maintenant. Chanteuse légère d’Allahabad et de Lucknow. 
I. Maiñkã na bhäyé tiharä (Dädarä) Tablä Columbia 
batiyäñ (Hindi) Tänpúrä GE 2820 

Ratiyä kailé vä julumiyä Id. Id. 
(Hindi) 

2. Main kaisé jai hüñ mori (Dädarä) Id. Columbia 
bagé (Hindi) GE 7038 
Bagiyä kaisé jäüñ (Hindi) Id. Id. 

Särangi 

PYARÄ SÄHAB (of/de Rampur) 

Had an almost feminine voice and was unrivalled as a singer of Thumri. He 
made many gramophone records about 1926. He was the court musician of Räjä 
Tagore in Bengal. 
Doué d’une voix presque féminine, n’avait pas son pareil pour chanter les Shumris. 
Enregistra ses disques aux environs de 1926. Etait musicien de la cour de Räjä 
Tagore, au Bengale. 
I. Inä dinoñ joshé janüñ hai (Gazal) Tablã H. M. V. 

téré diväne ko (Hindi) Tänpurä P. 10034 
Békäramä va bäkäramä Id. Id. 
chüñ madä bahisâbä 
andara (Hindi) 

2. Bahu drâ samajhäyé ri Bhairavi Id. H. M. V. 
(Hindi) N 25895 
Ajä main lädungi sainyä (Dädarä) Id. 
(Hindi) 

RÄMÄKRISHNA SUVA VAZE (Gãyanächäryä) 
A pupil of Nisar Hussain Khän, he was a good Khyäí singer. H e  travelled 
much, then settled in Poona. 
Aujourd’hui décédé. Était un bon chanteur de khyäls; élkve de Nizar Hussain 
Khän. Voyagea beaucoup, puis s’établit à Poona. 
I. Tirathä li0 sabä karé Tilak-Kämodä Tablã Columbia 
(Hindi) (Tritala) Tänpürä GE 1501 

Bolaré papihärä (Hindi) Miäñ-Malhar Id. 
Särangi 
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2. Qärã därã patanã bälamã Bhairavã-Bahär 
(Hindi) 

Harã damã maulä tiro Jaunpuri 
(Hindi) 

(Hindi) 
Taränä (Mnemotechnic Märavä 
rhythm-syllables/S yllabes 
de rythme mnémotechni- 
ques [bols]) 

(Hindi) 
Udho karmanã ki gat; (Bhajanã) 
(Hindi) 

5. Sakhi mukhã chandrä Khambävati 
(Marathi) 
Méré gharã äyé (Hindi) Tilangã 

3. Damaru damä dama bajé Natã-Bihäg 

4. Bolã Rädhé aba til Barava 

(Thumri) 
B hatiyärä 

Gärä-Bägeshri 

6. Harã Harä Shankarã 
(Hindi) 
Jobanã rasa lé gai (Hindi) 

(Hindi) 
Vidyädharã guniäñ (Hindi) Shatärägã 

7. Masalatã pucha dayä Todi 

Tablä 
Tänpürä 
Särangi 
Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Columbia 
GE 1517 

Columbia 
GE 1532 

Columbia 
GE I540 

Columbia 
GE I554 

Columbia 
GE I759 

Columbia 
GE 3'77 

8. Taränä (Mnemotechnic Brindävani- Id. Columbia 
rhythm-syllables/syllabes Särangã GE 3182 
de rythme mnémotechni- 
ques [bols]) 
Piyä nahiñ ãyé (Hindi) Khamájä Id. 

(Hindi) GE 3189 
Pritä puräni (Hindi) Käf i- Känadä Id. 

9. Balä baiä jaïyé B hatiyärä Id. Columbia 

RAMÄKRISHNÄ MERA (pt.) 

Son and brother of celebrated musicians. H e  later 
came to Calcutta. His knowledge of rhythm was exceptional. 
Fils et frère de musiciens célèbres. Musicien de la cour de Nepal. Vint ensuite 
à Calcutta. Possédait une science exceptionnelle du rythme. 
I. Bündanä barashäi Méghä-Malhar Tablä Hindusthan 

Court musician of Nepal. 

(Hindi) Tanpürä H 447 
Särangi 

Sohé ri mäiñ (Hindi) Shudhhã-Todi Id. 
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RÄMA MARATHE 
I. Sabä sé unchi prémä sagäi (Bhajanä) Tablä Columbia 

(Hindi) Tänpürä GE 3525 

Mana lago méro yärä pha- Id. Id. 
kiri mén (Hindi) 
by/par Kabir 

Särangi 

2. Badaravä barasanä ko ayé Surä-Malhar Id. Columbia 
(Hifidi) (Tritälä) GE 3574 
Jä jä ré apané mandirä vä Bhimpaläshri Id. 
(Hindi) 

RÄNADE (J. L.) 

A popular singer with a facile and accurate voice. 
Son chant, habile et juste, lui a assuré une grande popularité. 
I. Udäsä manälä lägalä B hairavi 

(Marathi) 

Giridharä käñ rusalä Tilak-Kämodä 
(Marathi) 

Pahädi-Mis hrã 
(Marathi) 
Jädugiri nayanifi thorä Bhairavi 
(Marathi) 

(Marathi) (Tritälã) 
Jagiñ äsarä prabhu cha Patadipä 
kharä (Marathi) (Tritälä) 

(Marathi) 
Ati godä go@ laläkäri Bhimpaläshri 
(Marathi) 

(Marathi) 
Manamohanä rusaläsä Déshã 
(Marathi) 

pyäré (Hindi) (Tritälä) 
Chunari rangä dé mori Tilangã 
(Hindi) 

(Hindì) 
Khélatä äyé hori (Hindi) Bhimpaläshri 

2. Goda goda murali 

3. Phulalyä kalyä prémächä Mändã 

4. Navalá hi bansari hansari Tilak-Kämodä 

5. Kalikä godä näché Käfi 

6. Gharä jäné dé Kanhaiyä Käfi 

7. Churiyäiï karä ké gayé Mälkosh 

Tablä H. M. V. 
Tänpürä N SIIO 
Harmonium 
Id. 

Id. H. n/r. v. 
N 5199 

Id. 

Id. H. M. v. 
Id. 

N 5227 

Id. H. M. V. 

Id. 
5275 

Id. H. M. v. 
Id. 

N 5292 

Id. H. M. V. 

Id. 
N 5712 

Id. H. M. V. 
* 5746 

Id. 
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8. Kaisé katé rajani sajani 
(Hindi) 

Khélatã saba Vrajã narã 
(Hindi) 

9. Aisi na maro pichakäri 
(Hindi) 
Kä bolo Shyämã hami 
sangã (Hindi) 

Bägeshri Tablä H. M. V. 
Tänpürä N 5768 
Harmonium 

Bihäg Id. 

Khamäjã Id. H. M. V. 

Särangä Id. 
(Tritala) 
(Shumri) N 5777 

IO. Mérä manã lé gayo Yamanã Id. H. M. V. 
Giradhãri (Hindi) N 5794 
Darshanã binã jiyarä Tilak-Kämodã Id. 
tarasé (Hindi) 

II. Gagarä (Hindi) maiñ 
kaisé lé jäüïï 
Ajã sakhi Shyämã sundarã 
(Eiiildì) 

12. Khélanã lägé Shyämã 
(Hindi) 
Kalã na padé mohé 
(Hindi) 

13. Jamunä main kaisé jäün 
(Hindi) 
Ajãhüñ nahiñ äyé (Hindi) 

Durgä 

Manda 

Bhimpaläshri 

Puriyä 

Pahädi- Kaharvä 
(Tritälã) 
Nandã 
(Tritala) 

Id. H. M. V. 

Id. N 5804 

Id. H. M. V. 

Id. 
N 5835 

Id. H. M. V. 
N 15810 

Tablä 
Tänpürä 
Harmonium 
Violin/Violon 

RASULANA BAI (of/de Benares) 
A well-known singer of Thumris. 
Chanteuse bien connue de Thumris. Maintenant très âgée. 
I. Já maifi tosé nãhin bolüñ (Thumri) Tablä Columbia 
(Hindi) Tänpürä GE 2781 

Békala jiyä ho tumaré (Dädarä) Id. 
kãranã (Hindi) 

2. Bisara? ho na bälamã B hairavi Id. Columbia 
(Hindi) (Dãdarä) GE 2819 
Jägä padi main to piyä ké Tilangä Id. 
(Hid) (Thumri) 

Now in her old age. 

Särangi 

3. Chhinkatã paniyä ko jäyä Purvi 
(Hindi) 
Abä räjà darã Iägé (Hindi) Id. 

Ia, Columbia 
GE 2888 

Id. 



4. Jhhulaniyä vali ré daiyä (gitã, kajari) 
(Hindi) 

Kähé täkélü gurérã ké Id. 
(Hindi) 

5. Itähé piyä mosé (Hindi) (Thumri) 

Mata kiyä mori (Hindi) Id. 

6. Lagatä kaléjava méïi chotã Bhairavi 
(Hindi) (Thumri) 
Kähé pritã lagäi (Hindi) Multäni (Khyäl) 

7. Kaunã tarahã sé tumã khé- (gitã) 

(gitã, Dädarä) 
lata (Hindi) 
Kankarã mohé lägã jai hé 
(Hindi) 

RATANJANKAR (S. N.) 

Tablä 
Tänpürä 
Särangi 
Id. 

Id. 

Id. 
Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Columbia 
GE 2912 

Columbia 
GE 2969 

Columbia 
GE 3200 

Columbia 
GE 7080 

The son of a Sanskrit scholar. One of the best Indian musicologists as well as a 
singer of great repute. H e  was a pupil of Vishnu Näräyanã Bhätkhandé and had 
the opportunity to study with him the traditions of Indian music. As he hesitated 
to make a trade of his musical talent, Bhätkhandé had him appointed Principal of 
the newly founded Marris College of Music, now the National Academy of 
Indian Music, at Lucknow. 
Fils d’un érudit sanscrit, S. N. Ratanjankar est un des meilleurs musicologues 
indiens et un chanteur de grand renom. A été l’élève de Vishnu Näräyanã Bhät- 
kandé, avec qui il a pu étudier les différentes traditions de la musique indienne. 
Comme il hésitait à tirer profit de son talent musical, Bhätkhandé le fit nommer 
principal du collège de Marris, nouvellement fondé, devenu aujourd’hui 1’Aca- 
démie nationale de musique indienne de Lucknow. 

Six preliminary lessons in North Indian music/Six leçons préliminaires sur la 
musique de l’Inde septentrionale : 

I. I. The 12 notes and IO basic scales Tablä Columbia 
GE 3361 Les IZ notes et les IO gammes fondamentales Tänpürä 

Särangi 
II. Id. Id. 

2. III. Alhaiyä-Biläval Id. Columbia 
(The Biläval-basic scale [major mode], GE 3362 
ascending and descending scale, character- 
istic motive [pakadã] modal shape [äläpã], 
song/La gamme fondamentale Biläval [mode 
majeur], gammes montante et descendante, 
motif caractéristique [pakadã], exposition 
du thème, [äläpã], chant) 

IV. Bihäg Id. 

I02 



3. V. Déshkarä Tablä Columbia 
(Ascending-descending scale, characteristic Tänpürä GE 3363 
motive, modal shape, songlGammes mon- 
tante et descendante, motif caractéristique, 
exposition du thème, chant) 

VI. Durgä Id. 
(Ascending-descending scale, characteristic 
motive, modal shape, song/Gammes mon- 
tante et descendante, motif caractéristique, 
exposition du thème, chant) 

Särangi 

4. Jaya jayä Rämä japã nämä NiyäÏï-kä-Särangä Id. 
/Hindi J 

Columbia 
GE 3437 

Madhimati äyi (Hindi) Kedärã-Bahär Id. 
5. Vidyä dani (Hindi) Gopi-Vasantä Id. 

Sumärã-sahab (Hindi) Sälã-Baräli (Khyäl) Id. 
6. Pyäré lälä to ré ri adhinä Pilü (Tritälã) Id. 
(Hindi) 
Barasanã ké bädalã käré Sürä-Malhar Id. 
(Hindi) (Tritälã) 

7. Däduravä buläyé bädariyä Gaud-Malhar Id. 
(Hindi) 
Ayé dumaravä gailä Bahär Id. 
(Hindi) (Tritälä) 

RATNA BAI BANTWÄL 
I. Piyä mosé kahé nä Adänä 
(Hindi) 

Sunaliyo binati (Hindi) Yogiyä 

Columbia 
GE 3481 

Columbia 
H 381 

Hindusthan 
H 272 

Tablä Jay Bharatä 
Tänpürä SJ 5009 
Särangi 
Id. 

ROSHANARA BEGUM 
Abdul Karim’s most outstanding pupil. 
Une des élkves les plus brillantes d’Abdu1 Karim. Chante souvent à la radio- 
diffusion de Bombay. 
I. Äyori méré gharã Karnätaki Tablä Columbia 
(Hindi) Tänpürä VE 5032 
Tänã kaptänä (Hindi) A&nä Id. 

2. Kabä hün na bhéji pätï (Thumri) Id. Columbia 

She often sings on Radio Bombay. 

(Hindi) VE 5037 

(Urdu) VE 5045 

Kaisé jäfiñ sakhi (Hindi) Pürvi Id. 
3. Allah kä jalvä bandé ko (Gazal) Id. Columbia 

Tumä ho rutäbé méñ ali (Nätä) Id. 
(Urdu) 
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4. Mathé tilakã dharo 
(Hindi) 
Jhulanã dãlä dé (Hindi) 

(Hindi) 
Limhui talé 
(Hindi) 

(Hindi) 
Tarãnã 
(Mnemotechnic rhythm- 
syllables/Syllabes de 
rythme mnémotechniques 

5. Abä hári nanadiyä 

6. Chhailavä kahüñ sé 

[bolSI) 
7. Nairadayi lagarã maikã 

(Hindi) 
Kanganä nunariyä mori 
(Hindi) 

Shankarã Tablä Columbia 
(astäi) Tãnpürä VE 5047 
Shankarã (jaladã) Id. 
(Thumri) Id. Columbia 

VE 5050 
Pürvi Id. 

Maru-Sãrangã Id. Columbia 

Mälkosh Id. 

(gita) 

VE 5053 

Bihäg Id. Odeon 

Multäni Id. 
SB 2359 

8. Begunã gunã gão Gujri-Todi Id. National 
(Hindi) TH 8342 

SAIGAL (K. L) 

From Jullundur in Punjab. A film artist who mainly sang light music and modern 
songs. 
Originaire de Jullundur, au Pendjab. Était un artiste de cinéma qui chantait surtout 
de la musique légère et des chants modernes. Sa voix était ravissante. 

He was gifted with a beautiful voice. 

I. Läkhã sahi abã piki batiyañ (Thumri) Tablä Hindusthan 
(Hindi) Tänpürä H 193 

Eagã gai chot5 karéjavä Id. 
(Hindi) 

Harmonium 

2. Nuktãchin hai gamé dilä (Gazal) Id. Hindusthan 
usko basãé na bané (Hindi) 

(Urdu) 

H 241 
Yahä tassaruphä Alláhä Id. 

3. Rahmatä pé téri méré gu- (Gazal) Id. Hindusthan 
naon pé nazä hai (Urdu) H 550 
by/par Ghalib 
Shamã kã jalä nä hai 
(Urdu) 
by/par G halib 

Id. 

4. Bahutä usä gali ké kiyé hérã (Gazal) Id. 

Id. 
phérä (Urdu) 
Dila sé téri nigähã (Urdu) 

Hindusthan 
H 931 



5. Idharä phirã bhi änä udha- (Gazal) 
rã jäné vali (Urdu) 

Matãvälé panésé jo ghatä 
(Urdu) 

6. Läi hayätã äé kajä lé chali 
chalé (Urdu) 
Garã siyahg bakhatã hi hotä 

7. Panchhi kähé hotã udäsã 
(Hindi) 
Suno suno é Krishna käla 
(Hindi) 

S. Duniyä méñ huii duniyá kä 
(Hindi) 
Kaunã viräné méii (Hindi) 

g. Dinã niké bité jatã haiñ 
(IIindi) 
Ao sari bita jätã (Hindi) 

(Urdu) 

Id. 

(Gazal) 

Id. 

(Gazal) 

Id. 

( Gazal) 

Id. 
(Bhajanã) 

Tablä Hindusthan 
Tänpürä H 1004 
Harmonium 
Id. 

Id. Columbia 
VE 1501 

Id. 

Id. Columbia 
VE 1502 

Id. 

Id. Columbia 

Id. 
Id. Hindusthan 

Id. 

VE I503 

H 156 

SAMSHAD BÃÏ 

A film actress and singer of light music. 
Actrice de cinéma et chanteuse de musique légère. 
I. Päydã ki jhankärã Püriyä-Dhanashri Tablä Columbia 
(Hid) Tänpürä GE 1502 

Mérä nianã manatã (Hindi) Khamäjã Id. 
Särangi 

(Thumri) 

SACHINA DEVA VARMANA 
Belongs to the royal family of Tippera. Studied music with Krishna Chandrã Dey 
and later with Vishmadevã Chatterjee. 
D e  la famille royale de Tippera. h d i a  la musique avec Krishna Chandrã Dey, 
puis avec Vishmadevã Chatterjee. 
I. Alo chhäyä dolä (Bengali) Behär Tablä Hindusthan 

Harmonium H 137 
Jadi âakhinä pavanä Gändhäri Id. 
(Bengdi) 

SARASVATH BAI RAP@ 
I. jabanäré lalaiya (Hindi) Chandrakaunsã Tablä Columbia 

Tänpürä GE 3550 * 

Särangi 
Mora manä harã lino (Thumri) Id. 
(Hindi) 



2. Na bolo Shyämä Särangã 
(Hindi) 

Chalo sakhi khélé (Hindi) (Holi) 
(A song of the Spring Fest- 
ballchant de la fête prin- 
tanière) 

Tablä Columbia 
Tänpürä GE 17524 
Särangi 
Id. 

SAWAI GANDHARVÄ 

Now elderly. 
North Karnatak and mainly sings Khyäl. 

Was the favourite pupil of Abdul Karim Khän. H e  comes from 

Maintenant assez âgé. A été l’élève favori d’Abdu1 Karim Khän. Originaire du 
Kanara du Nord. Chante surtout des khyäls. 

I. Kahé räjä länatã jiyarä Dhäni Tablä H. M. V. 
hamara (Hindi) Tänpürä N 5713 

Lälã jinä karahü (Hindi) Hindola. I d. 
Särangi 

2. Bädarvä baranä lägé Sürãdäsi-Malhär Id. H. M. V. 
(Hindi) N 5726 
Kishori kyüñ bala mohé na Mändä Id. 
(Hindi) 

3. Jäo jäo sakhi mädhovanã Tilangg Id. 
méïi (Hindi) 
Manã mén Mohanä viräjä Tilak-Kämodä Id. 
(Hindi) 

4. Samajã manä Gorakhä nan- Gujari-Todi Id. 
dã (Hindi) 
Piyä gunã maunétã (Hindi) Puriyã Id. 

5. Pritä nä kijiyé (Hindi) Äsävari Ia. 

Banarä vyähanä (Hindi) Natã-Malhär Id. 

6. Binä dékhé padatã nahin Bhairavi Id. 
(Hindi) (Thumri) 
Pärã karã arajã suno Puriyä-Dhänashri Id. 
(Hindi) 

7. Kalä na paré maikä Shankarä Id. 
(Hindi) 

JO téri räja jo chahé Ädänä Id. 
(Hindi) 

I 06 

H. M. V. 
N 5744 

H. M. V. 
N 15827 

H. M. V. 
N 15858 

H. M. V. 
N 15889 

H. M. V. 
HT 46 
12 in.130 cm. 



SHARÄFAT HUSAIN KHAN 

Made this record at the age of 12. 
A enregistré ce disque à l’âge de douze ans. 
I. Hajaratä Ali (Urdu) Bihäg Tablä Hindusthan 

Tänpürä H 1198 
Särangi 

Eri aliri (Urdu) Multäni Id. 

SHRÏMATÏ BÄÏ NARVEKAR 

A good classical singer from Maharashtra. 
Bonne chanteuse classique, de Maharashtra. 
I. Gaduva karasolé Bahär Tablä Odeon 

Tänpärü SB 2126 
Särangi 

Hari ké saiigä méfi to Särangä Id. 
(Hindi) 

SHRÏPADÄ RA0 NEVAREKAR 
I. Jä bhayä na mama manä Mälkosh Tablä Columbia 

(Marathi) Tänpürä GE 3982 
Särangi 

Bahutä dinä nachä bhéta- Bägéshri Id. * 

lon (Marathi) 

SUSHILA TEMBE 

A popular artist from Bombay. 
Chanteuse populaire de Bombay. 
I. Shyämä Mohana majhiyä Bhairavi 

(Marathi) 

Chala chalã Mathurä Bägéshri 
(Marathi) 

[Hindi) 
2. Aisi na maro pichakäri (Thumri ,Tritala) 

Dékhiri aisi (Hicdi) Nandä (Tritälä) 
3. Dattä guru dattä guru Mälkosh (Tritälä) 

(Marathi) 

oamru damru dujhé bajé Adänä 
(Marathi) 

Tablä Columbia 
Tänpürä GE 8101 
Särangi 
Id. 

Tablä Columbia 
Tänpürä GE 8106 
Harmonium 
Id. 
Tablä Columbia 
Tänpürä GE 8105 
Särangi 
Id. 



4. Badala gayo nainä Pïlü 
(Hindi) 

Ä miyäñ sandé (Hindi) Sohani 

(Hindi) 
Jhananã bajé (Hindi) Déshkarä 

(Tritälã, jaladã) 
Bihägadä 

5. Mukhä sé Rämã kaho Yogiyä (Tritälã) 

6. Hatã chodã dé (Hindi) 

Sabã sé unchi prémã sagai 
(Hindi) 

7. Karinã yadumanin sadnii 
(Marathi) 
Svakulä tärakä sutä 
(Marathi) 

8. Dilrubä hä yä jivächä 
(iwarathi) 
Hajaratã salämä dhayävä 
(Marathi) 

Bhimpaläshri 

Tablä 
Tänpürä 
Särangi 
Id. 
Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Columbia 
GE 8107 

Columbia 
GE 8108 

Columbia 
GE 8109 

Columbia 
GE 8120 

Columbia 
GE 8218 

TARÃPADA CHAKRAVARTÏ 

Born about 1902. W a s  first a tablä player, then studied vocal music with JnänZ 
Goswami. 
Né aux environs de 1902. Fut d'abord joueur de tablá, puis étudia la musique 
vocale avec Jnänã Goswami. Est maintenant considéré comme un des bons chan- 
teurs classiques du Bengale. 
I. Phäguné samiranã sané Durgä Tablä Megaphone 

H e  is now considered one of the good classical singers in Bengal. 

(Bengali) Tänpürä JNG 5467 
Harmonium 

Chäméli méla äñkhi Bhüpãli Id. 

(Bengali) JNG 57'6 

(Bengali) 

2. Kothä gélé Shyämã B hairavi Id. Megaphone 

Vané vané päpiyä bole Bahär Id. 
(Bengali) 

3. mola khola mandirä dvarã Mishrã-Tilangã Id. Megaphone 
(Bengali) JNG 5751 
E rängä godhüli (Bengali) Gujari-Todi Id. 

VALLABHADAS (Swami) 
A pupil of Faiyaz Khän. 
Élève de Faiyaz Khán. 
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I, Darshanã bina nainä tarasé Bihärä Tabla Columbia 
(Hindi) Tänpürä GE 3219 

Särangi 
Basé urã sahajänandã Durgä Id. 
(Hindi) 
by/par Swami Sahajänandã 

VASANTA (Master, of Surat/Maître, de Sarant) 

A well-known singer of light and classical music. H e  mainly lives in Bombay. 
Chanteur bien connu de musique Iégère et de musique classique, qui vit surtout 
à Bombay. 
I. Dulhanã bana ké märä (Gazal) Tablä H. M. V. 
(Hindi) Tänpürä N 4124 

2. Kabulã karé na kyoñ karã (Gazal) Id. H. M .  V. 
Särangi 

(Hindi) N 4'39 

(Hindi) N 15727 

(Hindi) N 5707 

(Hindi) N 5737 

Aré o üdho (Hindi) Durgä (Gazal) Id. 
3. Méri mätä ké sarã pari Id. H. M. V. 

4. Mathurä méñ na sahi Id. . H. M. V. 

5. D o  phulã säthä phulC (Dädarii) Id. H. M. V. 

Sabã chalä chali kä (Hindi) Bhairavi Id. 

VAZÏR KHAN (of/de Rampur) 

Died about 1920. Was a very great master of Indian music and the greatest 
Dhrupad singer of his time. 
Mort aux environs de 1920. Etait un très grand maître de la musique indienne et, 
de son temps, le plus grand chanteur de dhrupads. 
I. Labé jäu bakhshã kä una- (Gazal) Tablä H. M. V. 

ké Karishmä (Urdu) Tänpürä P 10434 

Chalé gayé vahã adayéñ Id. Id. 
dikhä ké (Urdu) 

Särangi 

VILAYAT HUSSAIN 

A nephew of Faiyaz Khän, he belongs to a celebrated tradition (gharänä) of Agra. 
He mainly sings Khyäls but also knows Dhrupads. 
Neveu de Faiyaz Khän, appartient à la célèbre tradition (gharänä) d'Agra. Chante 
surtout des khyäls, mais aussi des dhrupads. 
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I. Tujhasé japäkä paré Biläval 
(Hindi) 

Ari birahanã bichharanã Asivari 
(Hindi) 

VIMALA PATKÏ (Shrimati) 

I. Sumirã ho nämã (Hindi) Jaunpuri 

Rangã réliyäñ karatã Mälkosh 
(Hindi) (Tritälã, jaladä) 

2. Madhu bansari (Hindi) Bägeshri (Tritälä) 

Dari däri rangã (Hindi) Adänä 
(Tritälä, jaladã) 
Gaud-Särangã 3. Jä jä ré (Hindi) 

Vanã vanä bolatä koyaliyã Bahär 
(Hindi) 

VINÄYAKA RA0 PATVARDHAN 

Tablä Columbia 
Tänpürä BEX 269 
Särangi 12 in./30 cm. 
Id. 

Tablä H. M. V. 
Tänpürä N 26705 
Harmonium 
Id. 

Id. H. M. V. 

Id. 
N 26852 

Id. H, M. V. 

Id. 
N 35225 

A singer of Khyäls and Bhajanäs. H e  is one of the most representative disciples 
of Vishnu Digambar Paluskar. 
Chanteur de khyäls et de bhajanäs. Est un des disciples les plus représentatifs de 
Vishnu Digambar Paluskar. 
I. Piti to kan5 nävadé Patãdipã Tablä H. M. V. 
(Marathi) Tänpürä N 4135 
(from/de Känhopäträ) Särangi 

Ashi naté ho chärutä Tilangä Id. 
(Marathi) 
(from/de Känhopäträ) 

Harmonium 

2. Kari dayä dévä mädhavä Käfi (Tritälã) Id. H. M. V. 
(Marathi) N 5011 
Täränä (Mnemotechnic Malhar Id. 
rhythm - syllables/Syllabes (Tritälã) 
de rythme mnémotechni- 
ques [bols]) 

3. Jogi matä jä (Hindi) Bhairavi (Bhajanã) Id. 
by/par Mirãbäi 
Tarãnä (Mnemotechnic Bhairavi Id. 
rhythm - syllables / Syllabes 
de rythme mnémotechni- 
ques [bols]) 

H. M. V. 
N 563' 
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4. Ritu äi sävanä ki 
(Hindi) 

Tar än ä (Mnemotechnic 
rhythm - syllables /Syllabes 
de rythme mnéinotechni- 
ques [bols]) 

5. Sundarã Shyämä dékhanä 
ko (Hindi) 
Shri giridharã ägé (Hindi) 
by/par Miräbäi 

(Hindi) 
Bhavanã té nikasé (Hindi) 

6. Madhu bansari pyäri 

7. Bädaravä gaharé äyé 
(Hindi) 
Dhirã kitä takä dhi dhi nä 
Tarän ä (Mnemotechnic 
rhythm - syllables/Syllabes 
de rythme mnémotechni- 
ques [bols]) 

Jayantä-Malhar 

Bhüpäli 

Jayäjayanti 
(Tintäli) 
Bahär 

Mishrä- Käf i 
(Tintälã) 
Sub-Malhar 
(Tintälä) 
Rämãdäsi-Malhar 

B hüpäli 
(Trivatã) 

Tablä 
Tänpürä 
Särangi 
Harmonium 
Id. 

Id. 

Id. 

Id. . 

Id. 

Id. 

Id. 

H. M. V. 
N 25849 

H. M. V. 
N 26000 

H. M. V. 
N 26090 

H. M. V. 
N 35465 

VISHMADEVA CHATTOPADHYAYÄ 

First studied music with Nägendrã Näth Dattã of Rämäghät. H e  began to 
record when he was only 15. Later he studied with Badal Khan and Faiyaz Khän. 
H e  gave up music for several years and lived retired in the Pondicherry Ashram, 
but has now come back to Calcutta. 
Etudia d’abord la musique avec Nägendrã Näth Dattä, de Rämäghät, et commença 
à enregistrer dès l’âge de quinze ans. fitudia ensuite avec Badal Khan et Faiyaz 
Khän. Renonca à la musique pendant plusieurs années et se retira à l’ermitage de 
Pondichéry. Est maintenant de retour à Calcutta. Sa voix est extrêmement belle. 
I. Phuléri dina hala yé aba- Jayäjayanti Tablä Megaphone 

sänä (Bengali) Tänpürä JNG 391 

Shésérä gänäti chhila tomã (Gazal) Id. 
lägi (Bengali) 

His voice is extremely beautiful. 

Harmonium 

2. Nabãruna ragé tumi säthi Bhairavi Id. Megaphone 
go (Bengali) JNG 449 
Taba läghi byathã othé yé Déshi-Todi Id. 
kusumi (Bengali) 

3. Mukhä mo& moda musa- Mälkosh Id. Megaphone 
kätã (Hindi) JNG 513 
Aja äo ri sakhi (Hindi) Ashä Id. 

III 



4. Pin pin ratatã papiharä 
(Hindi) 

Abãho lälanã maikä 
(Hindi) 

(Hindi) 
Rutã vasantä (Hindi) 

(Hindi) 
Hañ manã bhävaniyäñ 
(Hindi) 

5. Piyä paradéshã vã 

6. Tadé sélä mana jä 

7. Babanã dévatä (Hindi) 

Saiyañ tu ekã béri äjã 
(Hindi) 

8. Mati milaniyän (Hindi) 

Dukhavä maiñ käsé kahüñ 
(Hindi) 

9. Pida nä jani ré (Hindi) 

Bhalã mora manã Dandi 
murali bajäi (Hindi) 

(Bengali) 
Yadi mané padé sé dinérã 
kathä (Bengali) 

o. Jägo äloké lagané 

Lalitã 

Bihãg 

Dhänashri 

(Thumri) 

Tilangã 

Shankarä 

(Thumri) 

Kämodã 

Tilak-Kämoda 

Mälkosh 

Käf i-Bhairavi 
(Thumri) 
Rämãkali 

Kãfi-B hairavi 

Tabla 
Tänpürä 
Harmonium 
Id. 

Id. 

Id. 
Id. 

Id. 

Id. 

Ia. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Megaphone 
JNG 656 

Megaphone 
JNG 698 

Megaphone 
JNG 850 

Megaphone 
JNG 910 

Megap hone 
JNG 960 

Mégaphone 
JNG ao17 

Megap hone 
JNG 5 I 75 

WAHIDON BAI (ofide Agrä) 

Died a few years ago. She mainly 
lived in Delhi. 
Morte il y a quelques années. Était une chanteuse bien connue de Thumris. A 
surtout vécu à Delhi. 

Was a well-known singer of 'rhumris. 

Jhülä kinã né dalo Sävanä Tabla Megaphone 
(Hindi) Tänpürä JNG 975 

%rangi 
Harmonium 

Sakhi ri piyä binã (Hindi) (Thumri) Id. 
Id. Megaphone 

JNG 1106 
Itäli kali jo ghatä (Hindi) (Thumri) 

Achhé aisä ho (Hindi) Id. Id. 

ZOHRA BAÏ 

A famous singer of Thumris from the United Provinces. 
Khän. She died many years ago in Calcutta. 

Was a disciple of Kalé 
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Célèbre chanteuse de Thumris des Provinces Unies, disciple de Kalé Khán. 
Morte il y a longtemps déjà à Calcutta. 
I. Rämã karé nayanä Käfi-Khamsã Tablä H. M. V. 

(Hindi) (Kaharva) Tänpürä P. 347 

Pi ké ham8 tumã jo chalé Pilü Id. 
jhuma té (Pushto) (Gazal) 

' Särangi 

2. Kaunã rangã nanadi Id. Twin 
(Hindi) FT 4354 
Savéré chalä jai ho (Hindi) (Dädarä) Id. 



C H A P T E R  I I I  

BHAJANÄS 

KIRTANAS 
(SONGS OF MYSTIC LOVE) AND 

(HYMNS OF GLORY) 

C H A P I T R E  I I I  

BHAJANÃS 

KIRTANAS 
(CHANTS D’AMOUR MYSTIQUE) ET 

(HYMNES DE GLOIRE) 

BHAJANk3 (Songs of Mystic Love) 
Songs have a unique place in the traditional popular music and in the religious 
life of India. Many of the writers of Bhajanäs were great musicians and poets. 

BHA JANAS (Chants d’amour mystique) 

Les chants tiennent une place unique dans la musique populaire traditionnelle 
et dans la vie religieuse de l’Inde. Beaucoup de compositeurs de bhajanãs étaient 
de grands poètes et musiciens. 

THE SONGS OF KABIR 
LES CHANTS DE KABÏR 

KABiR (1450-1508) 
A Mohamedan weaver of Benares. H e  composed numerous songs in Hindi, many 
of which are still traditionally preserved. 
Tisserand musulman de BharEs. A composé en hindi de nombreux chants dont 
beaucoup ont été conservés par la tradition. 

Sung by 
Chante par 

I. Ajã mérk gharã pritamã Juthikä Roy 
(Kumäri) 

2. Ghünghatã ka patã kholã Juthikä Roy 

3. Hari bolo ré bhäi Vaidyänäth Seth 
(Rägä Darbäri) (Kumäri) 

4. Jägo pyäri Id. 
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Accompaniment 
Accompagnement 

Tabla H. M. V. 
Tänpürä N 16418 
Orch. 
Id. H. M. V. 

N 16418 
Duggi Colombia 
Kartälä GE 5002 
Harmonium 
Id. Id. 



5. Kabirä Bhajanä Rénukä Däs Guptä Tablä Hindusthan 

6. Manã Iägo méro yärã Rämã Maräthé Tablä Columbia 
H 11106 

fakiri méñ (Master/Maître) Tänpürä GE 3525 

7. Mosé kahä nä jäyé Juthikä Roy Tablä H. M. V. 
(Kumäri) Orch. N 16562 

S. Rämä bhajanä binã koi nä Kabirã Däsi Tablä Columbia 
Tánpürá GE 5190 

9. Rämã Rahimä méñ bhédä Kabirã Däsi Id. Columbia 
nâ koi GE 5190 

IO. Sabã sé unchi prémä sagäi . Rämã Maräthé Columbia 

I I. Säjanava nainä méré Juthikä Roy Tablä H. M. V. 
(Kumäri) Orch. N 16562 

Särangi 

Id. 
(MasterIMaître) GE 3525 

THE SONGS OF SURDAS 
LES CHANTS DE SURDAS 

SURDAS (1483-1 563) 
A celebrated Hindi poet and song composer who lived in Mathurä. He wrote 
a very large number of songs, a few of which are recorded. 
Célèbre poéte et compositeur de langue hindi qui vivait i Mathurá. A écrit un 
nombre considérable de chants, dont quelques-uns seulement sont enregistrés. 
I. Dérã bhai Prabhu Sant Tukdoji Tablä H. M. V. 

Mahäräjã Tanpürä N 26591 
Sãrangi 

Tänpürä P 11797 
2. Jaba priã tana sé nilraíé Himängsü Dutt Tablä H. M. V. 

3. Vaishnavä janä to téné Subbulakshmi Tablä H. M. V. 
kahiyé jo pira parai jané (M. S.) Tänpürä N 14408 

Särangi 
4. Bale yogi ayä Abharämã Bhagat Id. Columbia 

GE 3976 

THE SONGS OF MÏRÄBAÏ (16th Century) 
LES CHANTS DE MTRÄBÄI (xW siècle) 

MÏRAB ÄI 
A Rajput princess born in 1501. 
mendicant. 
in Vrajã Bhäshä, a poetic form of Hindi. 

She left .her home to become a wandering 
She wrote Her songs are still today sung all over Ncrthern India. 



Née en 1501. C’était une princesse radjpoute, qui quitta les siens pour devenir 
une mendiante errante. De nos jours encore ses œuvres se chantent dans toute 
l’Inde septentrionale. &rivait en Vrajã Bhäshä, forme poétique de l’hindi. 
I. Arati téri ho 

2. Bädalã dékhã dari 

3. Barakhé bädaravã sävanã 
ki 

4. Barakhé bädaravä sävanã 

5. Baso méré nainanã méÏi 
ki 

6. Bhajã lé ré manã Gopälã 
gun2 

7. ChaIo manã Gangä 
Jamunä tirã 

S. Dali däii phülã 

9. Darshanä bina dukhanã 
lägé nainä 

IO. Darshanã dijo äyé 

I I. E Prabhu tumã chandanã 
hamã pani 

12. Gali to chäroñ bandã hui 

13. Gha& ékä na suhãvé 

14. Hari tumã haro 

15. Kali bädariyä chhä gai 

16. Koi kahiyo Prabhu ävanã 
ki 

Juthikä Roy 
(Kumäri) 
Juthikä Roy 
(Kumäri) 
Sati Dévi 

Vinodini Dixit 

Räqadé (J. L.) 

Juthikä Roy 
(Kumäri) 

Dattatréyã V. Pa- 
luskar (Panditã) 

Sachinã Dévã 
Varmanã 
Juthikä Roy 
(Kumäri) 

Juthikä Roy 
(Kumäri) 

Vasantã (Master/ 
Maître) 

Juthikä Roy 
(Kumäri) 

Juthikä Roy 
(Kumäri) 
Subbulakshmi (M. 
s.1 
Sachinã Dévã Var- 
manã 
Juthikä Roy 
(Kumäri) 

Tablä 
Orch. 
Id. 

Tablä 
Tänpürä 
Harmonium 
Id. 

Id. 

Kholã 
Ghungharü 
Harmonium 
Tablä 
Tänpürä 
Särangi 
Orch. 

Kholã 
Nupurã 
Harmonium 
Tablä 
Ghungharü 
Orch. 
Tablä 
Tänpürä 
Särangi 
Kholã 
Nupurã 
Harmonium 
Id. 

Tablä 
Tänpürä 
Särangi 
Orch. 

Kholã 
Nupurã 
Harmonium 

H. M .  V. 
N 16542 
H. M. V. 
N 16218 
H. M. V. 
P 11S07 

Columbia 

H. M. V. 
N 26567 
H. M. V. 

GE 3354 

N 7419 

Columbia 
GE 3368 

H. M. V. 

H. M. V. 
N 16031 

II. M. V. 

N 35331 

N 16597 

H. M. V. 
N 5758 

N I6447 
H. M. V. 

H. M. V. 
N 16542 
H. M. V. 
N 14422 

H. M. V. 

H. M. V. 
N 16031 

N 3533’ 
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17. Moi kachhu kahé manã 

18. Main to prémä divani 

19. Main to sänvarä ké rangä 

20. iî/dain vari jäüri Ränä 

6 

2 I. Main vari jäün Ränä 

22. Mainé chakarã rakho-ji 

23. Mainé chakarã rakho-ji 

24. Mainé chakarã rakho-ji 

25. Manä mané jaba tärä 

26. Mérä lagi rangä 

27. MérC to Giridharã Gopalã 

Juthikä Roy 
(Kumäri) 

Juthikä Roy 
(Kumäri) 
Juthikä Roy 
(Kumäri) 
Rénukä Nägã 
(Shrimati) 

Juthikä Roy 
(Kumäri) 
Sati Dévi 

Hiräbäi Babodekar 

Juthikä Roy 
(Kumäri) 

Amirbai Karnataki 

Juthikä Roy 
(Kumäri) 

Hiräbäi Babodekar 

28. Méré to Giridharã Gopälã Sati Dévi 

29. MCrC to Giridharä Gopälã Juthikä Roy 
(Kumäri) 

30. M M  to Giridharä Gopälã Dilip Kumär Roy 

31. Méro janamã maranã ké Juthikä Roy 
(Kumäri) 

32. Méré paramã snChi Rämä Rénukä Nägä 
Prabhu (Shrimati) 

Tablä 
'Tänpürä 
Orch. 
Id. 

Id. 

Tablä 
Tänpürä 
Särangi 
Tablä 
Orch. 
Tablä 
Tänpürä 
Harmonium 
Tablä 
Tänpürä 
Särangi 
Tablä 
Harmonium 
Orch. 
Tablä 
Tänpürä 
Harmonium 
Tablä 
Tänpürä 
Orch. 
Tablä 
Tänpürä 
Särangi 
Tablä 
Tänpürä 
Harmonium 
Tablä 
Harmonium 
Orch. 
Kholä 
Kartälã 
Harmonium 
Tablä 
Harmonium 
Orch. 
Tablä 
Tänpürä 
Särangi 

H. M. V. 
N 16717 

H. M. V. 
N 16406 
H. M. V. 

H. M. V. 
N 9704 

N 9754 

H. M. V. 
N 16717 
H. M .  V. 
P 10642 

Odeon 
SA 3027 

H. M. V. 
N 16107 

Columbia 
GE 3448 

H. M. V. 
N 16406 

Columbia 
VE 5030 

H. M. V. 
P 10642 

H. M. v. 
N 16107 

H. M. V. 
N '7417 

H. M. V. 
N 16597 

H. M. v. 
N 9754 



33. Mira Bhajanã Rénukä Däs Gupta 

34. Mira ko Prabhu sanchi Juthikä Roy 
däsi banao (Kumäri) 

35. Mira maganã bhai Hridayã (Panáit) 

36. Pagã ghungharü bandhã OmkarnäthThakur 
Mira nächi ré 

37. Pagã ghungharü bandhã Juthikä Roy 

38. Pagã ghungharü bandhã Amirbai Karnätaki 
Mirä nächi ré (Kumäri) 

Mirä nächi ré 

39. Payo ji mainé Rãmã ratanã Himangsu Dutt 

40. Payo ji mainé Rãmã ratanã Miräbäi Badodekar 

41. Piyä itani vinati Juthikä Roy 
(Kumäri) 

42. Pyaré darashanã dijo äyä Sati Dévi 

43. Pyaré darashanã dijo äyä Subbulakshmi 
(M. S.) 

44. Rãjá téri dungariä para Omkarnäth 
Thakur 

45. Ränä ji main to Giridharã- Juthikä Roy 
ké gharã (Kumäri) 

46. Rämã milanã ké käjã sakhi Subbulakshmi 
(M. S.) 

47. Sädhanã karanã chahiyé 

48. Shri Giridharã ägé 

Juthikä Roy 

Vinäyalrã Rao 
Patvardhan 

ré manavä (Kumäri) 

49. Shyämil suno méri binati Sachinã Dévã 
Varmanã 

50. Suni maiñ Hari ävanã ki Himangsu Dutt 

I I8 

aväj ã 

Tablä 
Tänpürä 
Särangi 
Kholã 
Ghungharü 
Harmonium 
Tablä 
Tänpürä 
Särangi 
Id. 

Tablä 
Orch. 
Tablä 
Tänpürä 
Harmonium 
Tablä 
Tänpürä 
Särangi 
Id. 

Tablä 
Orch. 
Tablä 
Tänpürä 
Särangi 
Id. 

Id. 

Tablä 
Tänpürä 
Orch. 
Tablä 
Tänpürä 
Särangi 
Tabla 
Orch. 
Tablä 
Tänpürä 
Särangi 
Id. 

Tablä 
Tänpürä 

Hindustan 
N 11106 

H. M. V. 
N 74=9 

Columbia 
GE 7090 

Columbia 
BEX 271 
12 in.130 cm. 
H. M. V. 
N 16493 
Columbia 
GE 3448 

P 11811 

Odeon 
SA 3070 
w. M. v. 
H. M. v. 
N 11807 

N I6344 

H. M. V. 
N 14422 
Columbia 

H* M. v-. 
GE3143 

N 9704 

14. M. v. 
N 16464 

H. hl. v. 
N 16087 
H. M. V. 
N 26000 

Hindusthan 
I094 

H. M. V. 
p “797 



51. Tumä binã méri kaunä Bälä Gandharvä Tablã Columbia 
khabarä lé Tanpürã VE 5009 

(Kumäri) Harmonium N 16087 

Patvardhan Tãnpürã N 5631 

52. Yogi mata jä matä jã Juthikä Roy Tablã H. M. v. 
53. Yogi matä jä matä jã Vinãyakä Rao Tablä H. M. v. 

Sãrangi 

THE SINGERS OF BHAJANKS AND KÍRTANÄS 
Kirtanäs (hymns of Praise) and Shyâmä Sangitä (songs in honour of the Goddess 
Käli) are the Bengali equivalents of the Hindi Bhajanäs, of “Songs of mystic love”. 
Most classical singers also sing Bhajanãs. There are, however, a few celebrated 

Bhajanä and Kirtanä singers who do not sing classical music. Among them, 
the following are the best known. 

LES CHANTEURS DE BHAJANAS ET DE KIRTANAS 
Les kirtanäs (Hymnes de louange) et les shyãmã sangitã (chants en l’honneur 
de la déesse Käli) sont l’équivalent, en bengali, des bhajanäs ou K chants d’amour 
mystique », de l’hindi. 
La plupart des chanteurs classiques interprktent aussi des bhajanäs. Par contre, 

quelques célèbres chanteurs de bhajanäs et de kirtan& ne chantent pas de musique 
classique. Parmi ceux-ci, les plus connus sont les suivants : 

ANUPAMÄ GHATAK 
A Bengali. Engaged as director of music in the film industry. 
Bengali, directeur musical de production cinématographique. 

Title, language, author Style and Rägã (mode) Accompaniment 
Titre, langue, auteur Style et Rägá (mode) Accompagnement 

I. Sambhalä sambhalä karä Bhaianä Tablã Hindusthan 
pagä dharanã (Hindi) Tänpürã H. 1076 

Kartälã 
Harmonium 

Hari sé lagä rahi ré Id. Id. 
(Hindi) 



BBATNAGAR (R. L.) 
I. Manavä mati bhülä bhülä Bhajanä 
(Hindi) 
Piléré ävatä ho (Hindi) Id. 

Id. 2. Pritä kä häni kisé (Hindi) 

Prhi pritã nibhãnã Id. 
(Hindi) 

3. Jobana chhinä chhiyä Id. 

Rakhä äsä niräsa na Id. 
(Hindi) 

(Hindi) 

Tabla Regal 
Tänpürä RL 336 
Id. 
Id. Regal 

RL 377 
Id. 

Id. Regal 

Id. 
RL 411 

BIJAN BALA GHOSH DASTIDAR (Kumäri) 

A classical musician from Dacca in East Bengal. She now lives in Calcutta. 
Musicienne classique de Dacca (à l’est de Bengale). Vit actuellement à Calcutta. 
I. Minati mori suniyo Hari Bhajanii Tablä H. M. V. 

(Hindi) Tänpürã N 6793 

Bhajã ré manä Krishna Id. Id. 
nÄmã (Hindi) 

2. Préma muditä mana se Id. Tablä Columbia 
kaho (Hindi) Tänpürä GE 7269 

3. Raghupati Raghavä Räjä Id. Id. Columbia 
Rämä (Ram3 Dhunä) . GE 7223 

Karatäla 

DHIRENDRA CHANDRA MITRA 

A pupil of Hanumandäs of Gayä. 
Élève de Hanumandäs, de Gayä. Interprète la musique classique et la musique 
légère. 
I. Kahabi känura päyä Kirtanä Kholã H. M. V. 

H e  sings classical and light music. 

(Bezgali) Karatälä N 27398 
Räiko hridayg bhabä Id. Id. 
(B6?ngali) 

DILIP IWMÄR ROY 

A charming singer of light as well as religious songs. H e  was born in Bengal 
in 1898. H e  has now retired in the Ashram of Shri Aurobindo at Pondicherrg 
and rarely gives performances outside. 
Né au Bengale en 1898. Chante de faGon charmante la musique légère aussi bien 
que la musique religieuse. S’est maintenant retire dans l’ermitage de Shri Auro- 
bindo, h Pondichéry, et se fait rarement entendre dehors. 
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I. Chila basi sé kusumã kana- Kirtanä 
né (Bengali) 
Rängäjabä ké dila tor päyä Id. 
(Bengali) (Mishrã- S ind hu) 

2. Mä (Bengali) Bhajanã 

Mantramayi (Bengali) Id. 

rämä (Bengali) 
Id. Id. 

jhalakä (Hindi) 

Méré dilã méiï dila kä Id. 
pyärá (-Vindi) 

Id. 
Basa lé apné manã méfi Id. 
(Hindi) 

6. Kunjanä banã chhädi Id. 
(Hiizdi) 

3. Sei Brindavanéra lilá abhi- Kirtanä 

4. Lachakã lachakã bijali Bhajanä 

5. Diiã 16 liyä hai (Hindi) 

Méré to Giridharã Gopä- Id. 
1ä (Hindi) 
by/par Miräbäi 

7. Méré janamã maranã ké Id. 
säthi (Hindi) 
Bana thanã karä äi Id. 
(Hindi) 

8. Na tätä na mätä (Sans- Id. 
krit) 
by/par Shankaracharyä 
Aum pranom (Sanskrit) Id. 

(Hindi) (Stuti) 
Mätri stuti (Hindi) Id. 

IO. Ghumã jayi main (Hindi) 
(with/avec Manju Gupta) 

g. Shri Aravindã PrayerlPrihre 

Bhajana 

HIMANGSÜ DUTT 

Harmonium 

Id. 

Kholä 
Gungharü 
Kartälä 
Harmonium 
Id. 
Harmonium 

Id. 
Tablä 
Tänpiirä 
Esräj 
Id. 

Id. 
Id. 

Täblä 
Harmonium 
Kartälã 
Kholä 
Kartälä 
Harmonium 
Id. 

Tablä 
Harmonium 
Kartälä 
Tabla 
Tánpürä 

Id. 
Id. 

Id. 

H. M .  V. 
N 7169 

H. M. V. 
N 9935 

H. M. V. 
9991 

H. M. V. 
N 17057 

H. M. V. 
N 17388 

H. M .  V. 
17417 

H. M. V. 
N 27347 

H. M .  V. 
N 27623 

H. M. Bi. 
N 27656 

H. M. V. 

Came from Comilla in East Bengal. 
young. 

W a s  mostly a director of music. He died 
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Originaire de Comilla (à l’est du Bengale). S’occupa surtout de direction musicale. 
Est mort jeune. 
I. Jaba pränã tana sé nikalé Bhajanã Tablä H. M. v. 
(Hindi) Tänpürä P 11797 
Suni main Hari Avanä ki Id. Id. 
äväjã (Hindi) 
bylpar Miräbäi 

2. Päyo ji mainé Rämã ratanã Id. 
(Hindi) 
Kähé ré banã khojanã jäyã Id. 
(Hindi) 

Id. H. M. V. 

Id. 
P 11811 

3. Rangã jo gulälã lälä Holi Id. H. M. v. 
(Hindi) P 11815 
(A song of the Spring Festi- 
val/Chant de la fête prin- 
tanière) 
Ao Ghanäshyamä (Hindi) Pd. Id. 

JOSH1 (G. N.) 

I. Känhä tori (Hindi) Bhajanã 

Nava kinäré lagäuñ (Hindi) Id. 
2. Tumä kiské ho Ghanä Id. 

Shyámã (Hindi) 
Tumä sabké ho Bhagavänä Id. 
(Hindi) 

Tablä II. M. v. 
Tánpürä N 5862 
Id. 
Id. H. M. V. 

N 2.6~37 
Id. 

JUTHIKA ROY (Kumári) 

A very popular singer of devotional songs born in Bengal. She is a pupil and part- 
ner of Kamal Däs Gupta. Her lovely records are often disfigured by unsuitable 
accompaniment. 
Interprète renommée de chants spirituels, née au Bengale. Elève et partenaire 
de Kamal Dás Gupta. Les chants qu’elle a enregistrés sont charmants mais souvent 
défigurés par l’accompagnement. 
I. Kabã avogé Krishna Mu- Bhajanä Mholã H. M. V. 

rari (Hindi) Nupurã 679s 
Orch. 

Gangä ké usaparã (Hindi) Id. Id. 
2. Bhajã lé ré manã Gopälã Id. 

gunã (Hindi) 
by/par Miräbäi 
Mira ko Prabhu sanchi Id. 
däsi banáo (Hindi) 
by/par Miräbäi 

Kholã H. M. ’i’ 
Ghungharu N 7419 
Harmonium 
Id. 



3. Tomärä kälo (Bengali) Kirtanã 

Oré nila jamunärã Id. 
(Bengali) 

ki (Hindi) 
by/par Miräbäi 
Darshanã binã dukhanã Id. 
iägé nainã (Hindi) 
by/par Miräbäi 

(Hindi) 
by/par Miräbäi 
Sadhanã karanä chahiyé Id. 
rémanavä (Hindi) 

4. Koi kahiyo Prabhu ävanã Bhajanä 

5. Yogi matã jä mata jä Id. (Bhairavi) 

6. Méré to Giridharã Gopälã Bhajanä 
(Hindi) 
by/par Mirabäi 
Mainé chakarã rakho ji Id. 
(Hindi) 
by/par Mirabäi 

(Hindi) 
Id. Id. 

Id. 
(Hindi) 
by/par Mirabäi 
Méra lago rangä Hari Id. 
(Hindi) 
by/par Mirabäi 

(Hindi) 
by/par Kabir 
Ghunghatã kä pata kholã Id. (Darbäri) 
(Hindi) 
by/par Kabir 

(Hindi) 

Toré angä sé angã mila- Id. 
kära (Hindi) 

I I. Jhumä jhumã barsatä hai Barsäti 
(Hindi) 
Sävanã ki äyi bahärã Id. 
(Hindi) 

7. Jä ré papihä piyu ké déshã Barah-Mäsä 

8. Main to prémã divani 

9. Ajã mtïé gharã pritamä Id. 

TO. Main häri O Giridhäri Bhajanã 

Kholã H. M. V. 

Id. 
N 9788 

Kholã H. M. V. 
Nupurã N 16031 
Harmonium 
Id. 

Tablä H. M. V. 
Harmonium N 16087 

Tablä 
Nupurã 
Harmonium 

Tablä H. M. V. 
Harrnonium N 16107 
Orch. 
Tablä 
Nupürä 
Harmonium 
Tablä H. M .  V. 
Orch. N 16286 
Id. 
Tablä H. M. V. 
Tänpürä N 16406 
Orch. 
Id. 

Id. H. M. V. 
N 16418 

Id. 

Tablä H. M .  V. 
Harmonium N 16510 
Orch. 
Id. 

H. M .  V. 
N 16513 



IZ. Darshanã dijo äyé Bhajanã 
(Hindi) 
by/par Mirabäi 
Méro janama maranä ké Id. 
säthi (Hindi) 
by/par Mirabäi 

13. Kanhaiyä par2 tanã manã Id. 
lutäné chali (Hindi) 
Agar tumã Rädhé hoté Id. 
Shyämä (Hindi) 

KRISHNA CIIANDRÄ DEY 

Tablä H. M. V, 
Ghungharii N 16597 
Orch. 
Id. 

Tablä H. M. V. 
Orch. N 16689 
Id. 

Started to learn music after losing his eyesight at the age of 12. H e  first studied 
with Satish Chakravarty; then, with Karamat U11ä Khän. Now about 60 years 
of age, he is still studying Dhrupad with David Khän. H e  is one of the most 
celebrated singers of Bengal. 
Après avoir perdu la vue à douze ans commença à apprendre la musique. fitudia 
d’abord avec Satish Chakrawrtjr, puis avec Icaramat U11ä Khan. Agé de soixante 
ans environ, travaille toujours les dhrupads avec David Khän. U n  des chanteurs 
les plus citièbres du Bengale. 
i. Chhünyoni chhünyonä Kirtanã Kholä H. M. V. 

bandhu (Bezgali) Kartälä HT z 

Shatéka bayashä paré Id. Id. 
(Bengali) 

Harmonium IZ in./30 cm. 

2. Ei to mädhabi (Bengali) Id. Id. H. M. V. 
HT 63 
12 in./30 cm. 

Shuna shunahé paräna Id. Id. 
piyã (Bengali) 

3. Ami dékhé chhi Id. Id. II. M. v. 
(Bengali) HT 53 

I IZ in./3o cm, 
Ati aparüpä (Bengali) Id. Id. 

4. Akrurã haranã Id. 
(Bengali) 
by/par Sailen Roy 
Ia. Id. 

(Bengali) 
Ami chandana hoiyé Id. 
shitala (Bengali) 

6. Miyäyä räkhité (Beegali) Id. 

5. Sakhi, loké balé kalo Ia. 

Id. 

Id. 
Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

M. M. v. 
HT 81 
i:: in.130 cm. 

FI. M. v 
P 11798 

H. M. V. 
P rrsyj 

Svapana dékhichhé Id. 
(Bengali) 



7. Nabsdvipéra shobhan- Kirtanã 
chandra (Bengali) 

Odiké nimäi chalé Id. 
(Bengali) 

Id. 
(Bengali) 
Jämini tumi dighalä hoyo Id. 
(Bengali) 

9. Gostha lila (Bengali) Id. 

Id. (pt. 11) Id. 

(Bengali) 
Ämi bhiïnda bhari nabani Id. 
(Bengali) 

II. Rajräjä Id. 

8. Kunjä säjäyé dé lo 

IO. Katira taté sé pita tathi 

12. Raj räjä Id. 

13. Sakälé chalili jamunä 
(Bengali) 
Bhujhäo ämäré kéna 
(Bengali) 

(Hindi) 
Shri Rämä bhajo (Hindi) 

(Hindi) 
Bhavä sägärä ki navä 
(Hindi) 

16. Musafirä kyon mäyä 
(Hindi) 
Rämä téri mäyä (Hindi) 

14. Japo ré Rämä nämä 

15. Sochä phikarä ki nadi 

17. Dékho pritä ki (Hirdi) 

Id. 

Id. 

Bhajanä 

Id. 
Id. 

Id. 

Id. 

Id. 
Id. 

Karl tü Rämä nämäki Id. 
(Hindi) 

LÏLÄ URVAL 

Kholä H. M. V. 

Harmonium 
Id. 

Kartälä P 11854 

Id. H. M. V. 

Id. 
P 11865 

Id. H. M. V. 

Id. 
Id. H. M. V. 

P 11867 

Id. 
P 11873 

Id. H. M. V. 

Id. H. M. V. 

Id. EI. M. V. 

Id. 

P. II879 

P 11880 

P 11881 

Tablä H. M. V. 
Harmonium N 6296 
Id. 
Id. H. M. V. 

N 16089 
Id. 

Id. H. M. V. 
N 16460 

Id. 
Id. II. M. V. 

Id. 
N 16474 

I. Murali prémä ki bäji ré Bhajanä Tablä H. M. V. 
(Hindi) Tänpürä N 16659 

Nupurä 
Harmonium 

Raghupati Raghavä Räjä Kirtanä Id. 
Rämä (Hindi) 



MANJU GUPTA (Kumãri) 
I. Brindãvanä ki mangalã lila Bhajanã 

(Hindi) 
Mosé kahé ko pritã (Hindi) Id. 
with/avec Dilip Kumãr Roy 

Esrãj H. M. V. 
Tablä H 27386 
Id. 

MRINAL KANT1 GHOSH 

A popular Bengali artist. Died in 1949. 
Artiste bengali tres populaire. Mort en 1949. 
I. Bhédã hari kã koi na jãné Bhajanã Harmonium Columbia 

(Hindi) GE 2677 
2. Khélicha Vishva loyé Id. Tablá H. M. V. 

Virãtii (Bengali) Harmonium N 7393 
by/par Kazi Nazrul 
Tomärã mohävishé kichu Id. Id. 
(Bengali) 
by/par Kazi Nazrul 

PANKA J MULLICK 

A very celebrated modern singer of Bengal. His voice and style are extremely 
attractive. 
Célèbre chanteur moderne du Bengale. Sa voix et son style sont extrêmement 
séduisants. 
I. Kauna toj hé samaj h5yé 

(Hindi) 
Ankhen mudã karã dhyãnä 
(Hindi) 

2. Chhodã musafirã maya 
(Hiïzdi) 
Düniyãdãri chhodé 
(Hindi) 

Bhajanã Tablã Columbia 

Id. Id. 
(sung bylchanté 
par Rüpã Kumãri) 
Id. Id. Columbia 

Id. Id. 

Harmonium VE 51 IZ 

GE 2427 

A pupil of Manju Saheb. 
filève de Manju Saheb. Originaire de Murshibad, au Bengale. 
I. Ki mohini jãno (Bengali) Kirtanã Kholã Columbia 

She belongs to Murshidabad in Bengal. 

Kartälä GE 2521 
Ghungharü 

Chhi chhi maharäjã Id. Id. 
(Bengali) 
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2. Sari prati shukã takhanã Kirtana 
(Bengali) 

Shyäma shukä pakha Id. 
(Bengali) 

3. Bandhu é béshé Id. 
(Bengali) 
Sundari oi khané (Bengali) Id. 

4. Mohanä murali (Bengali) Id. 

Bahudina paré (Bengali) Id. 
5. Mathurä vasini (Bengali) Id. 

Dhikangã räjä (Bengali) Id. 

Kholä 
Kartälä 
Ghungharü 
Id. 

Id. 

Id. 
Id. 

Id. 
Id. 

Id. 

Columbia 
GE 2875 

Co 1 um b i a 
GE 2909 

Columbia 
GE 2999 

Columbia 
GE 7483 

RKMk ASRÉ (of/de Lucknow) 

I. Sitãji kï bidäi (Hindi) Kirtanä Kholã H. M. V. 
Kartälã N 16660 

Id. (pt. II) Id. Id. 

RATNESHWARÄ MWKHERJEE 
A reputed singer of Kirtanã-s from East Bengal. 
Chanteuse réputée de kirtanas. Originaire de l'est du Bengale. 
I, Ici kahili ré sakhi (Bengali) Kirtanã Kholä H. M. V. 

Kartälä N 27856 
Tyäji Rãlobaranã kariba Id. Id. 
(Berzgali) 

Traditional/Traditionnel S. C. 48 
Aìãpa bayashé (Maithili) Id. Id. 
l'raditiopal/Traditionnel 

2. Prémã ki ankurä (Maithili) Id. Id. Bharat 

REBA SHOME (Kumäri) 

I. Giridnarilâlã morã Bhajanä Tablä H. M. V. 
(Midi) Tänpürä N 27597 

Chanchala chand6 ashä Id. Id. 
ánandé (Bengali) 

Nupurä 

RÉNU BOSE (Bhowmii:) 

I. Jagä janä Mohanã sanka- Bhajanä Tablä H. M. V. 
tahari (Him&') Tänpüra N 17056 
Shyämãsundarä maniiman- Id. Id. 
did mén ão (Hikdi) 



RENUKA DAS GUPTA 
I. Nandä Nandanä (Bengali) Kirtanä Harmonium Hindusthan 

Kholã H 42 
KartäIä 

Mädhava tünhün (Bengali) Id. Id. 

Kéna élé tabé (Bengali) Id. Id. H 711 
2. Kata käla rabé (Bengali) Id. Id. Hindusthan 

3. Shuka sãri samä (Bengali) Id. 

Kona rasha Jamunára Id. 
(Bengali) 

4. Jadi Gokula’ Chandra Id. 
(Bengali) 
Pägalä manatä ré (Bengali) Id. 

Id. Hindusthan 

Id. 
H 958 

Harmonium Hindusthan 

Id. 
Kholä H 3  

5. Mira Bhajanä (Hindi) Bhajanä Tablä Hindusthan 
by/par Miräbäi 13 11106 
Kabir Bhajanä (Hindi) Id. Id. 
bylpar Kabir 

SACHINA DEVA VARMANA 
A well-known musician of Bengal. Most of his records of Bhajanäs are dis- 
figured by the accompaniment. 
Musicien réputé du Bengale. La plupart de ses enregistrements de bhajanäs sont 
défigurés par l’accompagnement. 
I. Nayanä méré darashãbhi- Bhajanã Tabla Hindusthan 
khári (Hindi) Orch. H 4Gr 
Pritä méfi hué badanämä Id. Id. 
(Hiizdi) 

2. Shyämä suno méri binati Id. 
(Hindi) 
Pilé pilé (Hindi) Id. 

Id. 
(Hindi) 
Kona nagariyä jayi ré Id. 
(Hindi) 

4. Jhanä jhanä jhanä manjirä Id. 
(Bengali) 
Pohãlä rãti jãgiyã (Bengali) Id. 

5. Abã main sharanã tumhäri Id. 
(Hindi) 
Méré pitamã pyãré(Hindi) Id. 

3. Dhiré sé jãnã bagiyänä 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Hindudthan 
H I094 

Hindusthan 
H 1001 

Hindusthan 
€3 494 

Hindusthan 
€3 548 



i 

SAILA DWI 
Came from East Bengal. A classical singer with a lovely voice. She died young. 
Originaire de l'est du Bengale. firait une chanteuse classique 5 la voix charmante. 
Morte jeune. 
I. Agam chua (Bengali) Iiirtanã Tablä Senola 

Tänpürä QS 600 
Harmonium 
Kartälã 

Rüpd lägi ailkhi (Ben&) Id. Id. 

SATÏ DEVI (Shrimati) 
Mainly a singer of Tagore songs. 
Chante surtout les chants de Tagore. 
I. Mdré to Giridharri Gopälä Bhganã 

(Hindi) 
by/par filiirãbäi 
Main ne chakarã räkho ji Id. 
(Hifidi) by/par MirZbai 

2. Pyäri: darashana dijo iiyé Id. 
(Hindi) by/par Mir%bZ 
Barakhé badarora savana kï Id. 
(Nitdi) 

'I'ablá H. M. v. 
Tänpürä P 1064.2 
Harmonium 
Id. 

Ed. H. M. V. 

Ed. 
P 11807 

suBßuuxsH-\/II (n4. s.) 
One of the most celebrated Indian film stars, Shrimati Subbulakshmi is a very 
popular singer of both Southern and Northern music. 
Une des vedettes Ics plus célèbres dans les milieux cinématographiques indiens. 
Shrimati Subbulakshmi est aussi une chanteuse très appréciée aussi bien en ce 
qui concerne la musique du sud que celle du nord de l'Inde. 
I. Main niraguniyä g u ~ ã  Bhajanä Tablä H. M. V. 
(Hidi) Harmonium N 16464 

Rämi milan; Iré kajã Id. Id. 
(Hindi) 

Nupurä 

2. Vaishnavä janato (Hindi) Id. Tãnpüra H. M. V. 
N 14408 

Raghupati Raghavi Räjã Id. Id. 
Rämã (Hindi) 
(with chorus/avec chœurs) 

3. Hari tumä haro (Hifidi) Id. Id. H. M. V, 
by/par Mirãbäi K 14422 
Pyäré darshanä (Hindi) Id. Id. 
bylpar Mirãbäi 
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4. Vandé Mataram (Samkrit National song/ Orch. H. M. V. 
by/par Bankim Chatterjee Chant national N 14421 
Dhana Dhanya (Bengali) Id. Id. 
by/par Dwijendralal Roy 

SUCHITRA MUKHER JEE 
A well-known singer of Tagore songs. 
Interprète réput& des chants de Tagore, à fa voix ravissante. 
I. Prabhu kabãsé bula rahé Bhajana Tabla H. M. V 
haiñ (Hindi) Tänpürä N 16727 

Maifi nanda ganvã ki orã Id. Id. 
(Hindi) 

§he has a superb voice. 

Harmonium 

SUPRAVA SARKAR 
I. Sangä aji sangã (Bengali) Kirtanä Orch. Hindusthan 

Manä Harã Sundarã Bhajanä Id. 
I335 

2. Äji Gokulã (Bengali) Kirtanã Id. Hindusthan 
13 1451 

(Bengali) 
Id. (pt. II) Id. Id. 

TUSHARKANA PAUL (Kumäri) 
A well-known research student and a good singer of Kirtanãs. 
Connu pour ses travaux de recherche. Est aussi un bon chanteur de kirtanãs. 
I. Rüpa Iägi äskhi jliaré Kirtanã Kholä H. M. V. 

(Bengali) Violin/ violon N 27250 
Sunaité känu (Bengali) Id. Id. 

2. Tora jä jä sakhi jälo Id. Id. H. M. V. 

3. Ami na haifi koré chino Id. Id. H. M. V. 
(Bengali) N 277'9 

(Bengali) 
by/par Kazi Nazrul Islam To be issued/ 

A paraître 

UMA BOSE 
A pupil of Dilip Ihmär Roy. She died very young. 
Élève de Dilip Kumär Roy. Morte très jeune. 
I. Aja sakhi suna bäjata Bhajanã Tablä H. M. V. 

(Hindi) Tänpürä N 17289 

TÜ né käjä kiyä mujhé Id. Id. 
(Hindi) (Sung by/Chanté 
par Dilip Kumär Bose) 

Harmonium 



UMARA ZLYA S&UM 

I. AnkhiyaÏi Hari darshans kï Bhajani 
pyäsi (Hindi) 

Nãdanã samajhã 16 ji méfi Id. 
(Hindi) 

Id. 
(Hindi) 
Shygmä Sundari ré Mana- Id. 
mohanä (Hindi) 

2. MCri bhi banégi rahi 

UTPALA SEN (Shrimati) 

I. Jag0 ré manã Bhajana 
(Bengali) 

(Bagali] 
Hari näma liklié diyo Id. 

UTTARA DEVI 

I. Kánu sé jibana (Bengali) Kirtanä 

Sajani go ki hérinü Id. 
(Bengali)) 

Id. 
(Bengali) 

(Bengali) 
3. Brojapurä nägad (Bengali) Id. 

by/par Anil Bhattacharyya 
Ami Krishna chähinä Id. 
(Bengali) 

4. Ké balé kánäi näi (Bengali) Id. 
by/par Nalini Kanta Sarkar 
Dvarã chhédé dé (Bengali) Id. 
by/par Nalini Kanta Sarkar 

2. Chhuo nä chhuo nä 

O kubjärä bandhu Id. 

VIDYANATH SETH 

I. Bhajanä bina bavaré turna Bhajanä 
hirajanam (Hindi) 

Manä phulä phulä phiré Id. 
(Hindi) 

Tablã Columbia 
Tänpürä GE 5182 
Iiarmoniun 
Id. 

Id. 

Id. 

Columbia 
G E  5'93 

Tanpiira Hindusthan 
Iiarmoniurri H 1438 
Id. 

Kholä Columbia 
Kartäla G E  2125 
Harmonium 
Id. 

Id. Columbia 
G E  2578 

Id. 

Id. Columbia 

Id. 
G E  2643 

Id. Columbia 

Id. 
G E  2948 

Duggi H. M. V. 
Kartälã N 14661 
Harmonium 
Id. 



2. Patiyaa main kaisé likhüñ Bhajanä 
(Hindi) 

Tumhäré käran5 sabã Id. 
sukhä (Hindi) 

3. Chandariyá jliini ré jhini Id. 
(Hindi) 
Rahanä nahiñ déshä biränä Id. 
(Hindi) 

VINODINI DIXIT (Shrimati) 

I. Barasé badariä savanä ki Bhajanä 
(Hindi) 
by/paï MiräbZi 
Ankhiyä Hari darshanä ki Id. 
(Hindi) 

2. Mohé charanä p%ä bulalo Id. 
(Hindi) 
Pritam5 méré man5 bhayé Id. 
(Hindi) 

Duggi H. LLI. v. 
Kartälä N 14688 
Harmonium 
Id. 

Id. H. NI. v. 
Id. 

N 14721 

Tablä Columbia 
Tänpürá GE 3354 
Harmonium 
Id. 

Id. Columbia 

Id. 
GE 3829 



C H A P T E R  I V  

MODERN SONGS 

C H A P I T R E  I V  

CHANTS MODERNES 

Modern songs play an important part in the musical life of India. Some of these 
songs follow traditional types and are sung by very good singers. Most of them, 
however, are disfigured by the unsuited orchestral accompaniment, which film 
and recording companies usually impose on the artists. 

Les chants modernes occupent une place importante dans la vie musicale de 
l’Inde. Quelques-uns de ces chants appartiennent au type traditionnel et sont 
exécutés par d’exceiíents chanteurs. Malheureusement la plupart sont défigurés 
par un accompagnement orchestral mal approprié, que les sociétés cinémato- 
graphiques et les sociétés d’enregistrement ont coutume d’imposer aux artistes. 
Nous donnons ci-dessous une sélection de quelques chants, exécutés par 

des chanteurs renommés de musique moderne. 

W e  are here giving a few selected songs by very popular singers. 

DHOWANJAY BHATTACHARYA 

Rägä (mode) aiid style Accompaniment 
Rag2 (mode) et style Accompagnenient 

I. Ekti séturä bandhang Modern song/ Guitar Columbia 
(Belgali) Chant moderne Orch. GE 7409 
Nä dharä dCbär5 (Bengali) Id. Ia. 
by/par Tarit K. Ghosh 

DILI? ICUMAR ROY and/et UMA BOSE (Kurnari) 

I. Nälayi- khastãjan 
(Hidi) 
(Dilip Kumär Roy) 

Yi% to kyii kya nazarä 
(Hidi) (Urna Bose) 

Gazal 

Id. 

Tabíä H. M. V. 
Tänpüra N 17232 
Manjirä 
Harmonium 
Id. 

2. Sii né kyã kiyä (Hindi) Id. Id. 

Ajä sakhi sunä bajatä (Gita) Id. 
(Dilip Kurnär Roy) 

(Hindi) (Uma Bose) 

H. NI. V 
N 17289 
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HEMANTA KUMAR MUKHER JEE 
A young and extremely popular singer of Calcutta. 
tiful. 
Jeune chanteuse de Calcutta, extrêmement populaire, à la voix charmante. 
I. Anchalã sé kyoñ bandhã (Gita) Tabla Columbia 
iiyä (Hindi) Orch. GE 2654 
Dila léké bhulä dénä Id. Id. 
(Hindi) 

2. Suné panaghatä pé biti Id. Id. Columbia 
hui rata (Hindi) GE 2681 

(Hindi) 
3. Masti hai chhäi Vasanta Id, Id. Columbia 
(Hindi) GE 2725 
Madhubanä méñ na Id. Id. 
Shyämã (Hindi) 

(Hindi) GE 2742 
Vahã ankhã pila gayé Id. Id. 
(Hindi) 

Her voice is extremely beau- 

Rät% ko ding bana diyä Id. Id. 

4. Aba yadä haméñ kyoñ äti Id. Id. Columbia 

5. Main sajä bajäüñ tum5 Id. Id. Columbia 
gäo (Hindi) GE 2779 
Prémã isiko kahé zamänä Id. Id. 
(Hindi) 

6. Tumané niujhä ko sadä Id. Id. Columbia 
jaläyä (Hindi) GE 2913 

Tuma kabã takã pyärä Id. Id. 
(Hindi) 

7. Musibatoñ ko bulä rahä Id. Id. Columbia 
hüa (Hindi) GE 2985 
Bhalä thä kitanä apanä Id. Id. 
(Hindi) 

(Hindi) GE 7062 
with/avec Bela Mukherjee 
Rahaki hui nigähén Id. Id. 
(Hindi) 
with/avec Belä Mukherjee 

(Bengali) Chant moderne GE 2619 
Jäni jäni ekã dina Id. Id. 
(Bengali) by/par Subodha 
Purka yastha 

(Bengali) GE 2684 
Esa kunjé go madhu Id. Id. 
(Bengali) 
by/par Amiya Bagchi 

8. Main nadi si bahati Id. Id. Columbia 

g. Sédinã nishithé Modern Song/ Tabla Columbia 

IO. Ajä kono kathä nayã Id. Id. Columbia 
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I I. Mori byäthä jamunärã Modern Song/ 
(Bengali) Chant moderne 
Bädalä méghérä (Bengali) Id. 
by/par Amiya Bagchi 

12. Madhabirä svapané Id. 
(.Bengali) 
Tomärä duaräkhäni Id. 
(Bengali) 
by/par Amiya Bagchi 

JAGANMOY MITTRA (JAG MOHAN) 

I. Dill déké dardã liya maiñ (6itä) 
né (Hindi) 
Yahã nä bata sakungä mäi Id. 
(Hindi) 

2. Yyärã ki manzilä nahiñ hai Id. 
(Hindi) 
Jalä rahé hai6 armänã Id. 
(Hindi) 

3. Phirä pyärã ho rahä hai Id. 
(Hindi) 
Mujhé dila méñ chhipá lo Id. 
(Hindi) 

4. Sapanoñ méñ mujhäko Id. 
pyärä (Hindi) 
Ankhoñ méñ chhipä Id. 
(Hindi) 

Id. 
ji (Hindi) 
Kyoñ ná chamaki: pyära Id. 
(Hindi) 

6. Kyä méri mataväli né-li Id. 
hai (Hindi) 
Sajani ávo (Hindi) Id. 

7. MujhL sapanoñ méñ nä Id. 
bahaläo (Hindi) 
Méri äïïkhiyäñ bani divani Id. 
(Hindi) 

Id. 
{Hindi) 
Pyári turna kitaná sundarä Id. 
(Hindi) 

9. Usä rägä ko payálã méñ Id. 
(Hindi) 

5. Sapanoñ méïì kyoñ áté ho 

8. Matä karä saja singärä 

Yahä chandã iiahiñ téri Id. 
(Hindi) 

Tablä 

Id. 

Tabla 
Orch. 
Id. 

Tablä 
Orch. 
Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 
Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Tablä 
Tänpürä 
Harmonium 
Id. 

Columbia 
GE 2783 

Columbia 
GE 2917 

H. M. v. 
N 1668; 

H. M. v. 
N 16752 

H. M. V. 
N 1672s 

1-1. M. v. 
N 16763 

H. M. V. 
N 16866 

H. M. V. 
N 16604 

H. M. V. 
N 16546 

H. M. V. 

N 16586 

H. M. V. 
N 16617 



IO. Tumã méré samané ayanã (Gitn) 
karo (Hindi) 

Ekä bari muskará do Id. 
(Hindi) 

I I. Bani jaogé tumä ékã dinã Id. 
(Hindi) 
Prémä ki ruta chali gai Id. 
(Hindi) 

Modern Song! 
(Bengali) Chant moderne 

(Bengali) 
by/par Cham Mukherjee 

12. Hé morã dharani talã 

Kata tulru parichayx Id. 

13. Ekäti pradipä (Bengali) Id. 

Malayä ré dhiré (Bengali) Id. 
by/par Prabhavati Dévi 

PANKA J M U L L I C K  

I. Main äjä piyä hothoiï ka Modern Song/ 
(Hindi) Chant moderne 
Yahã ratéfi yahã mausama Id. 
(Hindi) 

Id. 
(Hindi) 

2. Na karg itanä pyärä 

Prémä bélá mCn phulã nä (Gita) 
patté (Hindi) 

3. Pränä chähé nainã na chãhé Id. 
(Hindi) 
Yädä äyé ki na ãyé (IIiudi) Id. 

4. Kauni tujhé samjhäyé Id. 
(Hindi) 
Ankhä muda karä dhyanä Id. 
(Hindi) 
(Sung bylchanté par Rüp5 
Kurnäri) 

Modern Song! 
(Bengali) Chant moderne 
Janama marana (Bengali) Id. 
by/par Cailen Roy 

Id. 

Jédinã tornärã (Bengali) Id. 
by/par Bani Kumär 

5. Kãrã charu charanérä 

6. Maranä ré torä (Beizgali) 

136 

Tabla I-I. M. V. 
Tänpirra N 16630 
Harmonium 
Id. 

Id. €I. M. v. 
N 16649 

Id. 

Tabla EI. %I. v. 
Orchestra fL’ 2pSdS 
Id. 

Id. II. nl. v. 
N 27977 

Id. 

Tabla Columbia 
Orch. VE 2547 
Id. 

Id. Columbia 

Harmonium 
Tablä VE: 25x0 

Flt 

Tabla Coliimbia 
Orch. VE 2517 
Id. 
Id. Columbia 

Id. 
VE 5112 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Colunbin 
VE 2328 

Columbia 
VE 2521 



SAIGAL (K. L.) 

I. Bkhani uthibé chan& R'iodern Song/ 
(Bengali) Chant moderne 

(Bmgali) 
by/par Pranab Roy 

(Hindi) 
Suno suno Krishnä Kälä Kirtan5 
(Hindi) 

?Caiba ghumalé priya Id. 

2. Panchhi kahé hoti udasg Id. 

3. Duniyä mén huli duniya kä Id. 
(Urdu) 
Kauri birané méïi (Urdu) Id. 

UTPALÄ SEN 

I. Nayané ghanã lo (Bengali) Modern Song/ 
by/par Biswaranjan Bha- Chant moderne 
duri 
ÄyA ghumi äyä (Bengali) Id. 
by/par Anil Bhattarcharyya 

2. Prathama milané (Bengali) Id. 
by/par Dipa Mukherjee 
Mora känané (Bengali) Id. 
by/par Gora Mukherjee 

Tablá Hindusthan 
Harmonium H I 1819 
Id. 

Id. Columbia 

KhoEi 
Manjirg 
Harmonium 
Tablã Columbia 
Harmonium VE I 503 
Id. 

VE I ja? 

Tablu I-Iindusthsn 
Orch. H 734' 

Id. 

Id. 

Id. 

Hindusthan 
13 I281 
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C H A P T E R  V 

THE SONGS OF RABINDRANATH TAGORE 

C E I A P I T R E  V 

LE§ CHANT§ DE RARINDRANATH TAGORE 

RABINDRANATI-I TAGORE (1861-1941) 

The greatest modern Indian song-composer. Born of a family of wealthy music 
lovers, he had the opportunity from childhood to hear the greatest musicians. 
Most of his poems were conceived as songs and he created the music and words 
together. About 2,000 of his songs have been published in Bengali notation. The 
music of these songs is highly original and had a considerable influence on the 
development of modern Indian music. H e  wrote several music dramas, which 
are often performed in Bengal. 
Le plus grand compositeur moderne de l’Inde. Né dans une famille riche où 
l’on aimait la musique, il eut l’occasion dès l’enfance d’entendre, les plus grands 
musiciens. I1 conçut la plupart de ses pokines sous forme de chants, dont il créait 
la musique en même temps que les paroles. Environ deux milliers d’entre eux ont 
été publiés en caractères bengalis. Leur musique est particulikrement originale et 
elle a exercé une influence considérable sur l’évolution de la musique indienne 
moderne. Rabindranath Tagore a également composé plusieurs drames lyriques, 
souvent joués au Bengale. 

Sung by Accompaniment 
Chanté par Accompagnement 

I. Ädhéka ghumé nayanä Amitä Sén Orch. Hindusthan 
(Bengali) H 262 

2. Ajã Bangalã déshérä Hemanta Tablä Colombia 
hridayã holé (Bengali) Mukherjee Flt GE 7488 

3. Ajã khélä bhángärã khélá Saigal K. L. Orch. Hindusthan 

4. Ajä täräyã tãrãyã dipta Mãdhuri VIn H. M. Ir. 

Orch. 

(Bengali) H 9’5 

(Bengali) Chaudhuri N 27839 
(Shrimati) Guit. 

Org. 
5. Aji godhuli lagané Suchitra Mukherjee Id. H. M. V. 

(Bengali) N 31026 
6. Aji tomäyã äbärä Rajeswari Väsu- Orch. Ilindusthan 

(Beregali) dévã (Shrimati) H 920 
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7. Äji tomäyä äbärã 
(Bengali) 

8. Äju sakhi muhu muhu 
(Bengali) 

g. Akäshä judé shuninu oi 
bajé (Bengali) 

I o. Ali bãrä-bärä (Bengali) 

II. Ämärä andha pradipä 
(Bengali) 

rz. Amärä jäbárii béläyii 
(Bengalì) 

13. Amara jivanapätra 
uchlialiya (Bengali) 

14. Ämärä ki bédanä sé 
(Benguli) 

15. Amãrá priyärä chhayii 
(Bengali) 

16. Amärä rátä pohäla 
(Bengali) 

17. ,%närä sonarä bänglá 
(Bengali) 

IS. h ä r é  tumi ashéshä 
karéchha (Bengali) 

19. Amärä godhuli laganã 
(Bengali) 

20. Ami Shrävanã äkãshé 

21. Ami tomãrã sangé 

22. Ami tomãyã jata 

23. Andhäxä raté ékalä pägalä 

24. Arä rékhonä ändhäré 

25. Aro kichukshanã 

26. Ayi Bhuvana mana 

(Bengali) 

(Bengali) 

(Bengali) 

(3mgali) 

(Bengali) 

(Bengali) 

mohini (Bqali) 

Nilimã Gupta Guit. 
Org. 
Piano 

Kanikä Dévi Rholä 
(Shrimati) Rartälã 

Harmonium 
Esräj 

Manjirä 
Gita Nähä Kholä 

Aniitä Sin. Orch. 

Pankaj Mullick Id. 

Krishnä Chandrä Org. 

Räjéswari Orch, 
Väsudévä 
Suchitrã Mukherjee Id. 

Dey 

Pankaj Mullick Id. 

Saigal K. L. ûrcli. 

Suchitra Mukherjee Khol5 
Orch. 

Pankaj MuIlick Orch. 

Hémanta Esräj 
Mukherjee Vln 

Tablä 
Pankaj Mullick Orch. 

Kanikä Dévi Id. 
(Shrimati) 
Saigal K. L. Id. 

Krishnä Chandra Org. 

Suchiträ Mukherjee Orch. 
Dey 

Suchitrã Mukherjee Orch. 
Kholä 

Hémanta Mukherjee Orch. 

Columbia 
GE 7104 

Columbia 
GE 7122 
Hindusthan 

H. M. V. 
P 11900 
N. M. v. 
P 11782 
13. M. v. 

H. M. Y. 

W. M. V. 

Hindusthan 

H. M. V. 
27790 

H. M. V. 
N 11g0o 
Columbia 
GE 7057 

H 442 

N 27649 

N 27630 

P 11goj 

H 9'5 

H. M. v. 
P 11905 
H. M. V. 

Hindusthan 
N 746 
H. M. V. 
P 11782 
w. NI. v. 
27473 

H. M. V. 

Columbia 
GE y488 

N 27991 

N 27630 
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27. Badala dinCrã prathamã 

28. Badal5 méghé madalá 

29. Bäjão ré Mohanä bänshi 

30. Bandhu konä máyä lägalo 

(Bengali) 

bäjé (Bengali) 

(Bengali) 

(Bengali) 

31. Bédanä bharä é Vasanta 

32. Bhéngécha duyärä ésécha 

33. Bhorä holo bibhiivari 

(Bengali) 

(Bengali) 

(Bengali) 

34. Bimalã änandé jãgo ré 
(Bengali) 

3 j. Chhahiyã dékho rashéri 
sroté (Bengali) 

36. Chinilé nä amiré ki 
(Bengali) 

37. Chokhä jé odérã chhuté 
Chalé (Bengali) 

38. Dina guli morä sonárä 
khänchãyä (Bengali) 

39. Dinä paré jáyä dinä 
(K’mgali) 

40. Dinérä para din9 jt! géla 

41. Dip3 nibhé géchhé mama 
(Bmgali) 

(Bengali) 

42. E dina äji (Benzali) 

43. fi shudhu alasha maya 
(Bengali) ’ 

44. Jbtuku chholiya lag& 
(Eengali) 

4 j. Ekhanä amärã samayi 
holo (Bengali) 

46. filo jé shitéra bélã 
(Bengali) 

Räjéswari Vãsu- Orch. Hindusthan 
dévä H 920 
Suchiträ Mukherjee Id. H. M. V. 

Nilimä Gupta F1t Columbia 

Amalá Dutt Tabla Hindusthan 

N 27737 

Kholã GE 7147 

Harmonium H385 
Vln 

n’ilimä Gupta Flt Columbia 
Kholã GE 7104 

Jaganmoy Mittra Orch. H. M. V. 
N 27831 

Shäntidévri Ghosh Tabla H. M. V. 
TänpGri N 27671 
Ersáj 

Rädhikä Prasäd Tabla H. M. V. 
Goswämi Org. P 2173 
Dévabrata Biswäs Orch. Columbia 

Amitä Sén Id. Hindusthan 

Shäntidévä Ghosh Tänpürä H. M. V. 

GE 7233 

H 729 

Tabla N 27671 
Esräj 

Pankaj Mullick Orch. Columbia 

Rénuká Das Gupta Kholã Hindusthan 
(Shrimati) Org. H 421 

VE 2502 

Manjirã 
Rénulri Däs Gupta Id. II. NI. v. 

P 11877 
Kanak Däs Org. H. M. V. 
(Shrimati) 1% P 11878 

Vln 
Sai@ K. L. Orch. Hindusthan 

Dévabrata Biswas Id. Columbia 

Saigal IC. L. Id. Hindusthan 

Räjésvnri Id. Hindusthan 
Vasudévi H 1022 
Sarnaïéshii Shähnäi Senola 

H 9’4 

GE 2927 

H 9’4 

Chowdhury Guit. QS 509 
Vln 



Emni koré jäyã jadi dinä 
(Bengali) 
Gagané gagané (Bengali) 

H é  Irshanikérã atithi 
(Bengali) 
H é  nirupamä (Bengali) 

Hé nutanä dikhä dikã 
ärãbärã (Bengali) 
Hé nutanä dékhä dikã 
ärãbärã (Bengali) 
Himsayã unmatta prithvi 
(Bengali) 
Hridayã väsanä purna 
hola (Bengali) 
Hridayérã Ciku2ã olculä 
(Bengali) 
Jadi préma dilé nä 
(Bengali) 
Jadi torã däkã suné 
(Bengali) 
Jäga jäga alasä (Bengali) 

Jana gana mana 

Jana gana mana 

Jaubana sarasi niré 
(Bengali) 
Jé chhila ämärã 
(Bengali) 
Jé dina bhéshé géchhk 
(Bengali) 
Jivanã jakhanä 
shukhàyé (Bengali) 
Ké basilé äji 
(Bengali) 
Ké débé chändã dolä 
(Bengali) 
Krishnakali ämi täréi 
bali {Bengali) 

Dévabrata Biswäs Orch. 

Pankaj Mullick Id. 

Bijoyä Shome Id. 
(Kumäri) 
Hémanta Mukherjee Id. 

Kanak Däs Esrij 
(S hrimati) 'I'änpürä 
Sada Dévi Esräj 

Kanak Däs Esräj 
(S hrimati) Tänpürã 
Malati Ghosäl Esräj 
(Shrimati) 
Suchitra Mukherjee Orch. 

Columbia 

Hindusthan 

H. M. V. 
N 27857 
Columbia 
GE 2873 
H. M .  V. 
P 11861 
Sénola 

H. M. v. 
P 11866 

? 11853 
H. M. V. 

GE 7233 

H 523 

Q S  549 

Fr. M. v. 

N 27564 
AmilSi. SCn Vln Hindusthan 

Suchiträ Mukherjee Manjirä Columbia 

IIémanta Mu!iher- Orch. Columbia 
j ee 

Warmonium II IOIO 

GE 7502 

Id. Gramophone 
OJE IT I 
H. M .  V. Ijaripadä Chatterjee Choir/ 

Pankaj Mullick Orch. Hindusthan 

Amitä Sen Id. Hindusthan 
H IOIO 

Kanikä Dévi Id. H. M. V. 
N 27802 

Suchiträ Mukherjee Id. H. M. V. 

Mälati Ghosäl Särangi H. M. V. 

Amitä Sén Orch. Hindusthan 

Chœur 11. 570 

H 523 

N 27823 

(Shrimati) P II853 

1-I 442 
Shäntidévã Ghosh Esräj EI. M. v. 

N 27614 

'4' 



68. Maranéra tunhu mama 
Shyämã (Bengali] 

69. Ná chähilé järé 
(Bengali) 

70. Nilã naba ghana 
(Bengali) 

71. Nrityéra tälé 
(Bengali) 

72. Ogo ãmãrä chira 
(Bengali) 

73. Ogo badhu sundari 
(Bengali) 

74. Ogo dakhini häoyã o 
pathikã (Bengali) 

75. Ogo déko nä moré 
(Bengali) 

76. Ogo shonä ké bãjäfi 
(Bengali) 

77. Oi Bhuvanamana 
mohini (Bengali) 

78. Oré sävadhãni pathikä 
(Bengali) 

79. Päglä häoãr bädalä diné 
(Bengali) 

80. Pathérä shéshä kothäyä 
(Bengali) 

81. Phiré phiré däkãdékhiré 
(Bengali) 

82. Pralayã nächana nächalé 
(Bengali) 

83. Prängané morã shirisha 
(Bengali) 

84. Prathama ädi taba 
shakti (Bengali) 

85. Pürvã häoyäté deyä 
dolã (Bengali) 

86. Saghana gahana rãtri 
Vzsanta (Bengali) 
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Suchiträ Mukherjee Harmonium 
Vln 
Kholã 
Kartálä 

Suchiträ Mukherjee Orch. 

Suchitrã Mukherjee Vln 
Giiit. 
Kholä 

Suchitrã Mukherjee Id. 

Rãjéswari Vãsu- Orch. 
dévã 
Amitä Sén Id. 

Amitä Sén Id. 

Sudhä Mukherjee Org. 
(Banerji) Piano 

Vln 
Räjéswari Väsudéva Id. 

Hémanta Mukherjee Orch. 

Pankaj Mullick Id. 

Hémanta Id. 
Mukherjee 
Hémanta Id. 
Mukherjee 
Amitä Sén Id. 

Pankaj Mullick Id. 

Hémanta Multher- Id. 
jee 
Jaganmoy Mitra Vln 

Siichiträ Mukherjee Orch. 

Pankaj Mullick Id. 

H. M. V. 
N 27564 

H. M. V. 

H. M. v. 
N 3x026 

N 27673 

H. M. V. 

Hindusthan 
H 1022 
Hindusthan 
H 866 
Hindusthan 
H 262 
H. M .  V. 

N 27906 

N 27837 

Hindusthan 

Columbia 
GE 7488 
Columbia 
VE 2502 
Columbia 
GE 7232 
New Theater 
H 1032G 
Hindusthan 

Hindusthan 

Columbia 
GE 2873 
H. M. V. 

H. M. V. 

GE 2873 
Columbia 
VE 2524 

H 'O97 

H 729 

H9 

N 2783X 

N 27737 



87. Sakaruna vénu bïjãyé 
(BeqaZi) 

88. Sanmukhé shãnti pärä- 
värä (Bengali) 

89. Canmukhé shanti 
paravara (Bengali) 

go. Särthakg janamä ämärä 
(Bewgnli) 

9r. Sk ämärä gopanä 
(Bengali) 

92. Sé ämãrä gopanä 
(Beegali) 

93. Shängana gagané ghorä 
ghanaghatä (Bengali) 

94. Shésha gänérai réshä 

95. Shubhra prabhäté 

96. Svapanä jadi bhängilé 

97. Tomärä äsanä shunyä 

98. Tomärä ämáréi virahérã 

99. Tomärä mana balé chäi 

(Bengali) 

(Bengali) 

(Bengali) 

(Bengali) 

(Bengali) 

shuru (Bengali) 
IOO. Tomãrä gänä 

(Bengali) 
101. Tomäyã säjäba yatan6 

(Bengali) 

IOZ. Tomärã vinäyä gänä 
(Bengali) 

103. Torä äponä jäné chhä- 
íjabé (Bengali ) 

104. Tumi hatäthä häoyäyä 
bhésé (Bengali) 

I 05. Tumi kichu diyé jäo 
(Bengali) 

Nilima Gupta Orch. 

Saila Devi Esrãj 

Kanak Das Id. 
(Shrimati) 
Suchiträ Mukherjee Orch. 

Kanikã Dévi Orch. 
Flt 
Kholä 
Kartálä 

Kholä 
Esrãj 

Kanikä Dévi Kholä 
Esrãj 
Kartälä 

Räjéswari Orch. 
Väsudévä 
Sävitri Dévi Esräj 

Amah Dutt Vln 

Rädhikä Prasäd Org. 
Goswämi Tablä 
Pankaj Mullick Orch. 

Rãjeswari Id. 
Väsudévä 
Gitä Nähä Kholä 

Hérnanta Mukherjee Orch. 
Manjiri 

Amitä Sén Id. 

Saigal K. L. Id. 

Dévabrata Biswãs Id. 
and Chorus/et 
chœurs 
Xiä Ghosh Id. 

Savitri Dévi Esräj 
Flt 

Columbia 

Senola 

H. M. 17. 
P 11867 
W. M .  V. 

H. M .  V. 

VE 7235 

Q S  54.9 

N 27790 

N 27991 

Hindusthan 
H 197 

H. M. V. 
N 27747 

Hindusthan 

Hindusthan 
H 8  
H. M. V. 

Hindusthan 

New Theaters 
H 1032 G 
Columbia 
GE 7122 
Columbia 
GE 7051 
Hindusthan 
H 866 
Hindusthan 
H 766 
W. M. V. 

H I097 

p 2173 

H9 

N 27736 

H. M .  V. 

Hindusthan 
I-I 8 

N 27754 



xoh. Tumi ki kébali chhabi 
(Bersgali) 

107. Tuini Ironã bhãngnérã 

108. Turni rabé niraba 

109. Vasanté ki shudhu 

pathé (Bengali) 

(Bengali) 

kébalã 

I IO. Yodi torã dãkä shuné 

Pankaj Mullick Tabla 
Tanpürã 
Sit& 

Ilä Ghosh Orch. 
(Kumäri) 
DCvabrata Biswäs Id. 

Shäntidéva Ghosh Flt 
Esrãj 
Kholä 

Hémanta Orch. 
Mukherjee 

Columbia 
VE 2524 

H. M. V. 

Columbia 

H. RI. V. 

N 27754 

GE 7593 

N 27614 

Columbia 
GE 7502 

I44 



P A R T  I I  

SOUTH INDIA 
(KARNATAKÄ nxucrc) 

D E U X I E M E  P A R T I E  

INDE MERIDIONALE 
(MUSIQUE DU KANARA) 

I45 
IO 



C H A P T E R  I 
INSTRUMENTAL MUSIC 

C H A P I T R E  P R E M I E R  
MUSIQUE INSTRUMENTALE 

APPADURAI IYENGAR (T.) 
Instrument Title of piece Rägä (mode) Accompaniment 

Instrument Titre Rägä (mode) Accompagnement 
and composer and style 

et auteur et style 

I. Jalã-tarangã 
Id. 

Karaharã-priya H. M. V. 
Brindävani-Sarangã P 81 

CHOWDIAH (T.). MYSORE 

Kow about 55 years of age. A well-known violinist from Mysore, where he is 
court musician. He is a disciple of Vidharamã Krishnappa. Uses a violin with 
seven strings, his own invention. 
Agé d’environ cinquante-cinq ans. Est un violoniste réputC originaire de Mysore, 
où il est musicien de la cour. Disciple de Vidharamã Krishnappa. Se sert d’un 
violon à sept cordes de son invention. 

I. Violin/Violon Dinamani Vamshã Hari-kämbhoji Mridangä Columbia 
by/par Tyägaräjã GE 167 

Id. Id. (pt. 2) Id. Id. 
2. Violin/VioIon Nidhishälä 

by/par Tyãgaräjã Kalyäni Id. Columbia 
GE 6148 

3. Violin/Violon Elliruva Id. Columbia 
Id. Id. (pt. 2) Id. Id. 

GE 6506 

4. Violin/Violon Väthiipi Ganapatim Id. Columbia 
Id. Aindu Vayadinilé Id. 

GE 6539 
Id. Id. (pt. 2) Id. 

5. Violin/Violon (Aläpanã) Shankaräbharanam Id. Columbia 
GE 187 

Id. (Tänam) Id. Id. 
6. Violin/Violon Rãmã Niybda Kharaharãpriyä Id. Columbia 

by/par Tyãgaräjã GE 225 
Id. Id. (pt. 2) Id. Id. 
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7. Violin/Violon Vanajäkshi Kalyäni Mridangä Columbia 
(Varnam) GE 307 

8. Violin/Violon I<älaharanz Shuddhä-Savéïi Id. 
by/par Tyägaräjá 

Id. Mérusamäna Mayamalava- Id. 
by/par Tyägaräja Gaulä 

9. Violin/VioIon Intasowkyämani Käpi Id. 
by/par Tyägaräjä 

IO. Violin/Violon Rãmä Nannu Hari-kämbhoji Id. 
by/par Tyägarzja 

Id. Janani Jänaka 

I I. Violin/Violon (Tänam) Todi Id. 

Id. Id. (pt. z) Id. Id. 

12. Violin/Violon Vara-Ganapaté Id. Id. 

Id. Smarä-janakä Rihäg . Id. 
by/par Sväti Tirunal 

Columbia 
GE 593 

Columbia 
GE 921 
Columbia 
GE 617j 

Columbia 
GE 619s 

CoIumbia 
GE 6261 

DORESWAMI IYENGAR (v.) 
A young musician €rom Mysore. 
Jeune musicien de Mysore. 
I. vina B huvanéshvari Mohanii-Kalyäni Mridangä Columbia 

by/par Muthiah GE 6531 
B hagavatar 

Id. (Rägä-Tänä) Khaniäs Solo 

GOPALAKRISHNÄ IYER (Marungapuri) 
Now about 65 years of age. 
Aujourd‘hui âgé d’environ soixante-cinq ans. A accompagné tous les plus grands chan- 
teurs classiques. 

I. Violin/Violon Koluvai Yunnádé Bhairavi Mridangä Columbia 

Has been accompanying all the best classical singers. 

by/par Tyãgaräjz CA 618 
Id. Id. (pt. z) Id. Id. 

GOPINATH’S PARTY 
Traditional/ Kéli Kottu 
Traditionnel 

Id. (pt. z) 

1 48 

(Kathäkali) 

Id. 

H. &I. v. 
IV 18958 



KALPAKAM (Shrimati) 
A vina teacher in Kaläkshéträ. 
Professeur de vina à Kaläkshéträ. 
I. Vil~ä Parabrahmané Samä l'änpürä H. M. V. 

Vln N 18312 
Mridangä 

Id. -%diapadämé Todi Id. 

KEERANUR BROTHERS 

I. Nagasvaram 

2. Nägasvaram 

Id. 

Kharaharäpriyä Ottu H. M. V. 

Kharaharäpriyä Id. H. M. V. 
(Pallavi) N 8968 
Pancharatni Id. 
(Rägä-mälikä) 

Tavil N 8967 

3. Nägasvaram Etävunarä KalyäI!i Id. H. M. V. 
N 8969 

Id. Gnänamosagarada Pürvi-Xalyäni Id. 
4. Nägasvaram Bagäyénayya Chandrä-j yoti Id. 

Id. Manasã étulorthu Malayämarutä Id. 
_. 

H. M. V. 
N 8972 

KRISHNAMURTHI SHASTRIGAL (Budalur) 

Is considered the best exponent of the Gottuvädyam. He first studied vocal music under 
Konéri Räjapuram and Vaidyanäthä Iyer and later practised instrumental music. Ile is 
now teaching in Kaläksheträ and in the Central College of Karnätakä Music in Madras. 
Est considéré comme le meilleur joueur de gottuvädyam. Après avoir étudié la musique 
vocale avec Konéri Räjupuram et Vaidyanäthä Iyer, fit plus tard de la musique instru- 
mentale. Enseigne maintenant à Kaläkshéträ et au Collège central de musique du Kanara, 
à Madras. 

I. Gottuvädyam Datchukovalanä Todi Mridang; Columbia 
by/par Tyägaräjä BA 403 

Id. Id. (pt. 2) Id. Id. 
2. Gottuvädyam Sämajavaragamanä Hindolã Id. Co 1 u m  b i a 

by/par Tyägaräjã PA 406 
Id. Kommaroväniki Khamäs (Javali) Id. 

MAHALINGAM (T. R.) 

Now about 30 years of age. Although 
he does not belong to a family of musicians, he began to play the flute at the age of 
five. 

Comes from Tayanayar in the Tanjore district. 

He is considered a very exceptional artist. 
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Agé maintenant d’environ trente ans, est originaire de Tayanayar, district de Tanjore. 
Bien qu’il n’appartînt pas à une famille de musiciens, il commença dès l’âge de cinq ans 
à jouer de la flûte. Est considéré comme un artiste tout à fait exceptionnel. 
I. Flute/Flûte Ninnuvinä Navarasa-Kãnadã Tãnpürá Columbia 

by/par Tyãgarãjã Vln. GE 6274 
Mridanga 

Id. Id. (pt. z) Id. Id. 

z. Flute/Flûte Rãgam-Tãnam Kãmbhoji Id. Columbia 
GE 6389 

Id. Id. (pt. 2) Bihãg, Id. 
Sindhu-Bhairavi 

3. Flute/Flûte Evarini Nãda-Chintãmani Id. Columbia 
by/par Tyãgaräjã GE 6505 

Id. Mahudi Id. Id. 

4. Flute/Flûte Rãgam Kedãrã-Gaula Id. Columbia 
(Tänam) GE 6589 

Id. Id. (pt. 2) (Pallavi) Id. 

MANNARKUDJ (K.), SAVITRÏ (Shrimati) 

One of the very few players of the Gottuvädyam. She is about 30 years old and is con- 
sidered very talented. 
Agée d’environ trente ans. Compte parmi les très rares artistes actuels qui jouent 
du gottuvädyam. Est considérée comme ayant beaucoq de talent. 
I. Gottuvãdyam Arunodayam KharaharãpriyH Mridangã Columbia 

GE 6j4O 
Id. Mundu Tamil Malai Rãg~-mãlikã Id. 

NARAYAl$A IYENGAR (K. S.) 

A palace musician of Mysore. Now about 40 years of age. 
Musicien du palais de Mysore. Agé d‘environ quarante ans. 
r. Gottuvãdyam Marulu Konnadhira Khamãs (Javáli) Solo Columbia 

by/par Ramnãd GE 984 
Shriniväsã Iyengar 

by/par Muthiah 
B hagavatar 

Id. Nitu Mahimä Iiamsi-nandi Id. 

2. Gottuvädyam Shri Raghukulä Husséni Id. Columbia 
Nidhim GE 985 
by/par Ramnãd 
Shriniväsã Iyengar 

Id. Id. (pt. 2) , Id. Id. 
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3. Gottuvädyam 

Id. 

4. Gottuvádyam 

Id. 
j. Gottuvädyam 

Id. 

Nee Bhaktibhägya- 
sutä 
bylpar Tyägaräjã 
Adhi Nipai 
by/par Dharmapuri 
Subbiar 
Manasu SvadhinSi 
by par Tyägarajã 
Id. (pt. 2) 
Paramä pávanã 
by/par Ramnäd 
Shriniväsã Iyengar 
Id. (pt. z) 

Jâyä-Manohari Solo Columbia 
VE 41 

Khamäs Id. 

Shankadbharanam Id. Columbia 

Id. Id. 
Pürvi-I~alyä~i Id. Columbia 

GE 872 

GE 251 

Id. Id. 

NARAYANASWÄMÏ IYER (Pudukottai) 
A celebrated violinist at the beginning of the century. 
rhythm. 
Violoniste céldbre du début du siècle. Avait un sens remarquable du rythme. 
I. Violin/Violon Parimaíã Rangapaté Kämbhoji Mridangã H. M. V. 

He had a remarkable sense of 

(Aläpã) P. 67 
Id. Id. (pt. 2) Id. (Pallavi) Id. 

2. Violin/Violon Manasu Karuga Hamsa-dhvani Id. H. M. V, 
by/par Patnam P 68 
Subramanya Iyer 

Id. Rammanavé Nilambari Id. 
(Javali) 

3. Violin/Vioion Vidumu Saya Kharaharäpriyã Solo H. M. V. 
by/par Tyägaräjã P 66 

Musique pure) 

Musique pure) K 2G 

Id. (Pure music/ Pera Id. 

4. Violin/VioIon (Pure music/ Rägã-Mälikä Mridangä H. M. V. 

Id. Id. (pt. z) Id. Id. 
Ii. M. V. 
P6Q 

j. VioIin/Violon Aläpã Senjuruti Id. 

Id. Psalm (Devärani) Id. Id. 
, 

bylpar Sundara- 
miirti Nãyanär 

RADHAKRISHNAN (T. K.) 
A flute player from Madras. 
FlUtiste de Madras. Appartient à une famille de musiciens, 
I. Flute/Flûte Nannubrovamani Kalyãni Vln Columbia 

by/par Bhadrächalã Mridangä GE 6258 
Rämä Dás 

He belongs to a family of musicians. 

Id. Id. (pt. 2) Id. Id. . 



2. Flute/X;'lûte Pálinchutah Kämb hoj i 

Id. Id. (pt. 2) Id. 

Mridangä Columbia 
GE 6410 

Id. 

ñÄ JAMANIKAM PILLAI 

Born in 1898. Learned the violin from Tirukodikaval Rämaswämi Iyer, a pupil of the 
celebrated Tirukodikaval Krishna Iyer. H e  is known for the clarity of his style and 
the perfection oí his rágäs. 
Né en 1898. Gtudia le violon avec Tirukodikaval Rämaswämi Iyer. Lui-même élève 
du célèbre Tirukodikaval Krishna Iyer. Est connu pour Ia netteté de son style et la 
perfection de ses ragis. 
I. Violin/Violon Inta Kannanan- Bilahari Mridangä Columbia 

thamé Vln CA 1365 
by/par Tyägaräja Id. 

Id. Id. (pt. I) Id. Id. 
ottu 

2. Violin/Vioìon Svamiku Sari Begadä Id. Broadcast 
by/par Tyägaräjä GR 2426 

Id. Id. (pt. 2) Id. Id. 

RÄJARATNAM PILLAI (T. N.) 

The foremost player of Nägasvaram, and the musician of the Tiruvadutuïa Monastery 
in the Tanjore district. The quality of his style and the delicacy of his playing are 
considered exceptional. 
Le meilleur joueur de nägasvaram. Musicien du mgnastère Tiruvadutura, dans le 
district de Tanjore. La qualité de son style et la douceur de son jeu sont considérées 
comme exceptionnelles. 
I. Nägasvaram 

Id. 
2. Nägasvaram 

3. Na, oasvaïam 

Id. 
4. Nägasvaram 

Id. 

AlXpanä 
(Pure music/ 
Musique pure) 
Id. (pt. 2) 
Yochana Kamala 
by/par Tyägaräje 
Niravadi Sukhadä 
by/par Tyägaräjä 
(Pallavi) 

Id. (pt. 2) 
(Aläpanä) 

Vallinäy akané 
bylpar Muthiah 
Bhagavatar 

Todi (karnãtakä) 

Id. 
Darbar 

Ravi- Chandrikä 

Todi 

Id. 
S hanmukhäpriyä 

Id. 

0th 
Tavil 

Id. 
Id. 

Id. 

Id. 

Id. 
Id. 

Id. 

Columbia 
CA 720 

Columbia 
GA 731 

Columbia 
CA 790 

Columbia 
CA 916 



5-8. Nägasva- 

g. Nägasvararn 
rim 

Id. 
I o. Nägasvaram 

Id. (Set I/Série I 
(pts. 1-10) 
(Aläpanä) 

Id. (pt. 2) 
(Aläpanä) 

Id. (pt. 2) 
(Äläpanã) 

S hanmukhäpïi yä 
Id. 

Ottu 
Tavil 
Id. 

Columbia 
CA 916-20 
Columbia 
CA II43 

Natä-Bhairavi 

Id. 
Vachaspati 

Id. 
Pantu-Varali 

Id. 
Id. Co 1 u m  b i a 

CA I234 
Id. 

I I. Nägasvararn 
Id. 
Id. Columbia 

CA 1465 
Columbia 
GE 6043 

Columbia 
GE 6348 

I 2. Nägasvaram 

Id. 
I 3. Nägasvaram 

(Pallavi) 

Id. (pt. 2) 
(Rägä-Aläpanä) 

Pantu-Varáli Id. 

Id. 
S hubhã-Pantu- 
varali 
Id. 
Shubhã-Pantu- 

Id. 
Id. 

Id. 
I 4. Nágasvaram 

Id. (pt. 2) 
(Rágã-Mäliká) 

Id. (pt. 2) 
(Aläpanä) 

Id. (pt. 2) 
Shivä guru parané 

Id. 
Id. Columbia 

GE 6349 varali (pallavi) 
Id. Id. 

I 5. Nägasvaram 

Id. 
I 6. Nägasvararn 

Id. 
Id. Kharaharäpriyä 

Id. 
Ka1 y ani 

Columbia 
GE 6390 

Id. 
Id. Columbia 

GE 6472 
Id. Id. (pt. 2) Id. Id. 

RAMASWÄMI (Sembanarkovi) 

One of the great players of the previous generation. 
L’un des grands virtuoses de la génération précédente. 
I. Nägasvaram Nee Namarupamu- Sourashtra Tavil H. M. V. 

lalru Ottu p I469 
by/par Tyägaräjä 

Id. Ponnarmeniyané Shankaräbharanarn Id. 

SANJÏVA RA0 (Palladam) 

Born in 1882. H e  first studied singing and the violin, and then the flute under the great 
Sarabha Shästrigal. He is famous for delicacy and intensity of the expression and 
the quality of his style. 
N é  en 1882. Étudia d’abord le chant et le violon, puis la flûte avec le grand Sarabha 
Shastrigal. Est connu pour la délicatesse et l’intensité de son expression et la qualité 
de son style. Sangitä Kalänidhi de l’Académie de musique de Madras. 
I. Flute/FiUte Chethulara Bhairavi Vln Columbia 

H e  is a SangItã Kalänidhi of the Music Academy (Madras). 

by/par Tyägaräjã Mridangã CE 603 

Id. Evarani Devatiimruta- Id. 
by/par Tyägaräjä varshäni 
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2. FlutelFlUte 

Id. 
. 3. Flute/FlÛte 

Id. 
4. Flute/Flíìte 

Id. 

5. Flute/Flûte 

Id. 

6. Flute/FlÛte 

Id. 
7. Flute/Flíite 

Id. 
8. Flute/Flûte 

Id. 
9. Flute/Flùte 

Girípai nel5 
by/par Tyäragäjg 
Id. (pt. 2) 
Kshirã Cagara 
by/par Tyägarajã 
Id. (pt. 2) 
Enthara 
by/par Tyägarãjã 
Nityã Rüpã 
by/par Tyägarajã 
Nata Janã 
by/par Tyägaräjä 
Kaligiunté 
byfpar Tyägaräjã 
Manasu Svädhinã 
by/par Tyägaräjã 
Dhamã Vhibo 
Evari Matä 
by/par Tyägaräja 

Id. (pt. 2) 
Emi Jésité 
by/par Tyagaräjä 
Sarasamuladé 

Sahanä Vln 

Id. Id. 
Devã-Gandhäri Id. 

Mridangä 

Id. Id. 
Hari-Kämbhoji Id. 

Darbär Id. 

Simhendri- Id. 
Madhyamam 
Kiraväni Id. 

Shankaräbharanam Id. 

Känadä 
Kãmbhoji 

Id. 
Toúi 

Kápi (javali) 

SHANKARA SHASTRI (Emani) 

Vina player from the Telugu country. 
Joueur de vbä de la région télougou. 
I. VQä Pahimam Jan:-Ranjani 

by/par Rámaswämi 
Shivan 

Id. Id. Khamäs 
2. Vina Paramatmudu Vagadishvari 

by/par Tyägaräjã 
Id. Sihäg 

Id. 
Id. 

Id. 
Id. 

Id. 
Vln 
Mridangã 
Reed-drone/ 
Hautbois 

Mridangã 

Id. 
Id. 

Id. 

Columbia 
GE 966 

Coluinbia 
GE 968 

Columbia 
GE 969 

Columbia 
GE 970 

Columbia 
GE 992 

Columbia 
BEX 2 
12 in./ 
30 cm. 

Columbia 
LBE 36. 

Columbia 
LBE 68 

H. M .  V. 
N IS925 

H. M. V. 
N I8929 

SUBRAHMANYA IYER (Déshamangalam) 

Died in 1947, belonged to Cochin State. 
musicat Anramalai University. 
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Mort en 1947. Etait de l’État de Cochin. Célèbre joueur de vinä, il donnait à l’univer- 
sité d’Annamalai des conférences sur la musique. 
I. vïI$i Rãgã Alãpanã Shankarãbharanam Solo Columbia 

BA 402 
Id. Svararägãsudhä Id. Id. 

by/par Tyãgaräjã 
2. Vina Evarani Devatãmruta- Id. Columbia 

by/par Tyägarãjã varshäni BA 404 
Id. Vinärädanã Deva-Gändhäri Id. 

by/par Tyägarãjã 
3. vina Ambänadu Todi Id. Columbia 

by/par Pallavi BA 407 
Gopälã Iyer 

Id. Id. (pt. 2) Id. Id. 

SUBRAHMANYA PILLAI (T. P.) 
A popular Nägasvaram player. 
Joueur de nägasvaram très populaire. 
I. Nägasvaram (Rägã-Aläpanã) 

Id. Id. (pt. 2) 
2. Nãgasvaram A snake-charming 

tune/Mélodie de 
charmeur de ser-. 
pents) 

Id. Id. (pt. 2) 
3. Nãgasvaram (Pallavi) 

Id. Id. (pt. 2) 
4. Nãgasvaram Manasã Sanchararé 

by/par Sadäshivã 
Brahmendrã 

Id. Shri Shanmukhg 
j. Nãgasvaram (Pallavi) 

Id. Id. (pt. 2) 
6. Nägasvaram Thaparam 

by/par Pãpanäsham 
Shivan 

Id. Id. (pt. 2) 
7. Nãgasvaram (pt. I) 

Id. Id. (pt. 2) 
8. Nãgasvaram Manolayam 

Id. (Folk Tune/Mélo- 
die populaire) 

Shanmukhãpriyà 

Id. 
Magudi 
(a Dhun in 
Punnagã-Varali) 

Id. 
Rã@-Mãlikä 

Id. 
Samä 

Id. 
Rägã-Mälikä 

Id. 
Simhendrã- 
Madhyamam 

Id. 
B himpläs 

Id. 
Manolayam 

Id. 

Dholã 

Id. 
Ottu 
Tavil 

Id. 
Id. 

Id. 
Id. 

Id. 
Id. 

Id. 
Id. 

Id. 
Dholã 

Id. 
Id. 

Id. 

H. M. V. 
N 5979 

H. ni. v. 
N 8982 

H. M. V. 
N 8986 

H. M. V. 
N 8989 

H. M. V. 
N 8991 

H. M. V. 
N 8993 

1-1. n1. v. 
N 18933 

H. M. V. 
N 18941 



g. Nãgasvaram Rakshabettaré Bhairavi ottu H. M. V. 
by/par Tyägaräjã Tavil N 18945 

Id. Id. (pt. 2) Id. Id. 
IO. Nägasvaram (Rãgä-Alãpanä) Pürvi-KalyQi Dholã H. M. V. 

N 18946 
Id. Id. (pt. 2) Id. Id. 

SUBRAHMANYA PILLAI & BROTHERS (Thiruvizhimizhalai) 

Well-known for his rendering of Tyägaräjã songs on the Nãgasvaram. 
Bien connu pour ses interprétations de chants Tyxgaräjã sur le nägasvaram. 
I. Nägasvaram Svarärägãsudha Shankarãbharanam Ottu Columbia 

by/par Tyagariïja Tavil GE ‘34 
Id. Id. (pt. 2) Id. Id. 

2. Nägasvaram Rämã Nipai 

Id. Hecharikã 
by/par Tyägaräjã 

by/par Tyägarzja 

by/par Tyägaräjä 

by/par Tyägaräjã 

by/par Tyägaräjã 

by/par Tyãgaräjii 

by/par Tyãgaräjã 

3. Nägasvaram Mänas5 Shri Ränã 

Id. Nijamsrmamülanu 

4. Nägasvaram Citärthamu 

5. Nägasvaram Kripäjüchutaku 

Id. Palukavemina 

Kedäram Id. 

Yadukulä Id. 
Kämbhoji 
Esa-Manohari Id. 

Umäbharanam Id. 

Surati Id. 

Chhãyä-Tarangini Id. 

Pürna-Chandrikä Id. 

Columbia 
GE I47 

Columbia 
GE I53 

Columbia 
GE 232 
Columbia 
GE 713 

SWÄMÏNÄTHA PILLAI (Tiruppamburam, T. IV.) 

Born in 1898 of a family of musicians. He plays the bamboo flute in the traditional South 
Indian style. He was for some years the head of the Music Department of Annamalai 
University. H e  is now teaching in the Central College of Karnätak3 Music in Madras. 
Ne en 1898 d’unefamille de musiciens. I1 joue de la flûte de bambou dans le style tradi- 
tionnel de l’Inde méridionale. A été pendant quelques années à la tête du Département 
de la musique à l’université d’Annamalai. Enseigne maintenant au Collège central de 
musique du Kanara, à Madras. 
I. Flute/FlUte Ambaparadévaté Rudrã-Priyä Vln Columbia 

by/par Krishnas- Mridangä GE 1389 
wamiah 

Id. Id. (pt. 2) Id. Id. 
2. Flute/Flûte Vagaladi Bihäg (javali) Id. Columbia 

GE 6008 
Id. Ini Yenna pécchu Sahänä (padam) Id. 

156 



VEENAI DHANAM (1867-1938) 
The foremost Vina player of her time. The available recordings were made when she 
was already very old. Many of the best musicians 
of the present day are her disciples. 
Artiste qui en son temps jouait le mieux du vivä. Ceux de ses disques qu’on peut se 
procurer ont été enregistrés alors qu’elle était déjà très âgée. Avait un immense réper- 
toire. U n  grand nombre des meilleurs musiciens actuels sont ses disciples. 

She had an immense repertoire. 

1. Vinä Rägã-Mälikä 
(Pure music/Musi- 
que pure) 
Id. (pt. z) 
Shri Raghuvarä 
by/par Tyãgaräjã 
Näriaani 
Brova Bäramä 
by,’par Tyägarãjä 
Nijamaramamulanu 
Nenarunchinaunu 
by/par Tyãgaräjã 
Rämani Samãnä 
by/par Tyiigariijä 
Varnam 
by/par Venu Gopäl 
Däs 
Id. (pt. 2) 
Padam 

Natä-Gaula 
Arabi 
Shri-Varali 
Id. (tänarn) 
B hairavi 

SOI0 Columbia 
GE gSo 

Id. 
2. vina 

Id. 
3. Vinä 

Id. 
Id. Columbia 

GE 981 
Khamãs (javali) 
Bahudari 

Id. 
Id. Columbia 

GE 982 
Umäbharana 
Mälavi 

Id. 
4. vina 

Id. 
Id. Columbia 

GE 983 
Id. Karaharäpriyã Id. 

5. vina Begadä Id. Co!umbia 
GE 240 

Id. 
Mohanam 

Id. 
6. Vina 

Id. 
Columbia 

Columbia 
GE 841 

GE 405 
Mahimai Theliyä 
by/par Anai-Ayyä 
Kulam Tarum 
Himadri Suté 
by/par Shyäm3 
Shästri 
Nannubrova Lalitä 
by/par Shyämä 
Shästri 
Shri Näradãnnädä 
by/par Tyägaräjã 

Shankaräbharanam 

Käpi 
Kaíyäni 

7. Vinä Id. 

Id. 
8. vina 

Id. 
Id. Columbia 

GE 913 
Paräj Id. Id. 

9. vina Kännadã Id. Columbia 
GE 576 

VENKATASWAMI NAIDU (Dwaram) 

Born in 1893. 
the Maharaja’s College of Music, Vizianagram. 
His brilliant improvisations show a definite influence of Northern Indian music. 

Né en 1893. Etudia le violon sous la direction de son frère aîné. Est maintenant pro- 
fesseur au Collège de musique du Maharaja, à Vizianagram. 

We learned the violin from his elder brother. He is now professor at 



Ses brillantes improvisations sont nettement marquées par l’influence de la musique 
de l’Inde septentrionale. 
I. ViolinJViolon Tánam Kalyãni MridangI H. M. V. 

(Pure music/Musi- N 8970 
que pure) 

Id. Id. (pt. 2) Id. Id. 
2. Violin/Violon Pallavi Rãgä-Malik2 Id. H. M. V. 

(Pure music/Musi- N 8971 
que pure) 

Id. Id. (pt. 2) Id. Id. 



C H A P T E R  I I  

VOCAL MUSIC 

C H A P I T R E  I I  
MUSIQUE VOCALE 

ANANTALAKSHMI SATHA GOPAN 
Now about 20 years of age. 
Musicien. Agé d’environ vingt ans. 

Title, Language, Composer 
Titre, idiome, auteur 

I. Särasã suvãdanä 
(Sanskrit) 
by/par Svati Tirunal 

2. Mandaradharä (Sanskrit) 
by/par Sväti Tirunal 
Shankarä Shri (Sanskrit) 
by/par Sväti Tirunal 

3. Upacharamu (Telugu) 
by/par Tyãgaräjã 
Id. (pt. 2) 

Rägã (mode) and style Accompaniment 
Rägä (mode) et style Accompagnement 

KalyäQi Vln I-I. M. V. 
Mridangã N 18308 

Todi Ia. H. M. V. 

Hamsã-Nandi Id. 
N 1837.5 

I3 hairavi Id. H. NI. V. 
N 28576 

Id. Id. 

BALÄSUBRAHMANYAM (G. N.) 

Born in 1910 in Gudalur (Tanjore district). From childhood he showed great 
interest in music. He never studied regularly with any teacher but nevertheless 
secured a leading position among classical vocalists. 
Né en 1910 à Gudulur (district de Tanjore). Témoigna dès l’enfance d’un grand 
intérêt pour la musique. Sans avoir jamais étudié de façon réguliere avec un pro- 
fesseur, il réussit cependant à s’assurer une place importante parmi les chanteurs 
classiques. 
I. Vãsudévayani (TeZup) KalyäQi Vln H. M. V. 
by/par Tyãgarãjä Mridangä HT 123 

Id. (pt. 2) Id. Id. 
2. Nalla shakunam (Tamil) Shanmukhãpriyä Id. H. M. V. 

bylpar Védanãyakam Pillai HT 124 

Karunälayã nidhiyé Hindolã Id. 
(Tamil) 
by/par Védanãyakam Pillai 

12 in.130 cm. 

12 in./30 cm. 



3. Himä-giri tanayé Shuddhã-Dhanyäsi Vin H. M. V. 
(Sanskrit) Mridangä HT 125 
by/par Muthiah 12 in./3o cm. 
Bhagavatar 
Rädhä Saméä (Sanskrit) Mishrã-Yamanä Id. 
by/par Muthiah 
B hagavatar 

4. Prémaiyil (Tamil) (Light music/ Id. 

Mana Mohanã (Tamil) Id. Id. 
Musique légère) 

PI. rK. v. 
x 18og8 

BANGALORE THAITI 

I. Darini Télusu (Telugu) Shuddhã-Sãvéri Vin H. M. v. 
by/par Tyägaräjã Mridangã P 5259 
Sujanã Jivanã (Telip) Khamäs Id. 
by/par Tyägaräjã 

GHELLAMMAL (Shrimati) 

I. Shyämalã dandalrä Rägä-Mãlikã Vln Twin 
(Sanskrit) Mridangä FT 16056 

COIMBATORE THAYÏ 

Died thirty years ago, came from Bangalore. She lind great teachers. Ikr 
songs are still remembered. She recorded a number of traditional religious songs. 
Unfortunately, all her records have been destroyed. 
Morte il y a trente ans. Etait originaire de Bangalore. Eut des professeurs émi- 
nents. Ses chansons sont encore présentes à toutes les mémoires. A enregistré 
un grand nombre de chants religieux traditionnels. Malheureusement ses disques 
ont tous été détruits. 

I. Kshirã Sägarä (Telugu) Devã-Gändhärï Vln H. M. V. 
by/par Tyägaräjä Mridangã P 1208 
Id. (pt. 2) Id. Id. 

2. Evarani (Telugu) Nädã-Chintãmani Id. H. M .  V. 
by/par Tyägaräjä P I211 
Id. (pt. 2) Id. Id. 

3. Rämã Banä (Telugu) Säveri Id. H. M. V. 
by/par Tyägaräjã P 1214 
Id. (pt. 2) Id. Id. 



4. Jaya Jaya Gokulã Bäiä 
(Telugu) 
by/par Näräyanä Tïrthä 
Id. (pt. 2) 

5. Shriraniä Jayärämä 
(Telugu) 
by/par Tyägaräjä 
Ni Madi Sallaga (Telugu) 
by/par Bhütamayyä 

6. Arunä Jothi (Tamil) 
by/par Rämalingä 
Swämigal 

Kallarkum (Tamil) 
by/par Rämalinga 
Swämigal 

7. Varuhalämo (Tamil) 
from/de Nandar 
Charitram 
Song drama of/Drame 
lyrique de Gopäläkrish- 
nä Bhärati 
Vin Padaitha 
(Tamil) 
by/par Rämalingä 
Swämigal 

8. Nan Padum Pädu 
(Tamil) 

Id. (pt. 2) 

(Tamil) 
9. Ennariya Piravi Thanin 

Id. 

IO. Väzhayadi Väzhayéna 
(Tamil) 

Sankanidhi Padumainidi 
(Tamil) 

Bhairavi-Atanä- 
Kämbhoji- 
Kalyäni-Surati. 
Id. 
Yadukulã- 
Kämbhoji 

Ãnandä-B hairavi 

Pantu-Varäli 
“Arulpä” 
(Sacred music/ 
Musique sacrée) 
Yadukulä- 
Kämbhoji 
“Tevaram” 
(Sacred music/ 
Musique sacrée) 
Manji 
(Sacred music/ 
Musique sacrée) 

Rägã-Mälikä 
‘ ‘Arulpä” 
(Sacred music/ 
Musique sacrée) 
Itämb hoj i 
“Arulpä” 
(Sacred music/ 
Musique sacrée) 
Id. 
Sävéri 
‘‘Arulpä” 
(Sacred music/ 
Musique sacrée) 
Madhyamävati 
“Arulpä’ ’ 
(Sacred music/ 
Musique sacrée) 
Nädänamakriyä 
“Arulpa” 
(Sacred music/ 
Musique sacrée) 
Hari-Kämbhoji 
“Arulpa” 
(Sacred music/ 
Musique sacrée) 

Vln 
Mridangä 

Id. 
Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 
Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

H. M. V. 
P 1217 

H. M. V. 
P 1815 

H. M. V. 
P I222 

H. M. V 
P 1223 

H. M. V. 
P 1236 

H. M. V. 
p ‘237 

H. M .  V. 
P 1224 
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I I. Kähamãnadu Kodi 
(Tamil) 

Id. 

12. Mätru Patranekku 
(Tamil) 
from/de Devaram-Psalms 
Mãtrariyada 
(Tamil) 

I 3. Yethanai Vidangal 
(Tamil) 

Appa ni Ammai ni 
(Tamil) 

14. Padi yundu Nidhi Yundu 
(Tamil) 

Angai Kodu 
(Tamil) 

15. Maruva Oru 
(Tamil) 

Yenniium Aval Yenna 
(Tamil) 

16. Santathamu Vedamuzi 
(Tamil) 

Andamudi Thannilo 
(Tamil) 

B hairavi 
“Tevaram” 
(Sacred music/ 
Musique sacrée) 
Begadä 
“Tevaram” 
(Sacred music/ 
Musique sacrée) 
Todi 
(Sacred music/ 
Musique sacrée) 
Surati 
“Arulpa” 
(Sacred music/ 
Musique sacrée) 
Nädanãmalcriyä 
(Sacred music/ 
Musique sacrée) 
Hari-Kãmbhoji 
(Sacred music/ 
Musique sacrée) 
Todi and/et Kãn- 
nada 
(Sacred music/ 
Musique sacrée) 
Ka1 yäni 
(Sacred music/ 
Musique sacrée) 
Ka1 y äni 
‘ ‘Padam” 
(Sacred music/ 
Musique sacrée) 
Begadã 
“Padam” 
(Sacred music/ 
Musique sacrée) 
B hairavi 
(Sacred music/ 
Musique sacrée) 
Todi 
(Sacred music/ 
Musique sacrée) 

DANDAPANI DESIGAR (M. M.) 

Vin 
Mridangä 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

13. M. V. 
P 1226 , 

H. M. V. 
P IS12 

H. M. V. 
P IS18 

H. M. V. 
p I844 

H. M. V. 
FJ 3476 

H. M. V. 
P3563 

A cinema actor, and singer of devotional and popular music. 
Artiste de cinéma et chanteur de chants spirituels et de musique populaire. 
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I. Solluvadu 
(Tamil) 
Kandathundo Solluveer 
(Tamil) 

2. Aiyirandu (Tamil) 
by/par Pattinathar 
Vattililum (Tamil) 
by/par Pattinathar 

3. Vazhi maraithirukkudu 
(Tamil) 
by/par Gopäläkrishnä 
Bhärati 
Aiyéh Metha Kadinam 
(Tamil) 
by/par Gopäläkrishnä 
B harati 

Virutham Vìn H. M. v 
Mridangä N 18397 

(Modern/ Id. 
Moderne) 
Raga-Mäliká Vln H. M .  V 

N 18165 
Id. Id. 

Todi Orch. H. M. V 
N I8197 

Rägä-Mälikä Id. 

GOPALAKRISHNA IYER (T. S.) 

A young musician, and disciple of Sagaram. 
Jeune musicien, disciple de Sagaram. 
I. Sundaréshvaruni (Telugu) Shankaräbharanam Vln H. M. V. 
by/par Tyägaräjä Mridangi N 28523 

KAMALA KRISHNAMURTHY 

Aged about 30. Daughter of a professor of mathematics, himself a known vocalist. 
Agée d’environ trente ans. Fille d’un professeur de mathématiques, lui-même 
chanteur réputé. 
I. Padmanäbhä Pahi (Sanskrit) Hindolä Vln Columbia 
by/par Sväti Tirunal Mridangä GE 6388 
Kannan Mani Vannan Sahanä Id. 
(Tamil) 

KANNAMMA (S. K.) 

Qrch. H. M. V. 
N 28572 

I. Shringarinchukoni Surati 
(Telegu) 
Opening song of the song 
drama/Air du dCbut du 
drame lyrique Nada 
Chantram 
by/par Tyägaräjä 
Odanu Jaripé (Telugu) Särangä Id. 
by/par Tyägaräjã 

e 



KITTAPPA (S. G.) 
Was mainly an actress but had a beautiful voice. She made a number of good 
records. 
Était surtout une actrice, mais avait aussi une belle voix. A enregistré quantité 
de bons disques. 
I. Dasarathä Räjã kumärä (Folk song/Mélo- Vln Columbia 

(Telugu) die populaire) Mridangä GE 959 

Dévasurakulathoré Id. 
(Telugu) 

2. Mahädevä Parashivä Shubhã-Pantu- Columbia 
(Tamil) varali GE 961 
Gopikal Konchum Id. Id. 

3. Nibhäjanaganä (Telugu) Kämbhoji Id. Columbia 
by/par Muthiah GE 962 
B hagävatar 
Rägäsudhärasä (Telugu) Andolikä Id. 
by/par Tyägaräjä 

Harmonium 

4. Kodaiyilé Blaippatri Rägä- Mälikä Id. Columbia 
(Tamil) GE 963 
by/par Rämalinga 
Swämigal 
Id. (pt. 2) Id. Id. 

5. Evarani (Telugu) Nädä-Chintämani Id. Co I u m  b i a 

6. Elloriyum Pola (Tamil) Shuddhä-Sävéri Id. Columbia 
by/par Tyägaräjä Id. GE 978 

An old Dance Song/Un GE 979 
vieil air de danse 
Anroru Nai (Tamil) Vimtham Id. 

7. Gitärthamu (Telugu) Surati Id. Columbia 
by/par Tyägaräjä EBE 14 

8. Madiyilla Murka (Tamil) Kännadä Id. Columbia 
LBE 31 

9. Ammaravamma (Telugu) Kaly&i Id. Columbia 
by/par Tyägaräjä LBE 53 

KRISHNA IYER (V. V.), Mayãvaram 

Now aged about 40. Studied with Simijhi Sundaram Iyer, and later with Mahä- 
räjäpuram Vishvanäthä Iyer. H e  is a notable music teacher now on the staff 
of the Central College of Karnätaka Music, Madras. 
Agé d’environ quarante ans. A travaillé avec Simijhi Sundaram Iyer et plus tard 
avec Mahäräjäpuram Vishvanäthä Iyer. Très connu actuellement comme pro- 
fesseur de musique au Collège central de musique du Kanära à Madras. 
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I. Ulagavazbvilam (Tamil) 
by/par Bäpanäsham Shivan 
Thiîlai Veliyile (Tamil) 
by/par Gopälãkrishnã 
Bhärati 

2. Sarojanäbha (Sanskrit) 
by/par Sväti Tirunal 
Vandé Sada (Sanskrit) 
by/par Sväti Tirunal 

Atanä Vln H. M .  V. 
Mridangã N 18332 

Rägã-Mälikä Id. 
(from/de Nandanar 
Charitram) 

Chakraväkam Id. H. RI. V. 
N 28040 

Navarasa-Kännadä Id. 

VIDHARAMA KRISHNAPPA 

I. Dharmã Patni (Canarese) Rägã-Mälikä Mridangã FI. M. V. 
(Kalyani- p I527 
Shankaräbharanam- 
Kämbhoji-Todi- 
Sahänä- 
Anandä-B hairavi) 

KUMARI LAKSHMI 

A young artist. 
Jeune artiste. 

I. Nibhajana gänã Näyaki 
(Telugu) 
by/par Tyägaräjã 
Vararägaiayã (Telugu) Chenchu- 
by/par Tyägaräjä Kämbhoj i 

Vln H. M. V. 
Mridangã N 28559 
Ghatam 
Id. 

KUMBAKONAM BROTHERS 

Two young musicians. 
, Deux jeunes musiciens. 

I. Kannan Vadivai Rägã-Mälikã Vln Columbia 
(Tamil) ' Mridangã GE 6375 
Innamum Tamatamen Deva-Manohari Id. 
(Tamil) 
bylpar Védänäyakam Pillai 

2. Änandä Tandavam Arabi Id. 
(Tamil) 
Id. (pt. 2) Id. Id. 

Columbia 
GE 6537 



L A K S H M Ï  NARAYANÄ IUER, Tanjore 

A good singer with a powerful voice. 
Bon chanteur a la voix puissante. 
I. Emaniné (Telugu) Mukhãri 
by/par Subbaraya Shãsîri 
Era nãpai Todi 
(Varnam) (Telugu) 
by/par Ramnäd Shriniväsä 
I yengar. 

2. Paraloltã bhayä (Telugu) Mandari 
by/par Tyãgaräjã 
Paramukhä melara Surati 
(Telugu) 
by/par Tyãgaräjã 

(Kanarese) 
Rämanämä bhajãsi Kännadã 
(Kanarese) 

4. Thiruchiragiriyan Jinjhoti 
(Tamil) 
Ettai Kandu (Tamil) Khamãs 
An old dance song/ 
Un vieil air de danse 

(Telugu) 
by/par Tyãgarãjã 

by/par Tyãgarãjã 
Sitãmmã (Telugu) Vasantä 
by/par Tyãgarãjã 

3. Narasimhadevarä Bihäg 

5. Entuku Dayãradu Todi 

6. Karunä Samudrã (Telugu) Devã-Gändhäri 

Vln 
Mridangã 
Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Twin 
FT 6450 

Twin 
FT 6451 

Twin 
FT 6453 

Twin 
FT 6477 

Twin 
FT 6516 

H. M. V. 
N 8640 

LALITÄ VENKATARÄMAN 

Sings and accompanies herself on the Vina. 
Chante en s’accompagnant elle-même sur la vinä. 
I. Harati Kai Konuma Vln Columbia 

(Telugu) Mridangä CA 1185 
Krishna momu Id. 

MANI IYER, Madura 

One of the very prominent senior vocalists, with a style of his own. 
towards modern music. 

Tends 

I 66 



Un des plus grands virtuoses du chant, au style tout à fait personnel. A des dispo- 
sitions marquées pour la musique moderne. 
I. Shri Raghukulã (Telugu) Hamsã-Nandi 
by/par Tyägaräjä 
Anurägamu (Telugu) Sarasvati 
by/par Tyägaräjä 

(Sanskrit) 
2-3. Rägam, Tänam, Pallavi Kalyäni 

4. Ethanai vidangal 
(Tamil) 

5. Emijeyutu 
(Telugu) 
Niraimadi (Tamil) 
by/par Arunägiri Näthar 

6. Täyé Ezhaipal (Tamil) 
by/par Päpanäsham 
Shivan 

7. Darini Telusu konti 
(Telugu) 
by/par Tyagaräjã 

8. Orajoobu (Telugu) 
by/par Tyägaräjã 
Dunmärgä (Telugu) 
by/par Tyägaräjä 

9. Kanakkankodi (Tamil) 
by/par Päpanäsham 
Shivan 
Id. (pt. 2) 

(Tamil) 
Id. (pt. 2) 

I I. Telisi Rämä (Telugu) 
by/par Tyägaräjã 
Nada Tanumanisham 
(Sanskrit) 
by/par Tyägaräjã 

12. Saravanabava 
(Telugu) 
Id. 

I o. Parimalã Rangapaté 

MARIAPPA SWAMÏGAL 

Rägã-Mälikä 

Para (javali) 

Hamsä-Nandi 

B hairavi 

Shuddhã-Sävéri 

Kanna&- Gaula 

Ranjani 

Kämbhoji 

Id. 
Kämbhoji 
(pallavi) 
Id. 
Pürnä-Chandrikä 

Chittäranjani 

(Rägä-Sanam) 

(Pallavi) 

Vln 
Mridangä 
Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 
Id. 

Id. 
Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Columbia 
GE 632 

Columbia 
GE 634 et 635 
Columbia 
GE 636 
Columbia 
GE 637 

Columbia 
GE 694 

Columbia 
GE 805 

Columbia 
CE 6080 

Co 1 u m  b i a 
GE 6090 

Columbia 
GE 6170 

Columbia 
GE 5347 

Columbia 
GE 6462 

A contemporary song composer who mainly sings devotional songs. 
Compositeur contemporain qui interprète surtout des chants spirituels. 
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I. Mamadurapuri Bägéshvari Vln H. M. v. 
(Tamil) Mridangã N 28066 
Vadivelum (Tarnil) Todi Id. 

2. Nanennum Akandai Id. H. M. V. 
(Tamil) N 28080 
Adavareer (Tamil) Karnätalrã Bihäg Id. 

NAGARATNAM (Bangalore) 

Was a celebrated classical singer. She built the first shrine to the memory-of 
Tyägaräjã. 

Est une célèbre chanteuse classique. A érigé le premier sanctuaire à la mémoire 
de Tyägaräjã. 
I. Nityä Kalyäni Rägä-Mälikä Vln H. M. V. 

Mridangã P 50 
Id. (pt. 2) Id. Id. 

PARTHASARATHY (S. V.) 

Now about 25 years of age. 
Agé d’environ vingt-cinq ans. A étudié la musique à l’université d’ilniiamalai. 
I. Mundu venuka (Telugu) Darbär Vln Columbia 
by/par Tyägaräjã Mridangä GE 6305 

2. Unnaiallal (Tamil) Simhendrä- Id. Columbia 
by/par Kotishvarã Iyer Madhyamä , GE 6326 

3. Tatvamariya Tarama Ritigoulã Id. Columbia 
(Tamil) GE 6380 
by/par Päpanäsham Shivan 

4. Neeze manamagizh Ka1 y ani Id. Columbia 
(Tamil) GE 6 5 1 7  

Studied music in Annamalai University. 

PATTAMMAL (D. K.) 

One of the outstanding vocalists of South India. She studied with several great 
teachers. Her voice is beautiful. 
Une des principales cantatrices de l’Inde méridionale, à la voix magnifique. A 
étudié avec plusieurs professeurs éminents. 

I. Manasã Guru Guha Anandã-Bhairavi Vln Columbia 
(Sanskrit) Mridangã GE 871 
by/par Muthuswämi 
Dikshitar 
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2. Inthaparamukam 
(Tamil) 
Ninaippathappothu 
(Tamil) 
by/par Védãnäyakam Pillai 

(Sanskrit) 
by/par Saàäshivä 
Brahmendrã 
Mamava Pattäbhirämã Manirangu 
(Sanskrit) 
by/par Muthuswämi 
Dikshitar 

4. Enta Nerchina (Telugu) Shuddhã- 
by/par Tyägaräjä Dhanyäsi 
Kopametulä (Telugu) Id. 

(Tamil) 
Id. (pt. 2) Id. 

(Tamil) 
Innamum Dayavu (Tamil) Ritigoulä 

7. Yaro Ivar Yaro (Tamil) 
by/par Arunächalã Kavi 
Id. (pt. 2) Id. 

by/par Sudhänandã Devä-Gändhäri 
Bhärati 
Id. (pt. 2) Id. 

(Tamil) 
Id. (pt. 2) Id. 

3. Bhajä ré Gopalam Hindolã 

5. Thookkiya Thiruvadi S hankaräb haranam 

6. Chitham Eppadiyo Nãdanämakriyä 

Bhairavi 

8. Eppadipadinero (Tamil) Karnätakã 

9. Velan Varuvaradi Rägã-Mälikä 

Vln 
Mridangä 
Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 
Id. 

Id. 
Id., 

Id. 
Id. 

Id. 
Id. 

Id. 
Id. 

Id. 

RÃDHÄ & JAYALAKSHMÏ 

Two young sisters, pupils of G. N. Bälãsubramanyam. 
Deux jeunes sœurs, élèves de G. N. Bälãsubramanyam. 
I. Vinayakã (Telegu) Hamsädhvani Vln 

byJpar Veenai Kuppia Mridangã 
Rãmaneeve (Telugu) Näräyani Id. 
by/par Tyägaräjä 

2. Tamasamen Swämi Todi Id. 
(Tamil) 
by/par Pãpanäsham Shivan 
Id. (pt. 2) Id. Id. . 

Columbia 
GE 6161 

Columbia 
GE 6173 

Columbia 
GE 6203 

Columbia 
GE 6212 

Columbia 
GE 6240 

Columbia 
GE 6250 

Columbia 
GE 6297 

Columbia 
GE 6379 

H. M. V. 
N 18839 

H. M. V. 
N 28021 



3. Chalamelara (Telugu) Marga-Hindolã Vln H. M. V. 
by/par Tyägaräjä Mridangä N 28517 
Rämäbhirämä (Telugu) Darbär Id. 
by/par Tyägarãjä 

RAJAGOPALA SKARMÃ (T.)) Turaiyur 
A well-known teacher of music. 
Professeur de musique réputé. Aujourd’hui conseiller d’une maison d’édition 
de disques. 

Now adviser to a recording company. 

I. Vinatãsütä (Telugu) Hari-Kämbhoji Vln 
by/par Tyägaräjä Mridangä 

Pakkalanilabadi (Telugu) Karaharäpriyä Id. 
by/par Tyägarãjä 

2. Äläpanã Kämbhoji Id. 

Evaruva (Telugu) Mohanam Id. 
by/par Tyägarãjä 

(Pallavi) 
(Tamil) 

(Telugu) 

3. Thilai Isanai Kämbhoji Id. 

4. Sarasamuladedenthuku Käpi (javali) Id. 

Tillänä (Telugu) Id. 
5. Edutaiiilachite Shankaräbharanam Id. 

(Telugu) 
by/par Tyägaräjã * 

6. Unnaipole (Tamil) Kämbhoji Id. 

7. Undukuladaiva (Tamil) Todi Id. 
by/par Päpanäsham 
Shivan 

8. Velaiyarindu Ka1 y äni Id. 
(Tamil) 
Id. (pt. 2) Id. Id. 

9. Maravavaram Mohanam Id. 
(Tamil) 
Id. (pt. 2) Id. Id. 

IO. Rärnabhirämä (Telugu) Dhanyäsi Id. 
by/par Tyägaräjã 

I I. Sabhäpatikku (Tanail) Abhogi Id. 
by/par Gopälãkrishnä 
B härati 

H. M. V. 
HT 105 
12 in.130 cm 

H. M. V. 
HT 106 
12 in.130 cm 

H. M. V. 
HT 107 
12 in.130 cm 
N. M. v. 
HT 108 
12 in.j30 cin 

H. M. v. 
HT IIO 
12 in.130 cm 
Columbia 
GE 6081 
Columbia 
GE 6144 

Columbia 
GE 6224 

Columbia 
GE 6262 

Columbia 
GE 6316 
Columbia 
GE 6317 



12. Thiruvadi Nambi Kedärã-Gaulã Vln Columbia 
Mridangã GE 6369 

Id. (pt. 2) Id. Id. 

RAJA IYENGAR (B. S.) 

Now about 45 years of age. Lives in Bangalore. H e  studied music in Mysore 
and sings in the Mysorian style. 
Agé de quarante-cinq ans. Vit à Bangalore. Chante dans le style propre à Mysore, 
où il a étudié Ia musique. 
I. Kshirã Sãgarã Sayana 

(Telugu) 
by/par Tyägaräjã 
Id. (pt. 2) 

2. Jagadoddharanã 
(Kanarese) 
by/par Furandarã Das 
Id. (pt. 2) 

3. Nagamomu ganélémi 
(Telugu) 
by/par Tyägaräjã 
Hari bhajänamé 

(Telugu) 
Id. (pt. 2) 

5. Kandu Kandu 
(Kanarese) 
Id. (pt. 2) 

Nimãhimä (Telegu) 
by/par Dakshinä Shastri 
Räma ninné (Telugu) 
by/par Tyägaräjã 

7. H e  Gopãlakã (Sanskrit) 
from/de Krishnã 
Karnämritã 

4. Brochevarevarura 

6. Koniyada Tarama 

8. Atharitharul (Tamil) 

Harimathava (Tamil) 
9. Durgä Devi (Kanavese) 

by/par Muthiah 
B hagavatar 
Närãyanã thé Namo 
(Kanarese 1 

Devã-Gandhari Vln Columbia 
Mridangã CA 530 
Harmonium 

Id. Id. 
Id. 

Id. 
Abéri Id. 

sama Id. 
Id. 

Id. 
Id. 

Id. 
Vakuläbharanam Id, 

Husséni Id. 

Räga-Mälikä Id. 

Id. 

Id. 
Navarasa Kännadä Id. 

Id. 

Columbia 
CA 531 

Columbia 
CA 557 

Columbia 
CA 715 

Columbia 
CA 787 

CA 953 
Columbia 

Columbia 
CA IOSO 

Columbia 
CA 1168 

Columbia 
CA 1214 



IO. Palukavade mira Devä-Manohari 
(Telugu) 
by/par Vasudévächaryã 
Parakelanaiya (Telugu) Samä 
by/par Vasudévächaryã 

(Sanskrit) 
by/par Vasudévächaryä 
Id. (pt. 2) Id. 

(Telugu) 
Shri Chamundéshvari 
(Telugu) 

I I. Shrimadadi Tyägaräjä Rägä-Mälikä 

12. Nanu Brochuta 

RÄ JAM PUSHPAVANAM 

Vln Columbia 
Mridangx CA 1273 
Harmonium 
Id. 

Id. Columbia 
CA I444 

Id. 
Id. Columbia 

Id. 
GE 6256 

Daughter of a celebrated singer. She now rarely performs in public. 
Fille d’un chanteur célèbre. Ne chante plus que rarement en public. 
I. Toli Janma (Telugu) Bilahari Vln Columbia 

by/par Tyägaräjã Mridangä GE 802 
Manasa Sanchära ré Sama Id. 
(Sanskrit) 
by/par Sadäshivä 
Brahmendrã 

2. Akshaya Lingã (Sanskrit) Shankaräbharanam Id. 
by/par Muthuswämi 
Dikshitar 
Id. (pt. 2) Id. Id. 

3. Kaividalagathu Hamsadhvani Id. 
(Tamil) 
Id. (pt. 2) Id. Id. 

Columbia 
GE 818 

Columbia 
GE 6434 

RAMANARAYANA IYER (S.), Kaiakad 

Now about 35 years of age. Has recently gained recognition as a classical singer. 
Agé d’environ trente-cinq ans. Est récemment arrivé à la renommée comme 
chanteur classique. 

I. Ganamuda Panam (Tamil) Jyoti-Svarüpini Vin H. M .  V. 
by/par Kotishvarä Iyer Mridangã N 18297 

2. Nädänusandanä (Tamil) Vägadhishvari Id. H. M. V. 
by/par Kotishvarã Iyer N 18341 
Id. (pt. 2) Id. Id. 



RÄMANU JA IYENGAR, Ariyakudi 
Born in 1890. H e  is a disciple of Ramnäd Chriniväsã Jyengar and has for three 
decades been the leading exponent of South Indian vocal music. H e  was given 
the title of “Sangitã Kalänidhi” (Receptacle of the Art of Song) by the Madras 
Music Academy in 1939. H e  is the best representative of the traditional style 
of South Indian Music. 
Né en 1890. Disciple de Ramnad Shriniväsã Jyengar, est depuis une trentaine 
d’années le chanteur de plus réputé de l’Inde méridionale. A reçu en 1939 de 
l’Académie de musique de Madras le titre de K Sangitã Kalanidhi N (Tabernacle 
de l’art du chant). Le meilleur représentant du style traditionnel de l’Inde 
méridionale. 

I. Evari Mata (Telugu) Kämbhoji Vln Columbia 
bylpar Tyagaraijã Mridangä A 106 
Id. (pt. 2) Id. Id. 

2. Hakalalla (Telugu) Madliyamadi Id. Columbia 
by/par Tyägaräjã A 114 
Anupamagunam budhi Atanä Id. 
(Telugu) 
by/par Tyägaräjã 

3. Rämä Ninne (Telugu) Husséni Id. Columbia 
by/par Tyägaräjã A 116 
Rämã Neeyeda (Telugu) Karaharãpriyä Id. 
by/par Tyägaräjã 

4. Avananri Oranuvum Hamir and/et Vln Columbia 
(Tamil) Sahänä A 119 
by/par Thayumanvar 
Id. (pt. 2) Dhanyäsi and/et Id. 

Sävéri 

5. Paramã Pavana Ramã Pürvi-Kalyãni Vln Columbia 
(Telugu) Mridangã A 124 
bylpar Ramnád Shriniväsä 
I yengar 
Kummaravaniki (Telugu) Khamäs (javäli) Id. 
by/par Ramnäd Shriniväsã 
I y engar 

6. Vaishnavã Janatho Sindhu-Bhairavi Id. 
(Hindi) (N.I/I.N.) 
Id. (pt. 2) Räga- Aläpanã Id. 

(N.1II.N.) 

Columbia 
A 126 

7. Dinamani Vamshã Hari-Kämbhoji Id. 
(Telugu) 
by/par Tyägaräjã 
Elavataram (Telugu) Mukhäri Id. 
bylpar Tyägaräjã 

Columbia 
A 128 
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8. Ninnu Jusi (Telugu) 
by/par Patnam 
Subrahmanya Iyer 
Nee Padamulé gatiyané 
(Telugu) 
by/par Patnam 
Subrahmanya Iyer 

g. Nee Kelana (Telugu) 
by/par Kamnäd 
Shriniväsä Iyengar 
Samajavaradä (Telugu) 
by/par Ramnäd Shriniväsä 
I y eng ar 

Id. (pt. 2) 
IO. Vizha (Tamil) 

I I. Yenraiku Sivakrupai 
(Tamil) 
by/par Nilkanthä Shivan 
Yethanai Sonnalum 
(Tamil) 
Old dance song/Vieil air 
de danse 

12. Rattinamé (Tamil) 
Song of the spinning 
wheel/Chant du rouet 
Nandä ki läla (Hiedi) 

bylpar Päpanãsham 
Shivan 

I 3. Kärtikeyä (Tamil) 

14. Paridanamichité (Telugu) 
by/par Syägaräjä 

15. Kamalämbämbhajä ré 
(Sanskrit) 
by/par Dikshitar 
Etu Nammina (Telugu) 
by/par Patnam 
Subrahmanya Iyer 

16. Enta Bhaghyama 
(Telugu) 
by/par Tyägaräjã 
Sadbhakthiyu galã 
(Telugu) 
by/par Tyägaräjã 
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Sourashtrá Vin Columbia 
Mridangä A 129 

Navarasã-Känna& Id. 

Deva-Manohari 

Shuddhä-Sävéri 

Ka1 y äni 
Käpi andlet 
Sindhu-Bhairav? 

Mukhäri 

Sãvéri 

Käpi 

Pilü 

Todi 

Bilahari 

Kdyäni 

Sãvéri 

Särangä 

Anandä-B hairavi 

Ia. 

Id. 

Id. 
Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Ia. 

Id. 

Id. 

Id. 

Columbia 
A 130 

Columbia 
A IOI 

Columbia 
A 102 

Columbia 
A 107 

Columbia 
A 109 

Columbia 
A 120 

Columbia 
A 122 

Columbia 

12 in.130 cm. 
ES 5 



17. Thalavu Kattuna. Rägã- Aläpaiiã Vln Columbia 
(Tamil) (Several/Plusieurs Mridangä E§ 3 

Id. (pt. 2) Id. Id. 
rägãs) 12 in./30 cm 

SARASWATÏ BÄÏ (C.) 

Mauily known for her musical discourses on religious themes (Hari-Kathä). 
She sings in many languages and knows Northern Indian music also. She is nom 
very old. Her records were made twenty years ago when her voice was considered 
very beautiful. 
Très âgée maintenant, connue surtout pour ses développements musicaux sur 
des thèmes religieux (Hari-Kathä). Elle chante en plusieurs langues et connaît 
également la musique de l’Inde septentrionale. Ses disques ont été enregistrés 
il y a vingt ans, alors que sa voix était considérée comme très belle. 
I. Enna Ganu Rämã (Telugu) Pantu-Varali Vln Columbia 
by/par Bhadrächalã Ram5 Mridangã ES4 
Dás 12 in./go cni 
Mariveradikku (Telugu) Shanmukhãpriyä Id. 
by/par Patnam 
Subrahmanya Iyer 

SATHAKOPAN (V. V.) 

B.A. of Madras University. H e  has recently been recognized as a competent 
classical musician. 
Licencié ès lettres de l’université de Madras. A récemment conquis un rang 
honorable parmi les musiciens classiques. 

I. Kanavenum (Tamil) Surati 
by/par Arunächalã 
Kavi 
Shri Vénugopälä (Tamil) Darbär 
by/par Kotishvarã Iyer 

(Tamil) 

3. Entavedukontu (Telugu) Sarasvati- 
by/par Tyägaräjã Manohari 

4. Adaram Nee Karaharãpriyã 
(Tamil) 
Id. (pt. 2) Id. 

5. Kannan Mugam Khamäs 
(Tamil) 
Anirai Meykka Pasuram 
(Tamil) (PsalmlPsaume) 

2. Rämã bhajanai Rägä-Mälikä 

Vln 
Mridangã 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Columbia 
GE 6039 

Columbia 
GE 6125 
Columbia 
GE 6287 
Columbia 
GE 6301 

Columbia 
GE 6340 
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6. Nädamädi (Tamil) Kämbhoji 
Old dance verses/Vieilles 
strophes de danse 
Id. (pt. 2) Id. 

7. Anantã näma 
(Tamil) 
Manamé Nee 

SHANMUKHA VADIVO0 (Tiruchendur) 

v1n Columbia 
’Plldridangã ’ GE 6381 

Id. 
Id. Columbia 

CA 1236 
Id. 

Was a very celebrated singer with a most beautiful voice. She recorded a number 
t i  _- 

Chanteuse très célèbre douée d’une fort belle voix. A enregistré une quantité 
de chants religieux traditionnels en tamil. 

of traditional religious Tamil songs. 

I. Yengu Mayamana 
(Tamil) 

Vln H. M. V. 
Mridangã P 1240 

Shri Minakshi 
(Tamil) 

2. Pannenukana (Tarnil) 
by/par Thäyumänvar 

Kodayilé (Tamil) 

3. Viritha Senjadayada 
(Tamil) 

Yella Ulagamu 
(Tamil) 

4. Paramethu vinai Seyyum 
(Tamil) 

Manamana Om Siruvan 
(Tamil) 

Kämbhoji 
“Rangandhi 
padam” Mridangä 
(Sacred music/ 
(Musique sacrée) 
Begadä 
“Minakshi 
padam” 
(Sacred music/ 
Musique sacrée) 
B hairavi 
(Sacred music/ 
Musique sacrée) 
Yadukulã- 
Kämbhoji 
“Arulpä’ ’ 
(Sacred music/ 
Musique sacrée) 
Nädã-nämã-kriyä 
“Nataräjã padam” 
(Sacred music/ 
Musique sacrée) 
Nilämbari 
‘ ‘Tevaram” 
(Sacred music/ 
Musique sacrée) 
Nädã-namã-kriyä 
“Arulpä” 
(Sacred music/ 
Musique sacrée) 
Begadä 
“Ar~lpä’~ 
(Sacred music/ 
Musique sacrée) 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

H. M. Pi. 
p I243 

H. M. V. 
p I244 

H. M. V. 
P 1803 



5. Un Adiyai 
(Tamil) 

Innamum Sollavo 
(Tamil) 

6. Thondi Sariya 
(Tamil) 
Id. (pt. 2) 

(Tamil) 
by/par Thãyumänvar 
Namevu huyilalum 
(Tamil) 
by/par Arunãgiri Näthar 

7. Sollanadirchatrum 

S hri-rägã 
“Nataräjä padam” 
(Sacred music/ 
Musique sacrée) 
Vasantã 
“Nataräjä padam” 
(Sacred music/ 
Musique sacrée) 
Anandã-B hairavi 

Id. 
(Sacred music/ 
Musique sacrée) 

Mohanam 
(Sacred music/ 
Musique sacrée) 

Vln H. M .  V. 
Mridangã P 1804 

Id. 

Id. 

Id. 
Id. 

Id. 

SHANMUKHA VADIVOO (Vinä) 

Is the, mother of Subbulakshmi and a singer of repute. 
Chanteuse réputée. Mère de Subbulakshmi. 
I. Shivã Dikshã Kuranji vina 

(Telugu) 
Pure music/Musique pure Käpi (tãnam) Id. 
(Vinä solo) 

H. M. V. 
p 4085 

H. M. v. 
p 5949 

Twin 
FT 489 

SHRÏNIVASÄ IYER. Semmangudi 

One of the leading senior vocalists. Is a pupil of Mahãrãjãpuram 
Vihvanãthã Iyer. H e  was given the title of 
“Sangitã Kalänidhi” (Receptacle of the Art of Song) by the Madras Music 
Academy in 1945. H e  is now Principal of the Shri Svãti Tirunal Music Academy 
at Trivandrum. 
Un des plus grands virtuoses du chant. Né en 1908. filève de Mahärãyãpuram 
Vihvanãthã Iyer. Son style est délicat et vigoureux. A reçu en 1945 de 1’Aca- 
démie de musique de Madras le titre de K Sangitã Kalänidhi )) (Tabernacle de 
l’art du chant). Est maintenant principal de l’Académie de musique Shri Sväti 
Tirunal à Trivandrum. 
I. Thsäla Kalla (Telugu) Arabi Vln Columbia 
by/par Tyãgaräjã Mridangã A 131 

2. Etãvunarä (Telugu) Kalyäni Id. Columbia 
by/par Tyägaräjã VE 62 
Id. (pt. 2) Id. Id. 

Born in 1908. 
His style is delicate and powerful. 

Id. (pt. 2) Id. Ia. 



3. Pattividuvarãdu (Telugu) 

4. Marivéré dikku (Telugu) 
by/par Tyãgaräjã 

by/par Patnam 
Subrahmanya Iyer 

5. Navasiddhi (Tamil) 
by/par Nilkantã Shivan 

6. Vaddaninné 
(Javali) (Telugu) 

7. Intaparäkä 
(Javali) (Telugu) 
Marubãri 
(Javali) (Telugu) 

8. Shrikantã (Telugu) 
by/par Tyãgarãjã 
Mänasã sanchara ré 
(Sanskrit) 
by/par Sadäshivã 
Brahmendrã 

9. Smarajãnakã (Sanskrit) 
by/par Svati Tirunal 
Nahi ré Nahi Shankã 
(Sanskrit) 
by/par Sadãshivã 
Brahmendrã 

Manjari 

Shanmukhãpriyã 

Karaharäpriy ã 

Käpi 

Nädã-nämã-kriyã 

Khamãs 

B havapriyä 

Sama 

Bihãg 

Mohanam 

Vln 
Mridangã 
Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Twin 
H 6986 
Twin 
FF 6939 

H. M. V. 

H. M. V. 
N 8080 
H. M. V. 

N 8077 

N 8099 

Twin 
FF 6781 

H. M. V. 
P 12502 

SUBBULAKSHMÏ (M. S.) 

A very gifted singer and cinema actress. Her songs 
n Hindi and Tamil are popular throughout India. 

Actrice de cinéma et chanteuse très douée. Sa voix est fort belle et ses chants, 
en hindi et en tamil, sont populaires dans toute l'Inde. 

Her voice is beautiful. 

I. Endan Idathu Tho11 (Film song/Chan- 
(Tamil) son de film) 
Engun nirai nãdãbrahman Id. 
(Tamil) 

2. Nee Irangãyénil (Tamil) Atãnä 
by/par Päpanãsham 
Shivan 
Vandina muralum Todi (karnätakã) 
(Tamil) 

by/par Pãpanãsham 
Shivan 
Id. (pt. 2) Id. 

3. M a  dayai (Tamil) Vasantã 
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Orch. H. M .  V. 
N 18096 

Id. 

Vln H. M. V. 
Mridangã N 18100 

Id. 

Id. H. M. V. 
N 18208 

Id. 



4. Kannéduthagilum 
(Tamil) 
by/par Sudhänandã 
Bhärati 
Id. (pt. 2) 

(Tamil) 
Id. (pt. 2) 

by/par Arunächalä Kavi 
Id. (pt. 2) 

(Tamil) 

Id. (pt. 2) 

by/par Sudhänandä 
Bhärati 
Jankarashruti (Tamil) 
bylpar Sudhänandä 
Bhärati 

(Telugu) 
by/par Bhadrächalä 
Rämä Das 
Id. (pt. 2) 

(Telugu) 
by/par Ramnäd 
Shriniväsã Iyengar 
Id. (pt. 2) 

by/par Subrahmanya 
Bhärati 
(A poem on the beauty of 
the Tamil language/ 
Poème sur la beauté de la 
langue tamil) 
Senthamizh Nadu 
(Tamil) 
by/par Subrahmanya 
Bhärati 

5. Kalai Thooki 

6. Yaro Ivar yaro (Tamil) 

7. Vandadum solai 

8. Arul Purivai (Tamil) 

9. Ennaganu Rämä Bhajanä 

IO. Saraguna Pälimpa 

I I. Yamarinda (Tamil) 

12. Brochévaru (Telugu) 
by/par Vasudévächäryä 
Id. (pt. 2) 
by/par Bhärati 

Simhendrä- Vln 
Mad hyamä Mridangã 

Id. 
Yadukulä- 
Kämbhoji 
Id. 

Bhairavi 

Id. 
Hari-Kämbohji 

Id. 

Hamsädhvani 

Id. 
Id. 

Id. 

Id. 

Id. 
Tänpürä 
Vln 
Tablá 
Id. 

Vln 
Mridangã 

Pürvi-Kalyäni Id. 

Pantu-Varäli Id. 

Id. Id. 
Kédärä-Gaulä Id. 

Id. Id. 
Virutham Id. 

(A Tamil patriotic Id. 
song/Chant patrio- 
tique tamil) 

Khamäs Id. 

Id. Id. 

H. M. V. 
N 18218 

H. M. V. 
N 18234 

H. M. V. 
N 18270 

H. M. V. 
N 18300 

H. M. V. 
N 18364 

H. M. V. 
N 18680 

H. M. V. 
N 18685 

H. M. V. 
N 28050 

H. M. V. 
N 28557 
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I 3. Pannedum Nalai (Film song/Chan- Orch. H. M. V. 
(Tamil) son de film) HT 116 

Manam kulira (Film song/Chan- Id. 
(Tamil) son de film) 

by/par Shyämä Shãstri (äläpä) Mridangä GM 2503/0$ 
Id. (pt. z) Id. Id. 

12 in.130 cm. 

14. Jagadãmbã (Sanskrit) Änandä-Bhairavi Vln Broadcast 

(Song/Chanson) 

SUBRAHMANYA IYER, Musiri 

Born in 1899. He is a very celebrated vocalist 
H e  is now Principal of the Central College of Karnätakä Music in Madras. H e  
was given the title of “Sangitã Kalãnidhi” (Receptacle of the Art of Music) 
by the Madras Music Academy in 1939. H e  is known for the emotional quality 
of his singing. 
Très célèbre chanteur. Né en 1899. Disciple de Vidvan Sabhesä Iyer. Est actuel- 
lement principal du Collège central de musique du Kanara à Madras. A reçu 
en 1939 de l’Académie de musique de Madras le titre de U Sangitä Kalãnidhi 1) 
(Tabernacle de l’art de la musique). Est connu pour l’émouvante expression 
qu’il donne à son chant. 

Disciple of Vidvan Sabhesä Iyer. 

I. Nagumomu (Telugu) 
by/par Tyägarãjä 
Id. (pt. z) 

2. Viritta Senjatayäda 
(Tamil) 
Id. (pt. z) 

3. Thiruvadi charanam 
(Tamil) 
by/par Gopãläkrishnä 
Bhärati 
Id. (pt. 2) 

(Telugu) 
by/par Shyämä Shãstri 
Id. (pt. 2) 

(Tamil) 
by/par Nilkantä Shivan 
Theyilai Thottathilé 
(Tamil) 
by/par Subrahmanya 
Bhärati 

4. Ambanannu brova 

5. Enraiku Shivakrupai 

Abéri 

Id. 
Änandä-B hairavi 
and/et Bilahari 
Shanmukhäpriyã 
and/et Mohanä 
Kämbhoji 

I d. 
To& 

Id. 
Mukhäri 

Id. 
(National song/ 
Chant national) 

Vln 
Mridangä 
Id. 
Id. 

Id. 

Id. 

Id. 
Id. 

Id. 
Id. 

Id. 

Columbia 
LBE 30 

Columbia 
LBE 37 

Columbia 
LBE 57 

Columbia 
LBE 63 

Columbia 
LBE 65 
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6. Ehaparamtharum perumai Khamäj 
(Tamil) 
Id. (pt. 2) Id. 

7. Pàhi Rämä (Telugu) Yadukulä- 
by/par Tyägaräjã Kämbhoji 
Id. (pt. 2) Id. 

by/par Muthuswämi 
Dikshitar 

9. Thayé Yashodä (Tamil) 

8. Nirajäkshi (Sanskrit) Hindolã 

Todi (karnätaka) 

Id. (pt. 2) Id. 

Vln 
Mridangã 
Id. 
Id. 

Id. 
Id. 

Id. 

Id. 

Columbia 
LBE 76 

Columbia 
LBE 83 

Columbia 

Columbia 
LBE 102 

SUBRAHMANYAM (A. G.), Sattur 
Comes from the extreme South. He studied Music in Annamalai University. 
He has a good voice and is considered a promising vocalist of the younger gener- 
ation. 
Originaire de l’extrême sud. A étudié la musique à l’université d’Annamalai. 
Sa voix est bonne, et il est considéré comme un des chanteurs d’avenir de la jeune 
génération. 
I. Dayai Puriyä Malaya-Marutam Vln H. M. V. 

(Tamil) Mridangã N 18320 
Id. (pt. 2) Id. Id. 

2. Innamum (Tamil) Kiravw? Id. H. M. V. 
by/par Gopäläkrishnã N 18365 
Bhärati 
Id. (pt. 2) Id. Id. 

3. Rämaninnu (Telugu) Mohanam Id. H. M. V. 
N 18815 

4. Yamunä Viharã (Tamil) Bhimpaläs Id. H. M. V. 
N 28055 

Id. (pt. 2) Id. Id. 

Nirajadalanayanä Tilangã Id. 
(Sanskrit) 

5. Ädinätheppadiyo (Tamil) Kalyäni Id. H. M. V. 
by/par Muthu Thandavar N 28020 
Id. (pt. 2) Id. Id. 

SUBRAHMANYA PILLAI, Chittoor 

A well-known classical singer, specialized in difficult rhythms and rare rägãs 
(modes). He is now Principal of the Music College of Annamalai University. 
Chanteur classique réputé, spécialisé dans les rythmes difficiles et les modes ou 
rägäs peu usités. Est actuellement principal du Collège de musique de l’Univer- 
sité d’Annamalai. 
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I. Sämajavara gamana 
(Telugu) 
by/par Tyägarãjã 
Id. (pt. 2) 

by/par Tyägaräjã 
Id. (pt. 2) 

(Telugu) 
Kulamulona (Telugu) 

by/par Tyägaräjã 
Id. (pt. 2) 

5. Unaicharanã (Tamil) 

Harã Harã (Tamil) 

2. Hari Nenendu (Telugu) 

3. Mavallakathamma 

4. Ranidi (Telugu) 

6. Nandã Nandanã (Tamil) 

Nandagehini (Tamil) 
7. Yé Ramuni (Telugu) 

by/par Tyãgarãjã 
Id.(pt. 2) 

Hindolã 

Id. 
Karnätakã-Bihäg 

Id. 

Manirangu 

Id. 

Vakuläbharanä 

Id. 

Vln 
Mridangä 

Id. 
Id. 

Id. 
Id. 

Id. 
Id. 

Id. 
Id. 

Id. 
Id. 

Id. 
Id. 

Id. 

Columbia 
LBE 86 

Columbia 
LBE 88 

Columbia 
GE 6103 

Columbia 
GE 6115 

Columbia 
GE 6124 

Columbia 
GE 6162 

Columbia 
GE 6289 

TYÄGARA Jih BHAGAVATAR (NI. K.) 

I. Rädhé unakku (Film song/Chan- Orch. Columbia 
(Tamil) son de film) GA 1126 
Gnanakan ûnru (Tamil) Id. Id. 

VAIDHYANÄTHA& BHAVAGATHAR (Chembäi) 

A popular singer with a powerful voice and remarkable rhythm. 
Chanteur populaire doué d’une voix puissante et qui a le don du rythme. 
I. Orumayodu 

(Tamil) 
Id. (pt. 2) 

Rägä-Mãlikä Vln Columbia 

Id. Id. 
Mridangã L B E  29 

2. Raghuvarãnannu Pantu-Varali Id. Columbia 
(Telugu) LBE 40 
by/par Tyägaräjã 
Id. (pt. 2) Id. Id. 

3. Shri Rämã mantram Id. Columbia 
(Sanskrit) LBE 59 
Id. (pt. 2) Id. 
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4. Nammi Vachina Kalyãni 
(Telugu) 
by/par Tyägarãjã 
Id. (pt. 2) Id. 

5. Shri Mahägana patiavatu Gaulä 
(Sanskrit) 
by/par Dikshitar 
Shri Bäläsubrahmanya Bilahari 
(Sanskrit) 
by/par Dikshitar 

6. Arum Ponné 
(Tamil) 
Id. (pt. 2) 

7. Un Perumaiyafi (Tamil) Kalyäqi 
by/par Lalitä Bas 
Id. (pt. 2) Id. 

E. Pavanä guru Hamsã-Nandi 
(Sanskrit) 
Varijadalä (Sanskrit) Id. 

9. Evariki Telusunu D hanyasi 
(Telugu) 
by/par Tyägaräjä 
Id. (pt. 2) Id. 

verse from/stance de 
Krishna Karnãmritä 
Id. (pt. 2) Id. 

io. Sayamkälé (Sanskrit) Rägã-Mälikä 

Vln 
Mridangã 

Ia. 
Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Ed. 

Id. 

Id. 

I I. Ennil kanintha (Tamil) Shankaräbharanam Id. 

Id. (pt. 2) Id. Id. 

VAIKAM SARASWATÏ 

She is a young singer gifted with a powerful voice. 
Jeune femme, douée d'une voix puissante. 

I. Alamkaram Podumadi Karaharäpriyä Vln 
(Tamil) Mridangã 
Unaiyé kadalithen (Tamil) Rägã-Mälikä Id. 

2. Yarivamarivayodi (Tamil) Shanmukhäpriyä Id. 

Id. (pt. 2) Id. Id. 

Columbia 
LBE IOO 

Columbia 
LBE IO1 

Columbia 
LBE 103 

Columbia 
GE 6249 

Columbia 
GE 6280 

Columbia 
GE 6300 

Columbia 
GE 6337 

Columbia 
GE 6372 

Columbia 
GE 6230 

Columbia 
GE 6391 
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3. Kuzhaludum kannan S hri- Ranj ani Vln Columbia 
Mridangã GE 6492 

Id. (pt. 2) Id. Id. 

VANA JAKSHÏ (Shrimati) 

I. Kottai Mélé Husséni Mridangã H. M. V. 
(A typical Tamil folk-song/ 
Mélodie populaire typique 
en tamil) 
Niko dutta Pacchiléi Jhinjoti Id. 
(Tamil) 

P 1197 

VASANTAKOKILAM (N. C.) 

A talented singer and cinema actress. She mainly sings in Tamil. 
Chanteuse et actrice de cinéma très douée. Chante surtout en tamil. 
I. Enakku Nirupadam 

(Tamil) 
bylpar Arunächalã Kavi 
Id. (pt. 2) 

2. Kili Kanni (Tamil) 
(An ancient Tamil song/ 
Chant ancien tamil) 
Thillai Sthalam (Tamil) 

3. Iniyagilum (Tamil) 

Kadalil amizhndiduvom 
(Tamil) 

by/par Sudhänandã 
Bhärati 
Udayã Sundari:: (Tamil) 

4. Inda varam (Tamil) 

5. Asaikonden Vandé 
(Tamil) 
by/par S. Bharati 
Kuzhalosai (Tamil) 

6. Anandä natanam 
(Sanskrit) 
bylpar Päpanãsham 
Shivan 
Id. (pt. 2) 

bylpar Ponniah Pillai 
Id. (pt. 2) 

7. Tandaithai (Tamil) 
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Rägã-Mälikä 

Id. 

Sama 
Mohanä-Kalyäni 

Manirangu 

Karharãpriy ä 

Recitation/ 
Récitation 

Kämbhoji 

Id. 
Shanmukhäpriyä 

Id. 1 

Vln 
Mridangã 

Id. 
Id. 

Id. 
Id. 

Id. 

Vln 
Mridangã 
Ghatam 
Id. 

Vln 
Mridangä 

Id. 
Id. 

Id. 
Id. 

Id. 

H. M. V. 
N 18061 

H. M. V. 
N 18064 

H. M. V. 
N 18094 

H. M. V. 
N 18207 

H. M. V. 
N 18217 

H. M. V. 
N 18219 

H. M. V. 
N 18239 ' 



8. Varuvano Vanakkuyilé 
(Tamil) 
by/par Sudhänandä 
Bhärati 
Nithiraiyil (Tamil) 
(Old dance tunelvieille 
mélodie de danse) 

g. Pä malai (Tamil) 
by/par Päpanäsham 
Shivan 
Thittikkum Chentamizhai 
(Tamil) 
by/par Sudhänandä 
Bhärati 

IO. Mayé twam (Sanskrit) 
by/par Muthuswämi 
Dikshitar 
Sarasa dalã nayanä 
(Sanskrit) 
by/par Muthuswämi 
Dikshitar 

I I. Andhanal (Tamil) 

Yarovandennai (Tamil) 

(Tamil) 
Id. (pt. 2) 

(Tamil) 
by/par Arunächalä Kavi 
Id. (pt. 2) 

14. Shivé Pahimam 
(Sanskrit) ’ 

by/par Tyägaräjä 

12. Antharangamellam 

13. Enpallikondeeraiah 

Id. (pt. 2) 

15. Needayä Rädho (Telugu) 
by/par Tyägaräjä 
Elavata ramu (Telugu) 
by/par Tyägaräjä 

bytpar Tyägaräjä 
Id. (pt. 2) 

by/par Bhaskaran 
Id. (pt. 2) 

I 6. Kaddanavariki (Telugu) 

17. Pithan enralum (Tamil) 

Hari-Kämbhoji Id. 
9 

Vln H. M. V. 
Mridangä N 18249 

Id. 

Virutham Id. 

Tarangini Id. 

Id. Id. 

Hamsã-Nandi Id. 

Atanä Id. 

Vachaspati Id. 

Id. Id. 

Mohanam and/et Id. 
Käpi 

Id. Id. 

Kaiyäqi Id. 

Id. Id. 
Vasantä-Bhairavi Id, 

Mukhäri Id. 

Todi Id. 

Id. Id. 

B himpaläs Tãnpürä 
Vin 

Id. Id. 

H. M. V. 
N 18259 

H. M. V. 
N 18279 

H. M. V. 
N 18280 

H. M. V. 
N 18299 

H. M. V. 
N 18349 

H. M. V. 
N 13552 

H. M. V. 
N 18816 

H. M. V. 
N 18817 

H. M. V. 
N 28022 



18. Alli Malarudadamma Husséni Tänpürä €I. M. V. 
(Tamil) Vln N 28042 
by/par Sudhänandä 
Bhärati 
Mangaiye nee (Tamil) Vasantã Id. 
by/par Kavi Kunjara 
Bhärati 

19. Sundari nannindarulo Begadä Vln H. M .  V 
(Telugu) Mridangã N 28575 
by/par Tyägaräjã 
Id. (pt. z) Id. Id. 

VASANTA KUMARI (M. L.) 

Now about 24 yearsof age. She 
studied with G. N. Bäläsubrahmanya. 
Agée d’environ vingt-quatre ans. Fille d’une chanteuse de profession. A travaillé 
avec G. N. Bäl5subrahmanya. 
I. Sarasijanabhe (Sanskrit) Sodi Vln Columbia 
by/par Sväti Tirunal Mridangã GE 63 13 

2. Evara madukudura Kaly äoi Id. Columbia 

Isthe daughter of a professional female singer. 

(Telugu) GE 6394- 
by/par Tyägaräjã 
Id. (pt. z) Id. Id. 

VENKATARAMÄ IYER, Kunnakudi 

I. Anda Ramasaundaryam Kedärä-Gaula 
(Tamil) 
by/par Arunachala Kavi 
Kanden Kanden (Tamil) Bägéshvari 
by/par Arunächalã Kavi 

by/par Kotishvarã Iyer Pantu-Varali 
Id. (pt. z) Id. 

3. Gayati Vanamäli 
(Sanskrit) 
by/par Sadäshivã 
Brahmendrä 
Jaganmohanã (Sanskrit) 

2. Vélané (Tamil) Shubhã- 

Vln H. M. v. 
Mridangã N 18301 

Id. 

Id. H. M. v. 
N 18360 

Id. 
Id. H. M. V. 

N 18740 

Id. 

VISHVANÄTHLI IYER, Mahäräjäpuram 

Born in 1896. He is a disciple of Umayalpuram Swäminäthä Iyer. Noted €or 
his rägã-äläpanã, he was given the title of “Sangitä Kalänidhi” (Receptacle of 
the Art of Music) by the Madras Music Academy in 1939. 
Né en 1896. Disciple d’Umayalpuram Swäminäthä Iyer. Est renommé pour 
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son rägã-äläpanã. A reçu en 1939 le titre de (( Sangitã Kalänidhi 1) (Tabernacle 
de l’art de la musique), de l’Académie de musique de Madras. 

I. Puzhuvai Pirakkinum 
(Verse/Stance) 
(Tamil-Devotional song/ 
Chant religieux tamil) 
(Id. pt. 2) 

by/par Ghanam Krishna 
Iyer 
(An old dance poem/ 
Vieille strophe de danse) 
Parengum (Tainil) 
by/par Ghanam Krishnã 
Iyer 

3. Sundari (Telugu) 
by/par Tyägaräjã 
Id. (pt. 2) 

bylpar Tyägaräjã 
Id. (pt. 2) 

by/par Tyägaräjg 
Sitämmä (Telugu) 
by/par Tyägaräjã 

2. Nittiraiyil (Tamil) 

4. Mohanarämã (Telugu) 

5. Undedi Rämudu (Telugu) 

Rägã-Mälikä 

Id. 
Pantu-Varali 

Kalyäni 

Kaly ani 

Id. 
M o  hanam 

Id. 
Hari-Kämbhoji 

Vasantã 

Vln H. M. V. 
Mridangä N 18287 

Ea. 
Ed. H. M. V. 

N 18358 

Id. 

Id. M. M. v. 
N 18631 

Id. 
Id. H. M. V. 

N 18813 
Id. 
Id. H. M. V. 

N 18838 
Id. 

V. GOVINDASAMI NAICKAR, A. KANNAN, S. V. S. NÄRÄYANAN, 
T. S. VPLVADI IYER, S. BÃLACHANDRAN 

I. Layãchitrarn 

Id. (pt. 2) 

Panikramã Tälam 

Id. 

Columbia 
GE 6196 
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C H A P T E R  I I I  

THE MAIN SONG COMPOSERS 
OF SOUTH INDIA 

C H A P I T R E  I I I  

LES PRINCIPAUX COMPOSITEURS 
DE L’INDE MERIDIONALE 

Songs were composed in South India before the dawn of history. The earliest 
Tamil poems and songs that have been preserved date from many centuries 
before the Christian era. For a period, South India seems to have been under 
the sway of Sanskrit culture, and, although the contribution of this culture 
is great, it is not easily distinguishable from that of the rest of India. 
From the 15th century onwards, there appears to have been a revival of Telugu 

and Tamil song. This development culminated in the 18th century with the 
three great song composers of South India: Tyägaräja, Shyämä Shästri and 
Muthuswämi Dikshitar. 
Dans l’Inde méridionale, des chants ont été composés avant les débuts de l’époque 
historique. Les plus anciens poèmes et chants en tamil qui ont été conservés 
remontent i plusieurs siècles avant l’ère chrétienne. Pendant un certain temps, 
l’Inde méridionale semble avoir été sous l’influence de la culture sanscrite, et sa 
part dans la production commune - bien qu’importante - n’est pas facile à 
distinguer de celle du reste de l’Inde. 
A partir du X V ~  siècle, il semble qu’il y ait eu une renaissance de l’art télougou 

et tamil du chant. Elle a atteint son apogée au XVIII~ siècle avec les trois grands 
compositeurs de l’Inde méridionale : Tyägaräjä, Shyämä Shãstri et Muthuswãmi 
Dikshitar. 

THE SONGS OF ANÄÏ-AYYA 
LES CHANTS D’ANÄÏ-AYYA 

Anäi and Ayyä (circa 1800) were two brothers who composed jointly. They came 
from the village of Vaiyadhari near Tanjore and wrote in Telugu and Tamil. 
They were the teachers of the celebrated Vaidyanäthä Iyer. 
Anäi et Ayyä, qui vivaient vers 1800, étaient deux frères qui composaient ensemble. 
Originaires du village de Vaiyadhari, près de Tanjore, ils écrivaient en télougou 
et en tamil. Furent les professeurs du célèbre Vaidyanäthä Iyer. 

Sung or played by Accompaniment 
Chanté ou joué par Accompagnement 

I. Intaparaka Shrinivásä Iyer, Vln H. M. v. 
(Rägä Nandanãmakriyä) Semmangudi Mridangä N 8099 
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2. Mahimaiteliyä Veenai Dhanam Solo Columbia 
(Rägã Shankarä-bharanã) (Vina) GE 841 

SHE SONGS OF ARUNACHALÀ KAVI 
LES CHANTS D’ARUNÄCHALÄ KAVI 

Arunächalã Kavirayar (1711-1778) was a Tamil poet. He is famous for gis music 
drama “Ramä nätakä”. He did not compose the music of his songs. 
Arwächalã Kavirayar (1711-1778) était un poète tamil. Célèbre pour son drame 
musical Rümü Nüfukü. Ne composait pas lui-même la musique de ses chants. 
I. Anda Rãmasoundaryam 

(Rägã Kédãrã) 

2. Enakku nirupadam 
(Rägã Mälikä) 

3. Enpallikondeeraiah 
Rägã Mohanam-Käpi) 

4. Kanden kanden 
(Rägä Bhagéshvari) 

5. Kana vénum 
(Rägã Surati) 

6. Yäro ivar yäro 
(Rägä Bhairavi) 

7. Id. 

Vénkatarämã Iyer, Vln 
Kunnakudi I Mridangã 

Vasantäkokilam Id. 
(N. C.) 
Vasantãkokilam Id. 
(N. C.) 
Vénkatarämä Iyer, Id. 
Kunnakudi 

Cathakopan (V. V.) Id. 

Subbulaks hmi Id. 
(M, S.) 
Pattammal (D. K.) Id. 

H. M. V. 
N 18301 
H. M. V. 
N 18061 
H. M. V. 
N 18349 
H. M. V. 
N 18301 
Columbia 
GE 6039 
H. M. V. 
N 18270 
Columbia 
GE 6250 

‘THE SONGS OF ARUNAGIRI NATHAR 
LES CHANTS D’ARUNAGIRI NATHAR 

Arwägiri Näthar lived in the 15th century. H e  composed numerous Tamil hymns 
(Tiruppughath, i.e. The Glory of the Lord) inwhich he sang all the sanctuaries 
of Kumärä (Kärtikeyã), the deity of whom he was a devotee. His patron was 
King Praudhä Devarayä of Vijayanagar. 
Arunägiri Näthar vivait au X V ~  siècle. A composé de nombreux hymnes tamils 
(Tiruppughath, c’est-à-dire la Gloire du Seigneur) dans lesquels il a chanté tous 
les sanctuaires de Kumärã (Kärtikeyã), la divinité qu’il vénérait. Protégé du roi 
Praudhã Devarayã de Vijayanagar. 
I. Namévu huyilalum Shanmmukhä Vln H. M. V. 

(Rägã Mohanam) Vadivoo Mridangã P 5949 

2. Niraimadi Mani Iyer, Madura Id. Columbia 
(Rägã Hamsanandi) GE 637 



THE SONGS OF BHADRÄCHALÀ UMA  DAS 
LES CHANTS DE BHADRÄCHALA RAMA DÄS 
Bhadrãchalä Rämã Däs was a bard andSaint of the Andhra country. A devotee 
of Rämã, heiwrote many songs in Telugu. H e  was‘a contemporary of Tana Shah 
(1672-1687), the last Qutb Shahi ruler of Golconda near Hyderabad, who im- 
prisoned him. 
Bhadrãchalä Rämã Dãs était un barde et un saint du pays d’Andhara. Fervent 
adorateur de Rãmã, il composa plusieurs chants en télougou. Était contempo- 
rain de Tana Shah (1672-1687)’ le dernier Qutb Shahi qui ait régné sur Golconde 
(près de Hyderabad), lequel l’emprisonna. Le célèbre Tyãgarãjä a subi l’influence 
de son tyle. 

The celebrated Tyägaräjä was influenced by his style. 

Enna Gãnu Rämä Sarasvati Bãi Vln H. M. V. 
(Rägã Pantu-Varãli) Mridangã ES4 

Id. Subbulakshmi Id. H. M. V. 
(M. S.) N 18680 

Nannubrovamani Rãdhäkrishnan Id. Columbia 
(Rãgã Kalyäni) (T. K.) (Flt) GE 6258 

12 in.130 cm 

THE SONGS OF GOPALAKRISHNA BHÄRATI 
LES CHANTS DE GOPALAKRISHNÄ BHARATÏ 

Gopãlã Krishnã Bhärati (1811-1881) is a Tamil song composer, author of a cele- 
brated music drama “Nandar Charitram”. 
Gopãlã Krishnã Bhärati (1811-1881) est un compositeur tamil, auteur d’un 
célèbre drame lyrique Nandar Charitram. 
I. Aiyéh Mehta Kadinam 

2. Illai enban 

3. Innamum 

(Rägã Mãlikä) 

(Rãgä Mohanam) 

(Rãgã Kiraväni) 

4. Sabhäpatikku 
(Rãgã Abhogi) 
from/ de Nandanar 
Charitram 

5. Thillai veliyilé 
(Rägã-Malikä) 
from/de Nandanar 
Charitram 

6. Thiruvad isyhäranam 
(Rägã Kãmbhoji) 

Dandapäni Orch. 
Desigar 
Id. Id. 

Subrahmanyam Vln 
(A. G.1’ Mridangã 
Sattur 
Räjagopãlã Vln 
Sharmä (T.) 
(Turai yur) 

Krishnã Iyer Id. 

May ãvaram 
(V. V.) 

Subrahmanyä Iyer, Id, 
Musiri 

H. M. V. 
N 18197 
H. M. V. 
N 18213 
H. M. V. 
N 18365 

Columbia 
GE 6317 

H. M. V. 
N 18332 

Columbia 
LBE 57 



7. Thoothu nee solvai Dandapäni Vln H. M .  V. 
(Rägä Maniranju) Desigar N 18213 

8. Varuhalämo Coimbatore Thãyi Id. H. M. V. 
(Rägã Manji) N 1223 
from/de Nandanar 
Charitram 

g. Vazhimarai thirukkudu Dandapãni Orch. H. M. Y. 
(Rãgä Todi) Desigar N 18197 

THE SONGS OF KAVI MATRUBHÜTAMAYYA 
LES CHANTS DE KAVI MATRUBHÜTAMAYYA 

Kavi Mätrubhütamayya of Trichinopoly composed songs and music dramas 
about 1750. 
Kavi Mätrubhütamayya de Trichinopoly vivait aux environs de 1750. Composa 
des chants et des drames lyriques. 

I. Ni Madi Sallaga Coimbatore Thãyi Vln H. M. V. 
(Raga Änandä-Bhairavi) Mridangä P 1815 

THE SONGS OF KOTÏSHVARÄ IYER 
LES CHANTS DE KOTÏSHVARÄ IYER 

Kotishvarä Iyer is a modern song composer who died recently. H e  belonged to 
a family of musicians. 
I'otishvarä Iyer est un compositeur moderne, mort récemment. Appartenait 
à une famille de musiciens. A composé des chants sur les 72 gammes fondamentales 
(melakartä). 

I. Ganamuda panam Rämänäräyaã Vln H. M. V. 

H e  wrote songs in the 72 basic scales (Melakartã). 

(Rãgä JyotcSavarüpini) Iyer (S.) 
Kalakad 

Mridangä N 18297 

2. Nädänusandhanã 
(Rãgä Vagãdhisvari) 

3. Shri Vénu Gopãlã 
(Rägä Darbãr) 

4. Unnaialläl 
(Rãgä Simhendra- 
Madhyamam) 

5. Velané 
(Rägä Shubhapantu- 
Varali) 

Id. Id. H. M. V. 
N 18297 

Sathakopan (V. V.) Id. Columbia 
GE 6039 

Parthasarathy Id. Columbia 
(S. V.) GE 6326 

Vénkatarämä Iyer, Id. H. M. Y. 
Kannakudi N 18360 



THE SONGS OF MUTHIAH BHAGAVATAR 
LES CHANTS DE MUTHIAH BHAGAVATAR 

Harisekallur Muthiah Bhagavatar (1877-1945) was a disciple of Sämbashivä 
Iyer and of his son Sabhésa Iyer. Court musician of Mysore and later of 
Trivandrum, he composed songs in Tamil, Kanarese and Telugu. 
Harisekallur Muthiah Bhagavatar (1877-1945) a été le disciple de Sämbashivä 
Iyer et de son fils Sabhésa Iyer. Musicien de la cour de Mysore, puis de Tri- 
vandrum, il a composé des chants en tamil, en idiome du Kanara et en télougou. 
I. Bhuvanéshvari 

2. Durgä Dévi 
(Rägä Mohana-Kalyäni) 

(Rägä Navaras-Kanna&) 

3. H-mägiri tanayé 
(Rägä Shuddha-Dhanyasi) 

4. Nibha janagana 

5. Nitu Mahimä 
(Rägã Kämbhoji) 

(Rägã Hansa-nandi) 

6. Rädhä saméta 
(Rägã Mishd-Yamanä) 

7. Vallinayakané 
(Rägä Shanmukhapriyä) 

Doreswämi Mridangã 
Iyengar (V.) 
Räjä Iyengar Vln 
(B. S.) Mridangä 

Bäläsubrahmanyam Id. 
(G. N.) 

Harmonium 

Kittappä (S. G.) Id. 

Näräyanä Solo 
Iyengar (K. S.) 
(Gottuvädyam) 
Baläsubrahmanyam Vin 
(G. N.) Mridangã 

Räjaratnam Pillai Id. 
(T. N.) 
(Nägasvaram) 

Columbia 
GE 6531 
Columbia 
CA 1214 

H. M. V. 
HT125 , 

12 in.130 cm 
Columbia 
GE 962 
Columbia 
GE 984 

H. M. V. 
HT 125 
12 in.130 cm 
Columbia 
CA 916 

THE SONGS OF M U T H U S W Ä M Ï  DIKSHITAR 
LES CHANTS DE M U T H U S W A M Ï  DIKSHITAR 

Muthuswami Dikshitar (1775-1835), a contemporary of Tyägaräjã and Shyämä 
Shästri, was born at Tiruvarur in Tanjore District of a family of musicians. Using 
rare rägäs, he composed many works with Sanskrit words. H e  visited all the 
important South Indian shrines and sang their deities. 
Né à Tiruvarur, dans le district de Tanjore, d’une famille de musiciens, Muthus- 
wämi Dishitar (1775-1835), contemporain de Tyägaräjä et de Shyämä Shästri, 
composa maintes œuvres musicales en sanscrit, en se servant de rägãs, ou modes 
peu usités. Visita tous les sanctuaires importants de l’Inde méridionale et chanta 
leurs divinités. 
I. Akshayä Lingä Räjam Vln H. M. V. 
(Rägã Shankaräbharanã) Pushpavanam Mridangä GE 818 

2. Kamalämbämbhajä ré Rämänujã Iyengar, Id. Columbia 
(Rägä Kalyäni) Ariyakudi A 122 
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3. MamavaPattabhirämä 
(Rägã Manirangu) 

4. Manasa Guru Guha 
(Rägã Änandä-Bhairavi) 

5. Mäyétvam 
(Rägä Tarangini) 

6. Nirajãkshi 
(Rägã Hindolã) 

7. Sarasã dala näyanã 
(Rägã Tarangini) 

8. Shri Bälasubrahmanyã 
(Rägã Bilahari) 

9. Shri Mahaganapatir 
avatu (Rägã Gaula) 

IO. Shri Subrahmanyä 
(Rägã Kämbhqji) 

Pattammal (D. K.) Vln 

Id. Id. 
Mridangã 

Vasantãkokilam Id. 
(N. C.) 
Subrahmanya Iyer, Id. 
Musiri 
Vasantãkokilam Id. 
(N. C.) 
Vaidhyanäthä Id. 
B hagavatär, 
.Chembäi 
Id. Id. 

Subrahmanya Qttu 
Pillai (T. P.) Tavil 
(Nägasvaram) 

Columbia 
GE 6173 
Columbia 
GE 871 
H. M. V. 
N 18279 
Columbia 
LBE 84 
H. M. V. 
N 18279 
Columbia 
LBE IOI 

Columbia 
LBE IOI 
H. M. V. 
N 8997 

THE SONGS OF MUTHU THANDAVAR 
LES CHANTS DE MUTHU THANDAVAR 
Muthu Thandavar is a 17th century Tamil composer of devotional songs. 
Muthu Thandavar est un compositeur tamil du XVII~ siècle, auteur de chants 
spirituels. I 

I. Adinätheppadiyo Subrahmanyam Vln H. M. V. 
(Rägã Kalyani) (A. G.) Sattur Mridangã N 28020 

THE SONGS OF NARAYANÄ TÏRTHÄ 
LES CHANTS DE NÄRAYANÄ TÏRTHÄ 
Näräyanã Tirthã is a Sanskrit writer and philosopher of the 17th century, and 
is regarded as a saint. Telugu by birth, he wrote the song drama “Krishna lila 
Tarangini”. 
Näräyanä Tirthä, écrivain et philosophe du XVII~ siècle, Télougou de naissance, 
est considéré comme un saint. Auteur du drame lyrique Krishna li15 Turangini. 
Passa la dernière partie de sa vie près de Tangore, OU il mourut. 
I. Jayã jayä Gokulã bälä Coimbatore Thäyi Vln H. M. V. 
( Rägä-Mälikä) (Telugu) Mridangã P 1217 

H e  spent the latter part of his life near Tanjore, where he died. 

THE SONGS OF NÏLKANTÄ SHIVAN 
LES CHANTS DE NÏLKANTÄ SHIVAN 
Nilkantã Shivan was born in Karamanai, a suburb of Trivandrum (Travancore), 
and died in 1901. A :man of great spiritual attainments, he wrote devotional 
songs in Tamil. Päpanäsham Shivan has been greatly influenced by him. 
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Né à Karamanai, faubourg de Trivandrum (Travancore). Mort en 1901. Homme 
d’une rare élévation, auteur de chants spirituels en tamil. Päpänäsham Shivan 
a subi profondément son influence. 
I. Enraiku Shivakrupai Subrahmanya Iyer, Vln Columbia 
(Rägã Mukhäri) Musiri Mridangã LEE 65 

2. Id. Rämänujã Iyengar, Id. Columbia 

3. Navasiddhi Shriniväsã Iyer, Id. H. M. V. 
Ariy akudi A 102 

(Rägã Karaharapriyä) Semmangudi N 8077 

THE SONGS OF PALLAVI GOPALA IYER 
LES CHANTS DE PALLAVI GOPALA IYER 

Pallavi Gopälä Iyer composed a few classical songs. 
Syagaräjã. 

Pallavi Gopälã Iyer vivait ufi peu avant Tyägaräjs. A composé quelques chants 
classiques. 
I. Ambanadu Subrahmanya Iyer Solo Columbia 

H e  lived a little before 

(Rägã Todi) (Déshmangalam) BA 407 
(Vina) 

THE SONGS OF PÄPANASHAM SHIVAN 
LES CHANTS DE PÄPANASHAM SHIVAN 
Fäpanäsham Shivan is the most famous of modern Tamil song composers. 
Päpanäsham Shivan est le plus fameux des compositeurs modernes de chants 
en tamil. 
I. Änandãnatanam 

2. Kanakkankodi 

3. Kartikéyã 
(Rägã Todi) 

4. M a  dayai 
(Rägã Vasantã) 

5. Nee Irangäyenil 
(Rägä At*ä) 

6. Pämälai 
(Ragä Hari-Kambhoji) 

7. Tämasamen Swämi 
(Rägã Todi) 

8. Tatvamariya Tarama 
(Rägã Ritigoulä) 

(Rägã Kämbhoji) 

(pt. I 8L 2) 

Vasantãkokilam Vln 
(N. C.) Mïidangã 
Mani Iyer, Madura Id. 

Rämänujã Iyengar, Id. 
Ariyakudi 
Subbulakshmi Id. 
(M. S.) 
Id. Id. 

Vasantãkokilam Id. 
(N. C.) 
Rädhä andiet Id. 
Jayalakshmi 
Parthasarathy Id. 
(S. V.) 

H. M. V. 
N 1S219 
Columbia 
GE 6090 
Columbia 
A 109 
H. M. V. 
N 18208 
H. M. V, 
N 18100 
H. M. V. 
N 18259 
H. M. V. 
N 28021 
Columbia 
GE 6380 
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9. Tãyé Éxhaipäl 
(Rägã Bhairavi) 

(Rãgã Simhendra- 
Madhyamä) 

I I. Ulagavazhivilam 
(Rägä Atãnä) 

IO. Thaparam 

12. Undukuladaiva 
(Rägã Todi) 

Mani Iyer, Vin 
Madura Mridangã 
Subrahmanya ottu 
Pillai (T. P.) Tavil 
(Nãgasvaram) 
Krishna Iyer Vln 
(V. V.) Mridangã 
Mayävaram 

Sharmã (T.), 
Turaiyur 

Rãj agopãlã Ia. 

Coluinbia 

H. M .  V. 
GE 694 

N 8992 

H. M .  V. 
N 18332 

Columbia 
GE 6144 

THE SONGS OF PURANDARA DÄS 
LES CHANTS DE PURANDARÀ DÄS 
Purandarã Däs was a great saint and musician of the 16th century. H e  wrote a 
very large number of songs in many different styles and had a considerable influence 
on the development of South Indian music. 
Purandari Das, grand saint, musicien du X V I ~  siècle, est l’auteur d’un nombre 
important de chants, en styles très variés. Eut une influence considérable sur le 
développement de la musique dans 1‘Inde méridionale. Mourut en 1564. 
I. Jagadoddharanä Räjä Iyengar Vln Columbia 

(Kanarese) (B. S. ) Mridangã CA 531 

H e  died in 1564. 

THE SONGS OF RÄMALINGA SWÄMÏGAL 
LES CHANTS DE RAMALINGA SW Ä M Ï G A L  
Rãmalinga Swãmigal is a great 19th century Tamil saint and composer of 
devotional songs. 
Rãmalinga Swãmigal est un grand saint tamil du X I X ~  siiicle. Auteur de chants 
spirituels. 
I. Arunä jyoti Coimbatore Thäyi Vln H. M .  V. 

(Rägã Pantu-Varali) Mridangã P 1222 

2. Kandathundo 

3. Kallarkum 

4. Kodaiyilé Elaippatri 
(Rägã Y adukulã-Kãmbhoji) 

(Rägã Malikã) 

5. Vanathinmeedu 

6. Vin padaitha 
(Rägä Mälikã) 

Subbulakshmi Id. 
(M. S.) Orch. 
Coimbatore Thãyi Vln 

Kittappä (S. G.) Vln 
Mridangä 

Mridangã 
Harmonium 

Subbulakshmi Vln 
(M. S.) Mridangä 

Orchestra 
Coimbatore Thäyi Vln 

H. M. V. 
N 18205 
H. M. V. 
P I222 
Columbia 
GE 963 

H. M. V. 
N 18205 

H. M. V. 
P 1223 



THE SONGS OF SADASHIVA BRAHMENDRÄ 
LES CHANTS DE SADASHIVA BRAHMENDRÄ 

Sadäshivã Brahmendrã who lived at the end of the 17th century was a celebrated 
philosopher and musician. The words of his songs are written in a Sanskrit of 
beautiful simplicity. A temple to his memory stands on the banks of the Cauvery 
River in Nerur. 
Sadäshivã Brahmendrã, qui vécut à la fin du XVII~ siècle, était un philosophe 
et un musicien célèbre. Ses chants sont écrits en un sanskrit d’une admirable 
simplicité. Un temple à sa mémoire s’élève sur les bords de la rivière Cauvery 
dans le Nerur. 
I. BhajZ ré Gopälam Pattamal (D. K.) Vln Columbia 

(Rägã Hindola) Mridangã GE 6173 
2. Mänasã sanchärã ré Räjam Id. Columbia 

(Rägã Sama) Pushpavanam GE 802 
3. Id. Shriniväsã Iyer, Id. 

Semmangudi 

Pillai (T. P.) Tavii 
(Nägasvaram) 

4. Id. Subrahmanya Ottu 

5. Nahi ré nahi shankä Shriniväsã Iyer, Vin 

6. Gayati Vanamäli Venkataräma Iyer Id. 
(Rägã Mohanam) Semmangudi Mridangã 

Twin 
FF 6781 
H. M. V. 
N 8989 

H. M. V. 

H. M. V. 
N 18740 

P I2502 

THE SONGS OF SHRÏNIVASÄ IYENGAR, RAMNAD 
LES CHANTS DE SHRÏNIVÄSÄ IYENGAR, RAMNAD 

Shriniväsã Iyengar of Ramnäd (1860-1920), composed songs in Telugu and 
Sanskrit, His teacher was Patnam Subrah- 
manya Iyer. 
Shriniväsã Iyengar de Ramnäd (1860-1920) composa des chants en télougou 
et en sanskrit. Grand érudit et grand chanteur, élève de Patnam Subrahmanya 
Iyer. 

H e  was a great scholar and vocalist. 

I. Era näpai (Varna) Lakshmi Näräyanã Vln Twin 
(Rägã Todi) Iyer, Tanjore Mridangã FT 6450 

2. Kummaraväniki Rämänujã Iyengar, Id. Columbia 
(Rägä Khamäs) Ariyakudi A 124 

3. Marulu Konnadhira Näräyanã Solo Columbia 

(Gottuvädyam) 
4. Nee kelana Rãmänujã Iyengar, Vln Columbia 

(Rägã Dévä-Manohari) Ariyäkudi Mridangã A 130 
5. Paramã Pavanã Rämã Rãmänujã Iyengar, Id. Columbia 

(Rã@ PürYi-KalyQi) Ariyakudi A 124 

(Rägä Khamäs) Iyengar (K. S.) GE 984 
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6. Paramã Pavanã Rämã Näräyanã Solo 
(Rägã Pürvi-Kalyäni) . Iyengar (K. S.) 

(Gottuvädyam) 
7. Parulasévä 

(Rägä Natã-Bhairavi) 

8. Sämajavaradä 

g. Saragunã pälimpa 
(Rägã Shuddhä-Sävéri) 

(Rägã Kédärä-Gaula) 

(Rägã Husseni) 
IO. Shri Raghukulã nidhim 

I I. Shri Venkatésham 
(Rägã To&) 

THE SONGS OF SUD 

Chellam Vln 
Iyengar (D.), Mridangä 
Salem 
Rämänujã Iyengar, Id. 
Ariyakudi 
Subbulakshmi Id. 
(M. S.) 

Iyengar (K. S.) 
(Gottuvädyam) 
Palayur Brothers Vln 

Narayvã Solo 

Mridangã 

Ar A N D A  BHARATI 
LES CHANTS DE SUDHANANDA BHARATÏ 

Sudhänandä Bhárati lives in the Pondicherry Ashram and 
text of many songs, though not the music. 

Columbia 
GE 251 

Columbia 
GE 6361 

Columbia 
A 130 
Columbia 
N 18685 
Columbia 
GE 985 

Columbia 
GE 604 

has written the 

Sudhänandä Bhärati, poète contemporain, vit à l’ermitage de Pondichéry. Il a 
écrit le texte de plusieurs chants, mais leur musique n’est pas de lui. 
I. Alli Malaruda damma 

(Rägã Husséni) 

(Rägä Hamsadhvani) 

(Rägã Karnätakã-Dévä 
gändhäri) 

4. Indavaram 
(Rägã Karaharapriyä) 

2. Arul puriväi 

3. Eppadipätjinero 

5. Jankarashruti 
(Rágã Pürvi-Kalyäni) 

6. Kanneduthägilum 
(Rägã Simhendra- 
Madhyamä) 

(Rágã Virutham) 
7. Thi Hikum chentanizhai 

8. Varuvano Vanakkuyilé 

Vasantãkokilam Tänpürä 
(N. C.) Vln 
Subbuiakshmi Vin 
(M. S.) Mridangä 
Pattammal (D. K.) Id. 

Vasantãkokilam Id. 
(N. C.) 

Subbulakshmi Id. 
(M. S,) 
Id. Id. 

Vasantäkokilam Id. 
(N. C.) 
Id. Id. 

H. M .  V. 
N 28042 
H. M. V. 
N 18364 
Columbia 
GE 6297 

H. M. V. 
N 18207 
H. M. V. 
N 18364 
H. M. V. 
N 18218 

H. M. V. 
N 18259 
H. M .  V. 
N 18249 

‘97 



THE SONGS OF SHYÄMÄ SHÄSTRI 
LES CHANTS DE SHYAMÄ SHÄSTRI 
Shyãmä Shãstri was born at Tiruvarur in the Tanjore district in 1763. His songs 
have simple words and are few in number, but their musical and emotional 
value is considerable. He is regarded, with Tyãgarãjä and Muthuswämi Dikshitar, 
as one of the three great song composers of South India. 
Shyãmä Shãstri, qui naquit en 1763 i Tiruvarur dans le district de Tanjore, 
composa quelques chants au texte simple, mais d’une grande valeur musicale 
et très émouvants. Considéré comme l’un des trois grands compositeurs de l’Inde 
méridionale avec Tyägarãjä et Muthuswämi Dikshitar. Mort en 1827. 

H e  died in 1827. 

I. Himadrisuté 

2. Kanaka Saila 
(Rãgã Kalyãni) 

(Rãgã Punnãgä-Varali) 

3. Nannubrova 
(Rãgä Lalitä and/et Paraj) 

4. Nannubrova 
(Rãgä Todi) 

Veenai Dhanam 

Subrahmanya 
Pillai (T. P.) 
(Nãgasvaram) 
Veenai Dhanam 

Subrahmanya Iyer, 
Musiri 

(Vina) 

(Vina) 

Solo Co 1 um b i a 

Ottu H. M. V. 
Tavil N 8981 

GE 9’3 

Solo Columbia 

Vln Columbia 
Mridangã LBE 63 

GE 913 

THE SONGS OF SUBRAHMANYA BHÄRATÏ 
LES CHANTS DE SUBRAHMANYA BHÄRATÏ 

Subrahmanya Bhãrati, who died about -1925, was one of the great poets of Indian 
nationalism. 
Subrahmanya Bhãrati, qui mourut en 1925, fut un des grands poètes du mouve- 
ment nationaliste de l’Inde. 
I. Asaikonden vandé Vasantäkokilam Vln H. M. V. 

(N. C.) Mridangä N 18217 
2. Senthamizh nadu Subbulakshmi Id. H. M. V. 
(A patriotic song/Chant (M. S.) N 28050 
patriotique) 

3. Theyilai thottathilé Subrahmanya Iyer, Id. Columbia 
(A national song/Chant Musiri LBE 65 
national) 

4. Yamarinda 
(Virutham) 

Subbulakshmi H. M. V. 
(M. S.) Id. N 28050 

THE SONGS OF SUBRAHMANYA IYER, PATNAM 
LES CHANTS DE SUBRAHMANYA IYER PATNAM 

Subrahmanya Iyer, Patnam (1845-1902) is a composer of songs in Telugu. 
studied music with his uncle, Melattur Ganapati Shãstri. 
Tiruvayar, later in Madras. 

H e  
H e  first lived in 



Subrahmanya Iyer Patnam (1845-1902), qui étudia la musique avec son oncle 
Melattur Ganapati Shästri, est l’auteur de chants en télougou. Vécut d’abord 
à Tiruvayar, puis à Madras. 
I. Etu namminä 
(Rägã Sävéri) 

2. Marivéré dikka 
(Rägã Shanmukhapriyä) 

3. Id. 

4. Nee padamülé gatiyané 

5. Ninu jusi 
(Rägã Navarasa-Kännadä) 

(Rägã Sowräshtrã) 

Rämänujã Iyengar, Vln 
Ariyakudi Mridangã 
Shriniväsa Iyer, Id. 
Semmangudi 
Sarasvati Bai (C.) Id. 

Rämänujã Iyengar, Id. 
Ariyakudi 
Id. Id. 

Columbia 
A 122 
Twin 

H. M. V. 

12 in.130 cm 
Columbia 
A 129 
Columbia 
A 129 

FF 6939 

ES 4 

THE SONGS OF SVÄTÏ SIRUNAL 
LES CHANTS DE SVÄTÏ TIRUNAL 

Sväti Tirunal (1813-1847) was Mahäräjäh of Travancore. H e  wrote songs in 
Sanskrit Malayalam and several other languages. H e  died young, leaving several 
books of verse and many beautiful songs. 
Sväti Tirunal (1813-1847) était Mahäräjäh de Travancore. Composa des chants 
en sanskrit, en malayalam et en plusieurs autres langues. Mourut jeune, laissant 
plusieurs recueils de vers et de nombreux chants d’une grande beauté. 
I. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

8. 

9. 

Mandaradharä 
(Rägä Todi) 
Padmanabha Pähi 
(Rägã Hindolã) 
Särasã Suvädanã 
(Rägã Kalyäni) 
Shankarã Shri 
(Rägã Hamsänandi) 
Sarasijanäbhä 
(Rägã Todi) 
Sarojanäbhä 
(Rägã Chakraväkam) 
Smarãjanakã 
(Rägã Bihäg) 
Id. 

Vandé sadã 
(Rägã Navarasã-Kännadä) 

Ãnantälakshmi 
Satha Gopan 
Kamala 
Krishnamurthy 
Änantãlakshmi 
Satha Gopan 
Änantãlakshmi 
Satha Gopan 
Vasantä Kumäri 
(M. L.) 
Krishna Iyer 
(V. V.) Mayävaram 
Shriniväsa Iyer, 
Sémangudi 
Chowdiah (T.), 
Mysore (Vin) 
Krishna 
Iyer (V. V.) 
Mayävaram 

Vln 
Mridangã 
Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Mridangã 

Vin 
Mridangã 

H. M. V. 
N 18375 
Columbia 
GE 6388 
Ei. M .  V. 
N 18308 
H. M. v. 
Columbia 
GE 6313 
H. M .  V. 
N 28040 
H. M .  V. 
P 12502 
Columbia 
GE 6261 
H. M. V. 
N 28040 

N 18375 



THE SONGS OF THÄYUMANVAR 
LES CHANTS DE THÄYUMÄNVAR 

Thäyumänvar is a 15th century Tamil saint and author of devotional songs. 
Thäyumänvar, saint tamil du X V ~  siècle, auteur de chants spirituels. 
I. Andamudi thannilo Coimbatore Thãyi Vln 

2. Avananri oranuvum Rämänujä Iyengar, Id. 
(Rägã Todi) Mridangã 

(Rägã Dhänyasi Ariyakudi 
andlet Sävéri) 

(Rägã Bhairavi) Vadivoo 
3. Pannénukana Shanmukhä Id. 

4. Sollanadir chatrum Id. Id. 

H. M .  V. 

Columbia 
A 119 

H. M .  V. 

H.M. V. 

P 3563 

p I243 

P 5949 

THE SONGS OF TYÄGARÄJA 
LES CHANTS DE TYÄGARAJA 
Tyägaräjã (1767-1847) is a very celebrated poet, saint and musician of South 
India. H e  was born at Tiruvarur near Tanjore in 1767 of a family of Telugu 
Brahmanãs. H e  settled down in Tiruvayar, studied Sanskrit and music, and led 
an ascetic life. He composed a vast number of songs and two music dramas. 
He had a profound influence on the development of South Indian music and 
invented a number of new modes (rägäs). 
Tyägaräjã (1767-1847), saint, musicien et poète très célèbre de l’Inde méridio- 
nale. Naquit en 1767 à Tiruvarur, près de Tanjore, d’une famille de brahmanes 
télougous. S’établit à Tiruvayar, où il étudia le sanscrit et la musique, tout en 
menant une vie ascétique. Composa un nombre considérable de chants et deux 
drames musicaux. Eut une profonde influence sur le développement de la musique 
de l’Inde méridionale; on lui doit quantité de nouveaux modes (rägãs). 

I. Alakalalla 
(Rägä Madhyamädi) 

2. Ammarävamma 
(Rägã Kalyäni) 

3. Anurägamu 
(Rägã Saravasti) 

4. Anupamagunämubudhi 
(Rägã Atänä) 

5. Brova Bäramã 
(Rägã Bahudari) 

6. Chalamélarä 
(Rägã Märgã-Hindolã) 

7. Chethulara 
(Rägã Bhairavi) 

Rämänujã Iyengar, Vln 
Ariy akudi Mridangä 
Kittappã (S. G.) Id. 

Mani Iyer, Madura Id. 

Rämänujä Iyengar Id. 
Ariyakudi 
Veenäi Dhanam Solo 

Rädhä andiet Id. 
Jayalakshmi 
Sanjivã Rao, Vln 
Palladam (Fit) Mridangã 

Columbia 
A 114 
Columbia 

Columbia 
GE 632 
Columbia 
A 114 
Columbia 
GE 982 
H. M. V. 
N 28517 
Columbia 
GE 603 

LBE 53 
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8. Darini Telusu konti 

9. Datchu ko valana 
(Rägä Shuddhä-Sävéri) 

(Rägä Todi) 

IO. Dinamani Vamshã 

II. Id. 
(Rägã Hari-Kämbhoji) 

12. Dunmärgã 
(Räjä Ranjani) 

13. Edutanilachité 
(Rägä Shankaräbha- 
ranam) 

14. Elävataramu 
(Rägä Mukhäri) 

15. Elavataramu 
(Rägã Mukhäri) 

16. Emi Jésité 
(Rägä Todi) 

17. Entavedukontu 
(Rägä Sarasvati 
Manohäri) 

18. Entã Bhagyamo 
(Rägä Särangä) 

Mani Iyer,Madurä 

Krishnamurthi 
Shästrigal, Budalur 
(Gottuvädyam) 
Chowdiah (T.), 
Mysore (vin) 
Rämänujä Iyengar, 
Ariyakudi 
Mani Iyer, Madura 

Räjagopälã 
Sharmä (T.) 
Turaiy ur 
Rämänujä Iyengar, 
Ariyakudi 
Vasantäkokilam 
(N. C.) 
Sanjivã Rao, 
Paliadam (Flute) 
Sathakopan (V.V.) 

Rämänujä Iyengar, 
Ariyakudi 

Vln 
Mridangä 
Id. 

Mridangä 

Vln 
Mridangä 
Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

19. Enta Nerchina Pattammal (D. K.) Id. 
(Rägã Shuddha- 
Dhany asi) 

20. Entara Sanjivä Rao, Id. 
(Rägä Hari-Kämbhoji) Palladam 

21. Entuku Dayaradu Lakshmi Näräyanä Id. 
(Rägã Todi) Iyer, Tanjore 

22. Etävunarä Shriniväsä Iyer Id. 
(Rägã Kalyäni) Semmangudi 

23. avara madukudurã Vasantä Id. 
(Rägä Kalyäni) Kumäri (M. L.) 

24. Evarani Coimbatore Thäyi Id. 
(Rägä Nädächintämani) 

25. Evarani Mahälingam (T.R.) Tänpürä 
(Rägã Nádä-chintämani.) (Fit) Vln 

26. Evarani Subrahmanya Iyer, Solo 
(Rägä Devatämritä- Deshmangalam 
vars häni) (Vina) 

Columbia 
GE 805 
Columbia 
BA 403 

Columbia 
GE 167 
Columbia 
A 128 
Columbia 
GE 6080 
H. M. V. 
HT IIO 
IZ in.130 cm 
Columbia 
A 128 
H. M. V. 
N 18816 
Columbia 
LBE 38 
Columbia 
GE 6287 

Columbia 

12 in.130 cm 
Columbia 
GE 6203 

ES 5 

Columbia 
GE 969 ' 

Twin 
FT 6516 
Columbia 
VE 62 
Columbia 

H. M. V. 
P I211 
Columbia 
GE 6505 
Columbia 

GE 6394 

BA 404 
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27. Evarani 
(Rägã Devatämritä- 
vars häni) 

(Rägã-Nädã chintämani) 

(Rägã Kämbhoji) 

28. Evarani 

29. Evari Mata 

30. Id. 

3 I. Evariki Telusunu 

32. Giripai nela 
(Rägã D hanyasi) 

(Rägã Sähanä) 

33, Evarurä 
(Rägã Mohanam) 

34. Gitärthamu 

35. Gitärthamu 
(Rägã Surati) 

(Rägã Surati) 

36. Hari Nenendu 
(Rägã Karnatakã-bihäg) 

37. Hecharikä 
(Rägã Yadukulã- 
Kämbhoj i) 

38. Intasowkyamani 
(Rägã Käpi) 

39. Inta Kannananthamé 
(Rägã Bilahari) 

40. Kaddanavariké 
(Rägã Todi) 

41. Kälaharanã 
(Râgã Shuddhã Sãvéri) 

42. Kaligiunté 
(Rägä Kiravani) 

43. Karunä Samudrã 
(Rägã Dévã-Gândhäri) 

Sanjivã Rao, 
Palladam 

Kittappã (S. G.) 
(W 

Rärnänujã Iyengar, 
Ariyakudi 
Sanjivã Rao, 
Palladam 

Vaidhy anät hä 
B hagavatar 
Sanjivã Rao, 
Palladam 

Räjagopälä 
Sharmä (T.), 
Turaiyur 
Kittappã (S. G.) 

(Fit) 

(Flt) 

Subrahmanyam 
Pillai ¿k Brothers, 
Thiruvizhimizhalai 
(Nägasvaram) 
Subrahmanya 
Pillai, Chittoor 
Subrahmanyam 
Pillai & Brothers, 
Thiruviz himizhalai 
(Nägasvaram) 
Chowdiah (T.), 
Mysore 
Räjamanikam 
Pillai 

Vasantãkokilam 
(N. C.) 
Chowdiah (T.), 
Mysore 

Sanjiva Rao, 
Palladam 

Lakshmi Näräyanã 
Iyer, Tanjore 

(Vin) 

(FW 

Vln 
Mridangã 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Ottu 
Tavil 

Vln 
Mridangä 
Ottu 
Tavil 

Mridangä 

Mridangä 
Vln 
Drone 
Vln 
Mridangä 
Mridangä 

Vln 
Mridangã 

Id. 

Columbia 
GE 603 

Columbia 
GE 978 
Columbia 
A 106 
Columbia 
BEX 2 
12 in.130 cm 
Columbia 
GE 6300 
Columbia 
GE 966 

H. M. V. 
HT 106 
12 in.130 cm 
Columbia 
LBE 14 
Columbia 
GE 232 

Columbia 
LBE 88 
Columbia 
GE I47 

Columbia 
GE 921 
Columbia 
CA 1365 

PI. M. v. 
N 18817 
Columbia 
GE 593 

Columbia 
GE 970 

H. M. v. 
N 8640 

202 



44. Koluvai Yunnadé 
(Rägä Bhairavi) 

45. Kommarovaniki 
(Rägã Khamäs Javali) 

46. Kopametula 
(Rägä Shuddhä 
D hän yasi) 

(Rägã Chhayä 
tarrangini) 

47. Kripä juchutaku 

48. Kshira Sägara Sayanã 
(Rägä Dévä-Gandhäri) 

49. Id. 

50. Kshirä Sägarä 
(Rägä Dévä-Gändhäri) 

5 I. Mänasä Etulortuné 

52. Mänasä Shri Rämã 
(Rägã Malaya-märutä) 

(Rägä Esa-Manohari) 

53. Manasu Svädhinä 
(Rägä 
S hankaräbharanam) 

54. Id. 

55. Merusamänã 
(Rägã Mayamalava- 
Gaula) 

56. Mohanarämä 
(Rägã M o  hanam) 

57. Mundu Vénukä 
(Rägä Darbär) 

58. Nada tanumanisam 
(Rägä Chittaranjani) 

59. Id. 

Gopäläkrishnä Mridangã Columbia 
Iyer, Marungapuri CA 618 

Krishnamurthy Id. Columbia 
Shästrigal Budalur BA 406 
(Gottuvädyam) 
Pattammal (D. K.) Vln Columbia 

(VW 

Mridangä GE 6203 

Subrahmanyam 
Pillai & Brothers, 
Thiruvizhimiz- 
halai (Nägasvaram) 
Coimbatore Thäyi 

Räjä Iyengar (B. S.) 

Sanjivã Rao, 
Palladam 

Késavä 
Bhagavatär (K. V.) 
Subrahmanyam 
Pillai & Brothers, 
Thiruvizhimizh- 
alai 
(Nägasvaram) 
Näräyanä 
Iyengar (K. S.) 
(Gottuvädyam) 
Sanjivã Rao, 
Palladam 

Chodwiah (T.), 
Mysore 

(FW 

(W 

Vishvanäthã Iyer, 
Mahäräjäpuram 
Parthasarathy 

Subrahmanya 
Pillai (T. P.) 
(Nägasvaram) 
Mwi Iyer, 
Madura 

(S. V.) 

Ottu 

Vln 
Mridangã 
Vln 
Mridangã 
Harmonium 
Vln 
Mridangä 

Id. 

Ottu 
Tavil 

Vln 
Mridangã 

Solo 

Mridangä 

Columbia 
GE 713 

H. M. V. 
P 1208 
Columbia 
CA 530 

Columbia 
GE 968 

Twin 
FT 16031 
Columbia 
GE I53 

Columbia 
GE 872 

Columbia 
GE 992 

Columbia 
GE 593 

Vin H. M. V. 
Mridangä N 18813 
Id. Columbia 

GE 6305 
Ottu H. M. V. 
Tavil N 18964 

Vln Columbia 
Mridangã GE 6347 



60. Nägumomuganélémi 
(Rägä Abéri) 

61. Id. 

62. Nammi Vachina 
(Rägã Kalyäni) 

63. Nata Jana 
(Rägä Simhendra- 
Madhyamam) 

64. Nee Bhaktibhägyasutä 
(Rägã Jaya-Manohari) 

65. Nee bhajanã gänã 
(Rägã Näyaki) 

66. Nee Dayaräda 
(Rägä Vasantä-Bhairavi) 

67. Nee Nämãrupãmulaku 
(Rag5 Souräshtrã) 

68. Nenarunchinaunu 
(Rägã Mälavi) 

69. Nidhishälä 
(Rag2 Kalyäqi) 
(pt. I & 2) 

70. Nijamaramamü lanu 
(Rägã Umäbharanam) 

71. Id. 

72. Ninnu Vina 
(Rägä Navarasã 
Kännadä) 

(Rägã Ravi-Chandrikä) 
73. Niravadi Sukhaáä 

74. Nityã Rüpã 
(Rägä Darbär) 

75. Odanu jaripé 
(Rägã Säranga) 

Räjä Vln 
Iyengar (B. S.) Mridangã 

Subrahmanya Iyer, Vln 
Musiri Mridangã 
Vaidhyanäthã Id. 
Bhagavatär, 
Chembai 
Sanjivä Rao, Id. 
Palladam 

Ghatam 

(Fit) 
Näräyanã Solo 
Iyengar (K. S.) 
(Gottuvädyam) 
Kumäri Lakshmi Vln 

Mridangã 
Ghatam 

Vasantãkokilam Vln 
(N. C.) Mridangi 
Rämaswärni, Ottu 
Sembanarkovi Tavil 
(Nägasvaram) 
Veenai Dhanam Solo 

Chowdiah (T.), Mridangä 
Mysore 

Subrahmanyam Ottu 
Pillai & Brothers, Tavil 
Thi'ruvizhimiz- 
halai 
(Nägasvaram) 
Veenai Dhanam Solo 

Mahälingam (T. R.) Vln 
(Fit) Mridangä 

(Vinä) 

(Vin> 

(Vinä) 

Räjaratnam ottu 
Pillai (T. N.) Tavil 
(Nägasvaram) 
Sanjivã Rao, Vln 
Palladam Mridangã 

Kannamma (S.K.) Orch. 
(FW 

Columbia 
CA 557 

Columbia 
LBE 30 
Columbia 
LBE IOO 

Columbia 
GE 970 

Columbia 
VE 41 

H. M. V. 
N 28559 

H. M .  V. 
N 18816 
H. L.I. v. 
14% 

Columbia 

Columbia 
GE 6148 

GE 983 

Columbia 
GE I53 

Columbia 
GE 982 
Columbia 
GE 6274 

Columbia 
CA 731 

Columbia 
GE 969 

H. M .  V. 
N 28572 



76. Orajoobu 

77. PähiRäma Subrahmanya Iyer, Id. 

Mani Iyer, Madura Vln 
(Rägã Kännadä-Gaulä) Mridangã 

(Rägã Yadukulã- Musiri 
Kämbhoji) 

(Rägã Karaharapriyä) Turiyur 
78. Pakkalanilabadi Räjagopälã Sharmä, Id. 

79. Palukavémina Subrahmanya Ottu 
(Rägã Pùrnä-Chandrikä) Pillai & Brothers, Tavil 

Thiruvizhimizh- 
alai (Nägasvaram) 

80. Paralokã bhayã Lakshmi Näräyanä Vln 
(Rägã Mandari) Iyer, Tanjore Mridangã 

81. Paramätmudu Shankara Shästri, Mridangã 
(Rägã Vagadishvari) Emani (Vina) 

82. Paramukha mélara Lakshmi Näräyanã Vln 
(Rägã Surati) Iyer, Tanjore Mridangã 

83. Paridänamichité Rämänujã Iyengar, Id. 
(Rägã Bilahäri) Ariyakudi 

84. Pattividuvarädu Shriniväsã Iyer, Id. 
(Rägã Manjari) Semmangudi 

85. Raga sudhä rasã Kittappã (S. G.) Id. 
(Rägã Andolikä) 

86. Raghuvaranannu Vaidhyanäthã Id. 
(Rägã Pantu-Varali) B hag avatar, 

Chembai 
87. Rakshabettaré Subrahmanya Ottu 

(Rägã Bhairavi) Pillai (T. P.) Tavil 
(Nägasvaram) 

88. RámaBäna Coimbatore Thäyi Vln 
(Rägã Sãvéri) Mridangä 
(pt. I & 2) 

89. Ramäbhiräma Räjagopäla Id. 
(Rägã Dhanyäsi) Sharmä (T.), 

Turaiy ur 
90. Rämanannu Pattammal (D. K.) Id. 

(Rägã Harikämboji) 
91. Id. Chowdiah (T.), Mridangã 

Mysore 
(Vin) 

92. Rämaneevé Rädhã andlet Vln 
(Rägã Näräyani) Jayälakshmi Mridangä 

Columbia 
GE 6080 
Columbia 
LBE 83 

H. M. V. 
HT 105 
12 in.130 cm 
Columbia 
GE 7'3 

Twin 
FT 6451 
H. M. V. 
N 18928 
Twin 
FT 6451 
Columbia 
A I20 
Twin 
R 6986 
Columbia 
GE 962 
Columbia 
LBE 40 

H. M .  V. 
N 18945 

H. M. V. 
P 1214 

Columbia 
GE 63x6 

Columbia 

Columbia 
GE 6175 

GE 6339 

H. M. V. 
N 18839 



93. Rämaneevé Subrahman ya 

(Nägasvaram) 
(Rägä Näräyani) Pillai (T. P.) 

94. Rämä ninné Rämänujã Iyengar, 

95. Id. Räja Iyengar (B.S.) 
(Rägä Husséni) Ariyakudi 

96. Id. 

< 7. Rämã Nipai 
(Rãgã Kedäram) 

98. Raa niyedã 

99. Id. 
(Rágã Karaharäpriyä) 

IOO. Rämani samänã 

101. Ranidhi 

102. Sadbhaktiyu gala 

(Rägä Karaharapriya) 

(Rägã Manirangu) 

(Rägã Änandã-Bhairavi) 

103. Sämajavara gamana 
(Rägä Hindolä) 

104. Id. 

105. Shivé Pähimäm 
(Rägä Kalyäni) 

106. Sìtärnmã 
(Rägã Vasantã) 

107. Id. 

108. Shrikanthä 
(Rägä B havapriyä) 

109. Shri Näradã nädä 
(Rãgä Icännadä) 

I IO. Shringarinchukonny 
(Rägã Surati) 
from/de Nandar 
Charitram) 
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Subrahmanya 
Pillai (T. P.) 
(Nägasvaram) 
Subrahmanyam 
Pillai & Brothers, 
Thiruvizhimiz- 
halai (Nägasvaram) 
Rämänujä Iyengar, 
Ariyakudi 
Chowdiah (T.), 
Mysore 

Veenai Dhanam 

Subrahmanya 
Pillai, Chittoor 
Rämänujä Iyengar, 
Ariyakudi 

(VW 

(Vina) 

Subrahmanya 
Pillai, Chittoor 
Krishnamurthy 
Shästrigal, Budalur 
(Gottuvädyam) 
Vasantäkokilam 
(N. C.) 
Lakshmi Näräyanã 
Iyer, Tanjore 
Vishvanäthã Iyer, 
Mahäräjäpuram 
Shriniväsä Iyer, 
Semmangudi 
Veenai Dhanam 

Kannamma (S. K.) 
(Vinä) 

m u  
Tavil 

Vln 
Mridangã 
Id. 

ottu 
Tavil 

Id. 

Vln 
Mridangã 
Mridangã 

Solo 

Vln 
Mridangä 
Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

Solo 

Orch. 

H. M. V 
N 18964 

Columbia 
A 116 
Columbia 

H. M. v. 
N 8981 

CA 953 

Columbia 
GE I47 

Columbia 
A 116 
Columbia 
GE 225 

Columbia 

Columbia 
GE 6115 
Columbia 

12 in.130 c m  
Columbia 
LBE 86 
Columbia 
BA 406 

GE 983 

ES 5 

H. M .  V. 
N 18552 
H. M. V. 
N 8640 
H. M .  V. 
N 18838 
Twin 
FF 6681 
Columbia 

H. M. V. 
GE 576 

N 28572 



I I I. Shri Raghukdä Mani Iyer,Madurä Vln 

I 12. Shri Raghuvarä Veenai Dhanam Solo 

113. Shri Rämä Jaya Rämã Coimbatore Thäyi Vln 

(Rägä Hamsadhvani) Mridangä 

(Rägä B haiiavi) (Vïnä) 

(Rägä Yadukulä- Mridangä 
Kämbhoj i) 

(Rägã Khamas) 

(Rägä Shankaräbharnam) Iyer (T. S.) 

I 14. Sujanä jivanä Bangalore Thäyi Id. 

I 15. Sundaréshvaruni Gopäläkrishnä Id. 

116. Sundari 
(Rägä Kalyäni) 

I 17. Sundarinannindarulo 
(Rägä Begadä) 

118. Svamiku Sari 
(Rag2 Begadä) 

I 19. Svararägasudhä 
(Rägã Shankaräbha- 
ranam) 

120. Id. 

121. Telisi Rämä 
(Rägä Purnä-Chandrikä) 

122. Toli janma 
(Rägä Bilahäri) 

123. Thsäla Kalla 
(Rägä Arabi) 

124. Undédi Rämudu 

125. Upachäramu 

126. Id. 

(pt. I 8¿ 2) 

(Rägä Hari-Kambhoji) 

(Rägä Bhairavi) 

127. Vararagulayã 

128. Väsudéväyani 
(Rägä Kalyäni) 

129. Vénu gänã 
(Rägã Kedärä-Gaulä) 

Vishvanäthä Iyer, Id. 
Mahäräjapuräm 
Vasantäkokilam Id. 
(N. C.) 
Räjamanikam Mridangä 
Pillai Vln 
(VW Drone 
Subrahinanya Iyer, Solo 
Deshmangalam 

Subrahmanyam Ottu 
Pillai & Brothers, Tavil 
Thiruvizhirniz- 
halai (Nägasvaram) 
Mani Iyer,Madurä Vln 

Räjam Id. 
Pushpavanam 
Shriniväsä Iyer, Id. 
Semmangudi 

Mridangä 

Vishvanathã Iyer, Id. 
Mahäräjäpuram 
Anantãlakshmi Id. 
Satha Gopän 
Késavä Id. 
Bhagavatär (K. V.) 
Kumäri Lakshmi Id. 

Bälãsubrahma- Id. 
nyam (G. N.) 

Késavä Id. 
Bhagavatär (K. V.) 

Columbia 
GE 632 
Columbia 
GE 981 
H. M. V. 
P 1815 

H. M. V. 

H. M. V. 
N 28523 
H. M. V. 
N 1S631 
H. M. V. 

Broadcast 
GR 2426 

Columbia 
BA 402 

Columbia 

i; 5259 

N 28575 

GE 134 

Columbia 

Columbia 
GE 802 
Columbia 
A 131 

H. M. V. 
N 18838 
H. M. V. 
N 28576 
Twin 
FT 2122 
H. M. V. 

H. M. V. 
HT 123 
12 in.130 cm 
Twin 
FT 2122 

GE 6347 

N 28559 
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130. Vidumu Saya 
(Rägã Karaharãpriyä) 

I 3 I. Vinärädanã 
(Rägä Dévä-Gändhäri) 

132. Vinatä sütä 
(Rägä Hari-Kämbhoji) 

133. Yé Rämuni 

134. Yochanã Kamalä 
(Rägä Vakulabharana) 

(Rägä Darbär) 

Näräyanaswämi 
Iyer, Pudukottai 

Subrahmanya Iyer, 
Deshmangalam 

Räjagopälã 
Sharma (T.) 
Turaiyur 
Subrahmanya 
Pillai, Chittoor 
Räjaratnam 
Pillai (T. N.) 
( Nägasvaram) 

(Vin) 

(Vina) 

Mridangä H. M. V. 
P 66 

Solo Columbia 
BA 404 

Vln H. M. V. 
Mridangä HT 105 

12 in.130 cm 
Id. Columbia 

GE 6289 
Ottu Columbia 
Tavil CA 73' 

THE SONGS OF VASUDEVACHARYA 
LES CHANTS DE VASUDÉVACHARYA 

Vasudévächäryã is a song composer now about 80 years of age. He is chief 
musician at the court of Mysore. 
Vasudévãchäryã est un compositeur contemporain. Agé de quatre-vingts ans 
environ. Principal musicien de la cour de Mysore. 
I. Brochévaru Subbulakshmi Vln H. R.I. V. 
(Rägä Khamäs) (M. S.) Mridangä N 28557 

2. Palukavadémiré Räj ä Vln Columbia 
(Rägã Dévä-Manohari) Iyengar (B. S.) Mridangã CA 1273 

3. Parakélanaiya Räjá Id. Columbia 

4. Shrimadadi Tyägaräjä Räjä Id. Columbia 

Harmonium 

(Rägä Sama) Iyengar (B. S.) CA 1273 

(Rägã Mälikä) Iyengar (B. S.) CA I273 

THE SONGS OF VEDANAYAKAM PILLAI 
LES CHANTS DE VEDANAYAKAM PILLAI 
Védänäyakam Pilläi (1824-1889) was one of Gopälã Krishnã Bhärati's disciples. 
He is said to have composed more than one thousand devotional songs (Kirtanäs) 
in Tamil. 
Védänäyakam Pilläi (1824-1889) fut l'un des disciples de Gopälä Krishnä Bhãrati. 
Passe pour avoir écrit plus d'un millier de chants spirituels (kirtanãs) en tamil. 
Etait chrétien. 
I. Innamum Tämatamen Kumbakonam Vln Columbia 

(Rägä Mälikä) Brothers Mridangä GE 6375 
2. Karunämay nidhiyé Bälãsubrahma- Id. H. M. V. 
(Rägã Hindola) "yam (G. N.) HT 124 

He was a Christian. 

12 in./go cm 
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3. Nalla sakunam Bäläsubrahma- Vln H. M. V. 
(Rägä Shanmukhä-Priyä) nyam (G. N.) Mridangä HT 124 

4. Ninaippathappothu Pattammal (D. K.) Id. Columbia 
(Tamil) GE 6161 

5. Sonnadellam Räjam (S.), Id. Columbia 
(Rägä Karaharapriyá) Mayävaram GE 6387 

12 in./30 cm 

THE SONGS OF VEENAI KUPPIA 
LES CHANTS DE VEENAI KUPPIA 

Veenai Kuppia (c. 1850) was a musician and song composer from Tiruvorrigur 
near Madras. 
Veenai Kuppia, qui vivait vers 1850, était un musicien et compositeur de chants 
de Tiruvorrigur, près de Madras. Père de Tiruvorrigur Tyägayyar. 
I. Vinâyakã Rädhä andlet Vln H. M. V. 

(Rägä Hansadhvani) Jayalakshmi Mridangã N 1839 
(Telugu) 

H e  was the father of Tiruvorrigur Tyägayyar. 



P A R T  I I I  

FOLK AND TRIBAL MUSIC 

T R O I S I E M E  P A R T I E  

MUSIQUE POPULAIRE ET DE TRIBUS 



FOLK SONGS 
CHANTS POPULAIRES 

India has an immense folklore; each tribe, each social or professional group 
maintains its traditions and preserves songs and dances which are sometime of 
great antiquity and originality. Unfortunately, not even a rough survey of these 
riches has so far been made, and in the very few songs that have been recorded 
the original form and accompaniment have often been altered. 

L‘Inde possède un immense folklore, chaque tribu, chaque groupe social ou 
professionnel y gardant ses traditions et conservant ses chants et ses danses, 
qui sont parfois très anciens et originaux. Malheureusement un inventaire, même 
sommaire, de ce folklore reste encore à faire, et dans les rares chants enregistrés 
la forme et l’accompagnement qu’ils avaient à l’origine ont été souvent altérés. 

KATHAKALI 
(Malabar dance-drama) 

(Drame dansé de Malabar) 

I. Kandivar Kuzhalai 
(Malayalam) 
Shankarä Jaya 
(Malayalam) 

2. Kandal ethrayum 
(Malayalam) 
Kanj ad halayatha 
(Malayalam) 

I. Kathäkali Kéli Kotta 
(Malayalam) 
Id. (pt. 2) 

2. Unarunara 
(Malayalam) 

Perfomed by Accompaniment 
Joué par Accompagnement 

Lalitha Bäi K. B. Orch. H. M. V. 

Id. Id. 
N 8893 

Id. 

Id. 

H. M. V. 
N 8907 

Gopinäth’s Party Orch. H. M. V. 
N 18958 

Id. Id. 
Id. Flt H. M. V. 

Reed drone/ N 8916 
Hautbois 
Mridangã 
Kartälä 

BENGALI FOLK SONGS 
CHANTS POPULAIRES EN BENGALI 

ABBASUDDIN AHMED 
Born in 1905 in Cooch Behar in Bengal. 
Khän, and later with Kazi Nazrul Islam. 

He studied with Ustad Jamiruddin 
He collected many songs from the 



rich folklore of North Bengal. Employed from 1942 by the Government of Bengal, 
he is now additional song publicity organizer of the Government of East Bengal 
(Pakistan). 
Né en 1905 dans le Cooch Bear, au Bengale. I1 a travaillé avec Ustad Jaminiddin 
Khän, puis avec Kai Nazrul Islam. A recueilli beaucoup de chants appartenant 
au riche folklore du Bengale. Entré en 1942 au service du gouvernement du 
Bengale, il est maintenant assistant pour l’organisation de la propagande en faveur 
du chant, près le gouvernement du Bengale Oriental (Pakistan). 

Style of song Accompaniment 
Style Accompagnement 

I. Agé jänlé toré Bhätiäli Harmonium H. M. V. 
(Bengali) Flt N 7392 
by/par Jasimuddin Mandolá 

Järé äghät hänli Id. Id. 
(Bengali) 
by/par Jasimuddin 

Tablä 

2. Tora ké ké jäbi Village song/ 
(Bengali) Chant de village 
by/par Jasimuddin 

Gangéra kularé gélo Bhätiáli 
(Bengali) 
by/par Jasimuddin 

3. Agä näyé dubudubu 
(Bengali) 
(Tradit.) 

Fändé padiä baga kändé Bhäo-aiyä, 
(Bengali) Love song/Chant 
(Tradit.) d’amour 

4. Näo sädiä dé Song of racing 
(Bengali) boat-men/Chant 
by/par Girin Chakravarty de bateliers 

Mayura pankhi nauka Bhäo-aiyä, 
(Bengali) Love song/Chant 
by/par Girin Chakravarty d’amour 

de course 

5. O mora chändaré Bhätiäli 
(Bengali) 
by/par Abdul Karim 
Torshä nadi 
(Bengali) 
by/par Abdul Karim 
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Ekatärä H. M. V. 

Harmonium 
Mandolä 
Flt 
Tablä 
Ekatärä 

Tablä N 7484 

Dotärä H. M. V. 

Tablä 
Kartälä 
Id. 

Flt N 17332 

Id. 

Id. 

Id. 

Id. 

H. M. V. 
N 27055 

H. M. v. 
N 27143 



6. Gururã padé prémãbhakti 
(Bengali) 
(Tradit.) 

O mana Guru bhaja ré 
(Bengali) 
(Tradit.) 

7. O paränér mäjhi 
(Bengali) 
by/par Ashutosh 
Chowdhury 
Konã khäné jäo bäiä 
(Bengali) 
by/par Ashutosh 
Chowdhury 

(Bzngali) 
(Tradit.) 
Pränéra bandhuré 
(Bengali) 
(Tradit.) 

(Bengali) 
(Tradit.) 
Sünã lo Rädhikä 
(Bengali) 
(Tradit.) 

IO. Oi nä rüpé nayanã dié 
(Bengali) 
by/par Jasimuddin 
Sonärã barani kannyä 
(Bengali) 
by/par Jasimuddin 

I I. Shonã lalité o bishäkhä 
(Bengali) 
(Tradit.) 
Shyherã bänshi bäjé lo 
(Bengali) 
(Tradit.) 

8. Parérã adhina Kairäsé 

9. Tomärã lägiä ré kälä 

Murshidi song, Dotärä H. M. V. 
in praise of Flt N 27286 
the spiritual guide/ Tabla 
Chant Murshidi, Kartälã 
louange au guide 
spirituel 
Id. Id. 

Song of the sämpán Id. 
(heavy boat)/ 
Chant du sampan Id. 
(bateau lourd) 
Bhátiäli 

Bhäo-aiyä Ha. 

Id. 

Id. 

Ia. 

Ia. 

Id. 

Id. 

Id. 

H. M. V. 
N 27313 

H. M .  V. 
N 27431 

M. M. V. 
N 27503 

H. M. V. 
N 27545 

H. M. V. 
N 27632 

KANARESE POPULAR SONGS 
CHANTS POPULAIRES EN IDIOME DU KANARA 

I. Subhas Bose Lavani Kämadä Lavani Mridangã H. M .  V. 
(Kanarese) Sahityã Sanghã Kartälã N 18405 
Nehru Pate1 Lavani Id. Id. 
(Kanarese) 



MALAYALAM FOLK SONGS 
CHANTS POPULAIRES EN MALAYALA 

I. Cheekithirukiya Janämmä and/et Orch. H. M .  V. 
(Malayalam) Bälakrishna N 8902 

Thamburathiyuda Id. Id. 
(Malayalam) 

Menon 

2. Vada vadanalai Id. Id. H. M. V. 
(Malayalam) N 8924 
Mukkannan Id. Id. 
(Malayalam) 

MANIPUR1 FOLK SONGS 
CHANTS POPULAIRES EN MANIPUR1 

Sung by Accompaniment 
Chanté par Accompagnement 

I. Jadi jabigo Ibempisak Dévi Kholä Columbia 
(Manipuri) Harmonium GE 7101 

Kartälã 

M A R A T H I  FOLK SONGS 
CHANTS POPULAIRES EN MA R A T H I  

I. Kändéwarã ghé gojirwanä Lamibäi Tablä Columbia 
(Marathi) Jadhav Tänpürã GE 81 16 
Gaulan 
Kuthwarä sosü mi dhinga- Id. Id. 
ná 
(Marathi) 
Gaulan 

(Marathi) Pagnis 
Gaulan 
Käshi jauiï mi Vrindävanä Id. Id. 
(Marathi) 
Gaulan 

2. Nako Vajabun murali Shri Hari Vishnupant Id. H. M. V. 
N 5093 

PUSHT0 SONGS 
CHANTS EN POUCHTOU 

I. Lagä majanu hasé him Khan Tabla H. M. V. 
Orch. N 13508 

D a  cha da bakhta Id. Id. 
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2. Ché tajalli dé Azim Khan Tabla H. M. V. 
Orch. N 13520 

D a  baltänä daläsä Id. Id. 
3. Däriyä khväri Amir Gu1 Id. H. M .  V. 

N 13505 

N 13514 

Hasä munäsibä Id. Id. 
4. Vahã äshakä Id. Id. H. M. V. 

Khamã la gulazärän Id. Id. 

SANTALÏ TRIBAL MUSIC 
MUSIQUE DE TRIBU EN SANTAL 

I. Mahuyä boné chandä 
uthéché 
(Santali dance/Danse 
santal) 

Chudirã tälé nudirä mälä 
(Santali dance/Danse 
santal) 

2. Rängä mätir pathé lo 

Tépäntarérã mäthé 
bandhu lo 

Shrimati Pramod ä Flt H. M. V. 
Small drum/ N 9732 
Petit tam- 
bour 
Kartälã, 
Ekatärã 

Id. Id. 

Id. Id. H. M. V. 
N 9881 

Id. Flt 
Kartälä, 
Pätar bhépu 

T A M I L  POPULAR SONGS 
CHANTS POPULAIRES EN TA M I L  

I. Uzhavanum Idayanum Raghavan J. V. Vin H. M. V. 
Mridangã N 18285 
Orch. 

Id. (pt. z) Id. Id. 
2. Popular Music Kali Ratnam & Drums/ Columbia 

party. Tambours CA 1450 
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P A R T  I V  

TIBETAN, NEPALI, AND SINGHALESE MUSIC 

Q U A T R I G M E  P A R T I E  

MUSIQUE DU TIBET, DU NEPAL 
ET DE CEYLAN 



TIBETAN RECORDS 
DISQUES TIBETAINS 

The Tibetan system of music is more akin to the Chinese than to the Indian 
system. It has, however, a character of its own and a wonderful dramatic quality. 
Due to the difficulties of recording, very few records of classical Tibetan music 
have thus far been made. 
The following selection of authentic traditional music, sung and played mainly 

by monks of Lhasa monasteries, should be an essential part of every record 
library. 
Le systkme musical tibétain est plus apparenté au système chinois qu’à celui 
de l‘Inde. Mais il a un caractère bien à lui et est d’une rare qualité dramatique. 
En raison des difficultés d’enregistrement, très peu de disques de musique clas- 
sique tibétaine ont pu être édités jusqu’ici. 
La sélection suivante, de musique traditionnelle authentique, chantée et jouée 

principalement par les moines des monastères de Lhassa, devrait constituer 
un éiément essentiel de toute discothèque. 

I. Amalai-Ho 

Tse-Chu-Cho-Pa 
(The Offering of the Ioth/ 
L‘Offrande de la dîme) 

(The Lion of the Moon/ 
Le lion de la lune) 
Da-We Shon-Nu 
(The youngest brother of 
the moon/Le plus jeune 
frère de la Lune) 

3. Cha-Tshang Go-Tshang 
(The Nest of Birds/ 
Le nid d’oiseaux) 
Ta-La Shi-Ba 
(Good Luck) 
Bonne chance) 

(Boatmen’s song/ 
Chant de bateliers) 
Muti-Gyal-Po 
(The Pearl King/ 
Le Roi des perles) 

2. Da-We Simg-Ge 

4. Tru Dzing 

Performed by 
Interprété par 

Lhasa Orchestra/Orchestre de H. M .  V. 
Lhassa N 16622 

Monks of the Maru Monastery, 
Lhasa/Moines du monastère de 
Maru, Lhassa 

H. M .  V. 
N 16623 

Lashi, Hlakpa and Dachung of 
the Kyumu Lunga troupellashi, 
Hlakpa,et Dachung de la troupe 
Kyumu Lunga. 

Lhasa Orchestra/Orchestre de 
Lhassa. N16624 

H. M. V. 

Id. 

Kyumulunga Troupe (Lhasa) H. M .  V. 
Troupe de Kyumulunga N 16677 
(Lhassa) 
Id. 
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5. Su-Ki-Nyi-Ma 
(Lady as bright as the Sun/ 
Dame, brillante comme le 
soleil) 
from a historical play/d'une 
pièce historique 
Dram-Du-Nyen-Kyon 
(Song of Good Wishes/ 
Chant de souhaits) 
and/et 
Dru-La-Ha-Dra 
(Dragon Music/ 
Musique de dragons) 

(Ancient song in Five Parts/ 
Ancien chant en cinq par- 
ties) 
Gya-Lu-Se 
(The Sea-Goddesses/ 
Les déesses de la mer) 

7. Sha-Gya-Tsho Ri 
andlet 
Hruk-Cha-La 
Ta-La-Shi-Ba (pt. 2) 

8. Sonam Yangchen 
Dzong-Pa Nam-Sum 

9. Pa-Ma O-Ba 
Sung-La Miang 

IO. Sung Omo-Ri 
Nor-Sangyum 

I I. Nor-Sang Trang-Sum 

6. Mang-Ma 

Lha-Brang Sam-Pa 
12. Nor-Sang 

So-Ka-La 
12. Ema Len-Chik 

Dro-Wa Sang-Mo 

Lhasa Orchectra/ûrchestre de 

Lhassa 

Id. 

Lhasa Orchestra/Orchestre de 
Lhassa 

Id. 

Kyumulunga Troupe (Lhasa) 
Troupe de Kyumulunga 
(Lhassa) 
Id. 
Id. 
Id. 
Id. 
Id. 
Id. 
Id. 
Lhasa Orchestra/Orchestre de 
Lhassa 
Id. 
Id. 
Id. 
Id. 
Id. 

H. M. V. 

N 16678 

H. M. V. 
N 16679 

H. M. V. 
N 16794 

H. M.V. 
N 16796 
H. M. V. 
N 20018 
H. M. v. 
N 20019 
H. M .  V. 
N 20020 

H. M. V. 
N 20021 
H. M. V. 
N 20022 
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INDEX OF NAMES 
INDEX DES NOMS 

Les chiffres cn italipue marquent les entr8es principales des artistes mentionnes . 
Figures in italics give the principal entries of the artists mentioned . 

Abbasuddin Ahmed 

Abdul Aziz Khan 
Abdul Karim Khan 

Abharämä Ehagat . 
Ahrnadjänä Thirakhavä. Rimpur 
Akhtäribii 

AkinchandB Dutt 

Akshayä Kuniär Maitra 
Ali Ahmad Khan 
Ali Akbar Khan (Ustád) 
Ali Bux 
Ali Hossain 
AIIä Rakh? 
Alladiyä Khan 
Allah Rakhi 

Alii-ud-din-Khan 

Ainala Dutt 

Ambädiis Indurkar 
Ame1 (43) 
Amir Gu1 

Amir Hussain 
Arnirbäi Karnataki 
Amir Khän (Sangitä Ratnä) 

Amitä Sén 

Amiya Bagchi 

Anantalakhsmi Satha Gopan 

Anäi-Ayya 

Anil Bhattacharyya 
Anil Thakur. Tripura 
Anupamä Ghatak 

Folk Songs .................... 

Vichitrã Vinä (N . I.) (I . S.). ...... 
Vini and Vocal Classical (N . I.). .. 
Vina et musique classique vocale 

Mélodies populaires . 

(I . S.). 

Bhajanä ....................... 
Tablä (N . I.) (I . S.). ............. 
Light Classical (N . I.). ........... 
Classique légère (I . S.) 
Violin (N . I.). .................. 
Violon (I . S.) 
Esrãj (N . I.) (I . S.). ............. 
Sitär (N . I.) (I . S.). .............. 
Sarode (N . I.) (I . S.). ............ 
Sãrangi (N . I.) (I . S.). ............ 
Shahnii (N . I.) (I . S.). ........... 
Tablä (N . I.) (I . S.) .............. 

Classical (N . I.). ................ 
Classique (I . S.) 
Sarode (N . I.) (I . S.). ............ 

Tagore Songs .................. 
Chants de Tagore . 
Mridangä (N . I.) (I . S.). ......... 
(Vide Dinkarä Rao Amembal) . 
Folk Songs ..................... 
Mélodies populaires . 
Tablä (N . I.) (I . S.) .............. 
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